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  Korte inhoud


  


  


  


  Oosterse extase


  SUSAN STEPHENS


  


  Chef-kok Lucy Tennant verstaat de kunst mensen te laten genieten. Met heerlijke gerechten en fonkelende wijnen bezorgt ze iedereen een geweldige avond. Als Razi al Maktabi, de knappe kroonprins van het sjeikdom Isla de Sinnebar in haar keuken opduikt, weet ze even niet wat ze moet doen. Compleet verrast heeft ze ineens al haar concentratie nodig om haar vitello tonnato en semi freddo te bereiden.


  


  Wat ze niet weet, is dat Razi niet alleen zijn zinnen op haar gerechten heeft gezet, maar ook op háár!


  Biografie


  


  


  


  Niemand minder dan de beroemde schrijfster Penny Jordan stimuleerde Susan Stephens romantische verhalen te gaan schrijven. Daarvóór was Susan professioneel operazangeres, televisiepresentatrice en docente. Met schrijven had ze echter ook al ervaring: van haar hand verschenen verschillende titels over muziek en een over astma bij kinderen. Susan woont in Stockport, in Engeland.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Zinderend temperament (Bouquet 2964)


  Verlokkende klanken (Bouquet 3109)


  Verleid in zijn palazzo (Bouquet 3137)


  Gevaarlijk intrigerend (Intiem 1919)


  Oneindige nachten (Intiem 1937)


  Proloog


  


  


  


  ‘Gevaarlijk en geheimzinnig.’ Zo omschreef het tijdschrift dat Razi al Maktabi van het bureau van zijn secretaresse had gepikt hem en zijn broer. Hij legde het terug met een knipoog naar de enige vrouw die wist wat hij in zijn koffie gebruikte.


  Razi glimlachte nog toen hij de deur van zijn kantoor sloot. De media probeerden kennelijk nog steeds iets te vinden om hem zwart te maken.


  Hij bleef stilstaan bij een glazen wand om zijn eerste telefoontje van die dag te plegen. Terwijl hij wachtte tot er werd opgenomen, keek hij uit over het loodgrijze water van de Theems. De continue bedrijvigheid daar had een kalmerend effect op hem. Aan de overkant van de rivier stonden de parlementsgebouwen. Het leek wel of hij ze vanuit zijn penthouse kon aanraken. Achter hem tekende zich het slanke silhouet af van het hoofdkwartier van Maktabi Communications, een onderneming die dankzij hem tot de internationale top behoorde. Binnenkort ging hij de Fenikstroon bestijgen op Isla de Sinnebar, maar voordat hij zijn taken in zijn woestijnrijk op zich zou nemen, wilde hij nog een laatste reünie met zijn vrienden organiseren.


  Het artikel in het tijdschrift vermeldde een paar zaken correct, dacht Razi, terwijl de telefoon overging in het landhuis van Lord Thomas Spencer in Gloucestershire. Razi’s oudere broer, sjeik Ra’id al Maktabi, was inderdaad zo bikkelhard als de journalist veronderstelde, en om een goede reden. Hun vader had in het middenwesten van Amerika zo veel onwettige zonen verwekt, dat talloze mannen aanspraak dachten te kunnen maken op de Saffieren Troon van Ra’id.


  Dat verklaarde voor een groot deel waarom Ra’id met ijzeren hand over het vasteland van Sinnebar regeerde. Mensen die in hun sjeik iets van een filmheld uit Hollywood dachten te zien, hadden hem de bijnaam “Het Zwaard der Wrake” gegeven. De journalist had één ding niet vermeld: Razi was bereid zijn leven te geven voor zijn broer, omdat die zijn jeugd draaglijk had gemaakt. Ra’id had ervoor gevochten dat Razi dezelfde rechten kreeg toegekend als hijzelf, de wettige zoon.


  Razi’s gezicht klaarde op toen zijn beste vriend de telefoon opnam.


  ‘Wat is er aan de hand, kwajongen?’ gromde Tom, die klonk of hij net uit zijn bed was gestapt.


  Razi lichtte zijn voorstel toe.


  ‘Zit de pers je te dicht op de huid?’ veronderstelde Tom geamuseerd.


  ‘Ik heb geen last van ze. Wat me meer interesseert is dat ik er nog één keer met onze groep tussenuit wil, voordat ik de troon bestijg.’


  Aan beide kanten heerste een beladen stilte. De twee mannen wisten hoe zwaar de taak was die Razi wachtte. Zodra Razi tot heersende sjeik van Isla de Sinnebar was uitgeroepen, moest hij zich volledig gaan wijden aan het welzijn van zijn volk. ‘Ik neem die taak graag op me, Tom.’


  ‘Dat weet ik.’


  Tom had ook een serieuze kant, maar vandaag probeerde hij alles om zijn beste vriend op te vrolijken. ‘In elke krant die ik te pakken krijg, staart die lelijke kop van je me aan,’ klaagde hij. ‘Op dit moment heb ik de ochtendkranten voor me liggen.’


  Razi glimlachte. Die kranten waren ongetwijfeld eerst keurig gestreken voordat de butler ze meenam naar Toms deel van het landhuis.


  ‘Moet je dit horen.’


  Razi hoorde het ritselen van papier, terwijl Tom met de omvangrijke krant worstelde. ‘Kan de playboy net zulke wonderen voor Sinnebar verrichten als hij voor Maktabi Communications heeft verricht?’


  ‘Dat heb ik al gehoord,’ onderbrak Razi zijn vriend goedmoedig.


  ‘Ze zeggen dat je een gevaar bent voor vrouwen over de hele wereld.’


  ‘Mijn passie ligt bij het zakenleven,’ snoerde Razi Tom botweg de mond. En nu zou hij zijn vaardigheden inzetten voor het regeren van zijn land.


  ‘Maar die vrouwen dan?’ bleef Tom aandringen, niet bereid om het onderwerp te laten rusten.


  ‘Ik ben nog op zoek.’ Hij kon net zo gevaarlijk zijn als vrouwen van hem verlangden.


  Tom lachte. ‘Dat zal niet lang duren. Deze journaliste beschrijft Ra’id en jou als één bonk spieren met hersens.’


  ‘Nou, dat vind ik wel leuk,’ gaf Razi toe. Met een glimlach liet hij zich aansteken door Toms goede humeur. ‘Zegt ze daarna niet dat wij bewezen hebben dat we zowel op het strijdtoneel als op het gebied van de liefde ongeëvenaard presteren?’


  ‘Zei die vrouw dat uit eigen ervaring?’


  ‘Een momentje, tot me gedenkwaardige ontmoetingen te binnen schieten met iemand die brutaal genoeg was om aantekeningen te maken terwijl ik de liefde met haar bedreef.’


  Tom lachte en las verder: ‘“Wat Razi al Maktabi zo bijzonder maakt, is zijn onverzoenlijke strakke blik en zijn indrukwekkende lichaamsbouw, die sterk contrasteren met die dure westerse maatkleding van hem”, meent deze schrijfster.’


  In Razi’s uiterlijk verenigden zich het Midden-Oosten en Midden-Engeland, en zelfs hij moest toegeven dat het resultaat uitzonderlijk was. Hij had smaragdgroene ogen, ravenzwart haar en een diepgebronsde huidskleur die hij geërfd had van zijn bedoeïenenvoorouders. Er werd gezegd dat hij de ogen en lippen had van de courtisane die zijn vader had behekst.


  Diezelfde courtisane die hem in de armen had gedumpt van elke professionele kinderverzorgster die de hoogwaardigheidsbekleders aan het hof voldoende goed hadden geacht om in dienst te nemen. Maar dat was een heel ander verhaal, dat was verleden tijd. Hij had er geen behoefte aan om eraan terug te denken, harten te breken of wraak te nemen. Integendeel, hij was dol op vrouwen. Ondanks de vele pogingen van zijn minnaressen om hem tot een huwelijk te verleiden hield hij nog steeds van vrouwen, en hij was nog steeds vast van plan om zich niet te laten strikken.


  ‘Zo is het wel genoeg,’ riep Razi uit toen Tom hem een volgend artikel over hem wilde voorlezen. ‘Ga je nou wel of niet met me skiën?’


  Zoals Razi al had gedacht, was Tom enthousiast over zijn voorstel. Het vakantiepark in Frankrijk was een van Razi’s kleinere zakelijke ondernemingen en hij hield het meer aan voor de aardigheid dan om er rijk van te worden. Elk jaar koos hij een ander chalet om voor zijn gasten uit te proberen, maar ook om de pers op het verkeerde been te zetten. Een wintersportvakantie organiseren voor zijn vrienden was de beste manier om voor het laatst van het leven, hun trouw en hun vriendschap te genieten, voordat de taken en verantwoordelijkheden die bij het regeren van een land hoorden, hem volledig zouden opeisen.


  Tom lachte. ‘We zullen je wel een zak over je hoofd trekken, anders laten de dames je niet met rust.’


  ‘Tussen jou en de andere mannen val ik niet op.’


  ‘Ja hoor,’ mompelde Tom droogjes.


  ‘We gaan met mannen op stap. Vrouwen komen er niet aan te pas.’


  ‘In jouw geval klinkt me dat nogal ongeloofwaardig in de oren,’ wierp Tom tegen op dat aristocratische toontje dat Razi altijd deed glimlachen. ‘Hoe denk je dan dat je ze bij je weg kunt houden?’


  ‘Dat moet jij doen, Tom.’


  De ongedwongen humor die ze als schoolkameraden en later bij de commando’s hadden gedeeld, was weer helemaal terug. Razi genoot. ‘Jij bent al jaren met stip mijn steun en toeverlaat. Zorg maar dat ze me niet van achteren bespringen.’


  ‘Maar als ze je van voren bespringen?’


  Razi glimlachte tevreden bij de gedachte aan al die mooie vrouwen die niets liever zouden willen dan door hem verwend worden. ‘In dat geval kun je beter even wachten tot ik je een seintje geef, Tom.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Lucy hield de gastenlijst van die week zo stijf tegen zich aangeklemd, dat haar knokkels wit waren geworden.


  ‘Zeg Lucy, is er iets?’ vroeg Fiona, een van haar collega’s. Die was zoals meestal een halfuur te vroeg met haar werk opgehouden. ‘Je ziet eruit of je wel erg lastige gasten verwacht.’


  ‘Nee, het gaat wel,’ antwoordde Lucy. Verward staarde ze in de vlammen van het haardvuur dat ze eerder die dag had aangemaakt. Gek, nog maar een paar minuten eerder had ze zich uitgelaten gevoeld. Ze had net een brief geopend waarin stond dat haar collega’s en haar leidinggevenden haar hadden uitgeroepen tot het beste chaletmeisje. Het was voor het eerst dat ze iets gewonnen had. Maar ze had ook de wensenlijst gekregen van de gasten van die week, en toen ze die had gelezen, was om welke reden dan ook haar zelfvertrouwen ineens flink geslonken.


  


  Tom Spencer-Daly: geen speciale wensen


  Sheridan Dalgleath: gezouten pap, veel single maltwhisky en, als er rundvlees op het menu staat, alleen Aberdeen Angusvlees


  William Montefiori: alleen verse pasta, nooit uit een pakje, alstublieft


  Theo Constantine: een flinke voorraad goede champagne


  Gast 5:


  


  Dat er niets achter Gast 5 stond, gaf haar een ongemakkelijk gevoel. Er stond ook nog dat er twee beveiligers met het gezelschap meekwamen. De ene, Omar Faour, zou op de bovenverdieping slapen. De andere, Abu Bakr, zou de kleine slaapkamer krijgen tegenover de bergruimte voor ski’s. Deze gasten hadden vast belangrijke connecties, veronderstelde Lucy, vandaar dat ongebruikelijk hoge beveiligingsniveau en haar angstige voorgevoel. Ze hamerde er bij zichzelf op dat ze dit al vaker had meegemaakt. Elke week stuurde het hoofdkantoor haar het standaardformulier met wensen en verwachtingen van de nieuwe gasten, en ze voelde zich altijd wat gespannen, omdat ze alles perfect in orde wilde hebben.


  Maar zo ongemakkelijk had ze zich nog nooit gevoeld, realiseerde Lucy zich. Ze las het formulier nog een keer regel voor regel door. De lijst was heel expliciet. Toch liep er een koude rilling over haar rug.


  Om kalmer te worden probeerde ze haar angst weg te redeneren. Dit was een van de duurste chalets in een van de duurste skioorden ter wereld. Ze had veel ervaring met rijke mensen, hun behoeften en hun meereizend personeel. Vergeleken met de meeste andere was dit maar een klein gezelschap met redelijke eisen. De ervaring leerde haar dat zo’n groep mannen van vroeg tot laat op de skihellingen te vinden zou zijn, dus ze zou ze haast niet zien, behalve bij de maaltijden. Ze zouden vooral veel lekker eten, veel warm water en schone handdoeken en, als ze terugkeerden naar het chalet, een onuitputtelijke drankvoorraad willen hebben.


  Deze mannen hadden vast op kostschool gezeten, peinsde Lucy, terwijl ze nog een keer hun namen bestudeerde. Goed, één man wilde anoniem blijven, maar daar konden allerlei redenen voor zijn, en die gingen haar niets aan.


  Ze streek een lok honingkleurig haar uit haar gezicht en realiseerde zich dat de met de hand geschreven zin onderaan het formulier haar ongerust had gemaakt: ‘We zijn ervan overtuigd dat jij deze groep aankunt, Lucy.’ Vrij vertaald stond er dat Lucy er waarschijnlijk geen probleem mee zou hebben als deze gasten veeleisender en lastiger waren dan anders, omdat ze niet alleen een topkok, maar ook een kalm keurig meisje was, dat er trots op was gastvrouw te zijn van het meest prestigieuze chalet van het vakantiepark. Ze was een noeste werker en klaagde nooit, dat wist haar leidinggevende. Waarom had ze dan het gevoel dat er iets verzwegen werd?


  Lucy riep zichzelf tot de orde. Omdat Fiona vanwege haar drukke sociale leven nogal losjes omsprong met haar werktijden, was er voor Lucy in het chalet altijd een boel te doen. Ze trok de gordijnen een stukje open en staarde weemoedig naar buiten. Jammer dat ze die prachtige dag moest buitensluiten, maar anders kwam haar werk nooit af.


  Ze was altijd tevreden geweest met haar werk hier, waar ze de vrijheid, de stilte, de ruimte en de prikkelende berglucht bijna kon proeven. Maar ook de eenzaamheid.


  Haar werk was geweldig, prentte Lucy zich in en negeerde haar andere gevoelens. Een gevoel van eenzaamheid hoorde onlosmakelijk bij een chic Frans stadje waar iedereen een partner leek te hebben. Ze wist al haar hele leven dat ze een buitenstaander zou blijven. Maar ze kreeg er veel voor terug in de vorm van energie en plezier, ook al was ze verlegen, mollig en gewoontjes. Daar kwam je nu eenmaal niet ver mee in een gemeenschap waar mooie mensen vol zelfvertrouwen van lichamelijke inspanning genoten, en dat niet alleen op de skipistes. Ze haalde genoeg voldoening uit het feit dat ze voor hen kon koken en kon zorgen dat een chalet gezellig en uitnodigend was.


  Ooit komt mijn prins, bedacht Lucy, terwijl ze aan het zilveren geluksschoentje aan het kettinkje om haar hals frummelde. Maar de kans dat hij haar zou herkennen, tussen al die beeldschone mensen, was vrijwel nihil.


  ‘Tot kijk.’


  De voordeur sloeg dicht. Even later zag ze Fiona haar armen om de hals van haar nieuwste verovering slaan.


  Lucy liep weg bij het raam. Ze wist dat het haar niet alleen ging om de magie van de prachtige hoge besneeuwde bergen, met het heldere licht dat tussen de puntige toppen van graniet schitterde. Wat ze echt waardeerde, was de opgewekte kameraadschap van haar collega’s en de gasten die haar leven zin gaven. Alles waar het thuis aan ontbrak in een gezin van fanatieke boekenwurmen dat in het centrum van een lelijke lawaaiige stad woonde, vond ze hier in deze half getemde, onbeschrijflijk mooie woestenij van sneeuw en ijs.


  Ze hield wel van boeken, bedacht Lucy, terwijl ze op haar hurken ging zitten om in de koelkast te kijken, maar zij wilde in praktijk brengen wat ze had gelezen, ervaren hoe dat was. Daarom zat ze hier in dit schilderachtige bergdorp, waar een beekje vrolijk murmelde langs het chalet met het puntdak. De aanblik van de heerlijke lokale kaassoorten en de melk en room die ze bij boerderijen in de omgeving had ontdekt, gaven haar een geruststellend gevoel. Niet te geloven dat die kleine Lucy, zoals haar broers haar nog steeds noemden, zo scherp kon onderhandelen met ambachtelijke boerenbedrijfjes. En dat ze tijdens het skiseizoen een verantwoordelijke functie had als chalet chef-kok bij het beste vakantiepark in Val d’Isère.


  Maar daar had ze hard voor moeten werken, herinnerde Lucy zich grimmig, terwijl ze alles noteerde wat ze voor de komende week moest bestellen. Ze had zich van onderaf opgewerkt in een toprestaurant in Engeland, totdat ze van Monsieur Roulet persoonlijk complimenten kreeg. Hij had haar ook nog een ontzettend belangrijke referentie gegeven. Het was nooit makkelijk om voor lastige gasten te cateren, maar ze hield van de uitdaging die het werk bood en was blij dat ze niet langer meer in de schaduw van haar broers hoefde te leven.


  Haar zes broers blonken allemaal uit op terreinen die haar vader en moeder hoger aansloegen dan koken, en het deed Lucy verdriet dat ze nooit had ontdekt hoe ze het haar ouders naar de zin kon maken. Toen haar moeder haar een keer in vertrouwen had verteld dat ze geen idee had wat ze met een dochter aan moest die kok wilde worden, had haar zelfrespect een enorme knauw gekregen. Haar moeder zei het alsof een passie voor koken iets minderwaardigs was. Toen ze er ook nog aan toegevoegd had dat Lucy maar thuis moest blijven om voor het gezin te koken om niet in de problemen te komen, wist Lucy dat de tijd was gekomen om haar vleugels uit te slaan.


  Ze glimlachte wrang bij de gedachte dat haar moeder ongetwijfeld heel blij zou zijn dat mannen haar juist als hun kleine zusje behandelden. Ze hoefde in elk geval niet meer te voldoen aan andermans verwachtingen en dankzij haar eigen inspanningen had ze de kans gekregen om erachter te komen wie ze werkelijk was. Ze wist dat ze iets belangrijks in haar leven wilde doen, en als dat betekende dat ze het mensen naar de zin kon maken met haar kookkunsten, was ze tevreden.


  Een belangrijke stap om van huis los te komen, was toen ze voor het eerst van haar leven iets onverwachts deed. Ze was bereid geweest net zo lang als afwashulp te werken tot ze Monsieur Roulet kon overhalen haar op te leiden tot kok. Toen de strenge chef-kok haar een van de felbegeerde opleidingsplaatsen had toegekend, was ze verbijsterd. Ze was nog verbaasder toen hij na haar opleiding had gezegd dat ze wat van de wereld moest gaan zien en dat hij haar persoonlijk zou aanbevelen. Omdat ze de man die aan de wieg van haar carrière had gestaan niet wilde teleurstellen, had ze het vermetele plan opgevat om een diner te verzorgen voor de directeur van een van de beroemdste chaletparken ter wereld. Men vond het zo’n origineel idee dat ze meteen kon beginnen, en de rest was geschiedenis.


  Die avond was Lucy dolgelukkig thuisgekomen. Ze had kalm afgewacht tot de gebruikelijke verhitte academische discussie aan de eettafel ten einde was. Steeds als de discussie even luwde, had ze geprobeerd haar belangrijke nieuws te vertellen, maar haar moeder had haar het zwijgen opgelegd en zich weer tot de jongens gericht. Lucy had de kans dus niet gekregen om haar geluk te delen.


  Ze wist nog steeds niet of iemand thuis wel had gemerkt dat ze haar koffer had gepakt en vertrokken was.


  Genoeg met al die herinneringen! Als ze niet snel aan het werk ging, zou ze die baan waar ze zo dol op was kwijtraken. Dat Fiona te vroeg gestopt was, betekende dat ze nog bedden moest opmaken en vloeren moest stofzuigen en dweilen, maar in elk geval was er eten genoeg. Als ze niet zo zenuwachtig was vanwege Gast 5, zou ze het deze dag prima naar haar zin hebben, omdat ze die dingen kon doen die ze het allerleukst vond.


  


  Razi verfrommelde de brief in zijn vuist. Die was per koerier bezorgd toen hij in de helikopter stapte die hem van Genève naar Val d’Isère zou brengen. Hij kon de oude garde van Isla de Sinnebar wel wurgen. Wat zij bekokstoofd hadden, ging mooi niet door!


  Hij merkte nauwelijks iets van de prachtige ijskappen in het adembenemende landschap. Ze hadden hem uitgehuwelijkt aan een nichtje dat hij nog nooit ontmoet had. Hij besefte dat het in werkelijkheid om de troon ging, en niet alleen om die van Isla de Sinnebar. De afstand van zijn eiland via het kanaal naar het vasteland en de troon van Ra’id was maar kort. Ze dachten toch zeker niet dat ze hem tegen zijn eigen broer konden opzetten!


  In blinde woede scheurde hij het pakje open dat bij de brief hoorde. Er zat een foto in van een mooi meisje. Dat was blijkbaar zijn achternichtje Leila. Ze had prachtig lang donker haar, maar haar ogen stonden bedroefd. Ze was beeldschoon, maar hij voelde zich niet tot haar aangetrokken.


  ‘Arme Leila,’ mompelde hij. Hij voelde medelijden met het meisje, dat duidelijk besefte dat ze als onderhandelingsobject werd gebruikt door meedogenloze familieleden.


  Hij stopte het portret weer in de zijden hoes en propte het in het net naast zijn stoel. Niemand zou hem kunnen dwingen om te trouwen. Als hij dat deed, zou hij zelf het meisje kiezen. Ze moest zo beheerst, hoogintelligent en moeiteloos gedistingeerd zijn, dat vergeleken met haar een Hollywood-ster lomp zou lijken.


  


  Wat een ramp! Ze had alles laten vallen! Borrelhapjes lagen verspreid over de vloer, de plas champagne werd steeds groter. Een man bette zijn spijkerbroek en Gast 5 staarde haar met gefronste wenkbrauwen aan.


  Hij was lang, gebronsd en serieus, en zijn beschuldigende blik had één hoopje ellende van haar gemaakt.


  Dit betekende haar ontslag. Lucy kreeg tranen in haar ogen. Ze had alles zo zorgvuldig voorbereid: ze was om vier uur opgestaan om het chalet voor de nieuwe gasten gereed te maken en met het koken te beginnen.


  Niets had ze aan het toeval overgelaten. Er brandden houtblokken in de open haard, en ze had zelf heerlijk geurende bloemen in vazen geschikt. Het chalet was zo schoon, dat je er van de grond kon eten. Ze had het lekkerste menu samengesteld dat ze kon bedenken om de verwende smaakpapillen van erudiete mannen te bekoren. Vier mannen hingen op dat moment op de bank. De een keek nog verbaasder dan de ander omdat ze zo onhandig was geweest. De man die half in het donker stond, die haar aandacht vanaf het moment dat ze de keuken uitkwam direct had opgeëist, keek haar verwijtend aan. Toen ze elkaar hadden aangestaard, was ze over de mat gestruikeld. Ze had niet alleen het blad met champagne en borrelhapjes van de tafel geschoven, maar ook nog champagne gemorst op de designspijkerbroek van een man die haar nauwelijks was opgevallen, hoewel hij even opvallend knap was als zijn metgezellen.


  Hoe was het mogelijk dat hij zo veel licht uitstraalde, al stond hij op een donkere plaats? Hoe konden zijn groene ogen zo fel branden? Hoe kon een man die zulke knappe vrienden had hen volkomen overschaduwen?


  Ze verbrak hun oogcontact en hervond haar concentratie. Ze had hard gewerkt om deze baan te krijgen en was niet van plan hem kwijt te raken doordat één man haar doordringend aanstaarde. ‘Het spijt me ontzettend, heren. Sta me toe de schade te herstellen, alstublieft.’


  Gast 5 deed een stap naar voren. ‘Zou u zich niet eerst even voorstellen?’


  Zijn stem klonk kil. Dit was geen suggestie, maar een bevel. Snel probeerde ze de borrelhapjes bij elkaar te vegen. ‘Ja, sorry…’ Toen ze opkeek, merkte ze dat ze precies op ooghoogte zat met zijn edele delen. Snel rukte ze haar ogen los van die plek. Via de brede riem die zijn spijkerbroek ophield en de donkerblauwe trui die zijn gespierde armen vrijliet, viel haar blik op zijn ongelooflijk knappe gezicht. Het was zo sterk en mooi dat ze er wel altijd naar zou kunnen blijven kijken.


  Zijn dikke woeste blauwzwarte haren accentueerden zijn fraai gevormde jukbeenderen en krulden over zijn trotse gladde voorhoofd. Zijn bakkebaarden gingen over in een stoppelbaard.


  Wow, Gast 5 was een imposante man met felgroene ogen en een strenge trek om zijn mond. Uit alles bleek dat hij de belangrijkste gast, de roedelleider was. Hem moest ze te vriend houden, anders was ze haar baan kwijt.


  Ze stond nog steeds met een mond vol tanden toen de aardige man die Tom heette haar te hulp schoot. ‘Dit is Lucy,’ stelde hij haar vlot voor, en stapte naar achteren.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Razi keek naar de borrelhapjes die op de grond lagen en naar de verkruimelde hapjes in de handen van het meisje. Tom was zo kies geweest om zijn gedachten voor zich te houden, maar voor hemzelf was het overduidelijk dat het blozende meisje dat zenuwachtig van de ene voet op de andere hipte, haar werk niet aankon.


  ‘Zo erg is het niet,’ mompelde William. ‘Ik ga wel even iets schoons aantrekken.’


  Razi was niet zo vergevingsgezind. Hij hield zijn mobieltje al in de aanslag om zijn eigen kok te bellen.


  ‘Laat me je helpen,’ kwam zijn vriend Theo met een roofzuchtige grijns tussenbeide. Hij nam het nerveuze meisje het vaatdoekje af en keek haar strak aan, terwijl hij onhandig de champagne probeerde op te deppen.


  ‘Alsjeblieft, zeg!’ Razi’s stem klonk zo fel, dat Tom snel het doekje van Theo afpakte om het zelf te doen. Razi betwijfelde of een van die twee ooit een vaatdoekje had vastgehouden. Dat zouden ze nu ook niet doen, ware het niet dat ze van plan waren haar te verleiden. Het meisje was te overstuur om ook maar iets te ondernemen. Waarom dat was, daar kwam hij later wel achter.


  ‘Lucy,’ herhaalde Tom discreet in zijn oor. ‘Lucy Tennant, onze kokkin en chaletmeisje.’


  ‘Lucy…’ Zijn vrienden verdwenen naar de achtergrond. Het meisje stond zichtbaar te trillen op haar benen. Hij zag hoe jong ze was en wierp Tom een verwijtende blik toe. Ze was niet alleen van haar stuk gebracht door die overmaat aan testosteron, maar ze was ook doodsbang om haar baantje kwijt te raken.


  ‘Aangename kennismaking, meneer.’


  Het sprak in haar voordeel dat ze een melodieuze stem had en hem recht in de ogen keek, maar dat was geen excuus voor haar onhandigheid. Alleen de allerbeste werknemers waren goed genoeg voor zijn zakelijke ondernemingen.


  ‘Lucy heeft de onderscheiding “Chaletmeisje van het jaar” gewonnen,’ kwam Tom behulpzaam tussenbeide.


  ‘Dank je, Tom,’ mompelde Razi, waarmee hij duidelijk aangaf dat hij het wel alleen afkon. Tom was een softie, maar hijzelf was zich er maar al te goed van bewust dat hij binnenkort nog maar heel weinig vrije tijd zou hebben en dat deze korte skivakantie maar al te gauw voorbij zou zijn.


  ‘En u bent…’ vroeg ze aarzelend in een laatste poging om de beleefdheidsvormen in acht te nemen.


  Hij keek Tom aan. Misschien had hij een idee.


  ‘Mac?’ suggereerde Tom schouderophalend.


  ‘Mac,’ herhaalde het meisje verlegen.


  Ze bleven elkaar aankijken. Ze gaf hem een stevige, warme handdruk, maar trok haar hand meteen terug, wat hem niet aanstond. Ze hadden hem verteld dat ze zelfverzekerd, rustig, intelligent, ordelijk en meertalig was en dat ze geweldig goed kon koken. Die laatste twee dingen had hij nog niet ervaren, de rest kon gevoeglijk worden doorgestreept.


  Toen verraste ze hem.


  ‘Nogmaals, het spijt me,’ zei ze. Ze had zichzelf duidelijk weer in de hand. ‘Ik hoop dat u ondanks dit ongelukje zult genieten van de heerlijke maaltijd die ik voor u bereid heb.’


  ‘Vast wel,’ onderbrak Tom hen weer. Razi wierp hem een waarschuwende blik toe.


  Maar het rook wel lekker. ‘Wat staat er op het menu?’ vroeg hij streng.


  Haar gezicht klaarde op en ze bewees direct dat ze zo iemand was die een menu zo kon presenteren dat het water je in de mond liep.


  ‘Vers bereide Franse uiensoep met een sneetje Parmezaanse baguette erop, gevolgd door knapperige eendenborst met fruitcompote en als dessert chocoladetaart en ijs met kaneeltaart.’


  ‘Klinkt heerlijk!’ riep Tom, terwijl de andere vrienden een tevreden zucht slaakten. Zij waren bereid haar alles te vergeven. Zelfs Razi was geneigd haar het voordeel van de twijfel te gunnen. Als Lucy echt zo goed kon koken, kreeg ze ook zijn zegen om te blijven.


  ‘Tom,’ zei hij, terwijl hij diep in Lucy’s blauwgroene ogen staarde. ‘Wil jij alsjeblieft even het nummer bellen van de parkleiding?’ Lucy leek wel gekalmeerd, maar de ongerustheid in haar ogen sloeg bij deze woorden om in paniek. Ze was ervan overtuigd dat hij haar geen tweede kans zou geven en leek er helemaal van ondersteboven. ‘Zeg maar dat we hier behalve Lucy geen ander personeel willen. Voor alles wat we verder nog nodig hebben, volstaan Abu en Omar.’


  Even leek ze opgelucht, maar kennelijk schoot haar iets anders te binnen, want ze leek alweer van streek.


  ‘Maak je niet druk, bij ons ben je veilig,’ beloofde hij droogjes toen ze snel een stap achteruit deed. ‘We zijn hier om te skiën. Je zult ons haast niet zien.’


  Ze slikte. ‘Dat had ik al gedacht,’ zei ze stuntelig, met nog rodere wangen.


  Als dit zich had afgespeeld in het oude paleis van Isla de Sinnebar, zou hij hebben gezegd dat ze wel kon gaan, maar deze omstandigheden waren anders en ingewikkelder. Lucy was zijn werkneemster en toch vergde deze situatie meer van hen beiden. De intimiteit van het chalet verschilde hemelsbreed van de hofetiquette. Ze had haar eigen, persoonlijke stempel op het chalet gedrukt, zag hij. Op tafel stonden verse bloemen en fruit dat eruitzag of het diezelfde ochtend geplukt was. Versgebakken cake en koekjes verspreidden een heerlijke geur en er lagen boeken en speelkaarten. Net als andere mannen werd hij graag verwend. Ze had al het denkbare gedaan om hen welkom te heten. Ze mocht zeker blijven!


  Toen hij zag dat ze er nog steeds mee zat dat ze zo’n slecht begin had gemaakt, zei hij discreet: ‘Zal ik Omar en Abu bellen om je te helpen?’


  ‘Nee hoor,’ riep ze met wijd opengesperde ogen, zo erop gebrand om het hen naar de zin te maken, dat een warm gevoel hem doorstroomde.


  Hij bewonderde haar parelwitte tanden en kon zich ineens heel goed voorstellen dat ze vol hartstocht aan hem knabbelde.


  ‘Ik wil niet lastig doen,’ legde ze uit. ‘Maar de open keuken is erg krap ’


  ‘En je doet alles het liefst op je eigen manier?’ suggereerde hij, terwijl hij haar geur van wilde bloemen opsnoof. Het verbaasde hem dat hij zich bekoord voelde door zoiets subtiels. Ach, mannen die alles al hadden, vielen juist op iets wat helemaal nieuw voor hen was.


  ‘Ik ben dol op mijn werk, en ik kan er slecht tegen als anderen me in de weg lopen.’


  ‘O ja?’ Een glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Ik zal mijn best doen iedereen van je weg te houden.’


  ‘U plaagt me zeker,’ zei ze onzeker.


  ‘Denk je?’


  Ze bloosde hevig. ‘Mijn excuses voor wat er daarnet gebeurde ’


  ‘Genoeg daarover. Begin maar met een schone lei,’ moedigde hij haar aan.


  Haar blauwe ogen schitterden toen ze hem verzekerde dat ze dat zou doen.


  ‘Je moet vijf hongerige mannen voeden.’


  Snel keek ze even naar zijn vrienden. Hij zag aan haar gezicht dat ze hen totaal vergeten was.


  Dat kon hij haar niet kwalijk nemen, want zo was het hem ook vergaan.


  


  Eerst maakte ze nieuwe borrelhapjes, die snel klaar en erg lekker waren. Tot haar verbazing kwam Mac haar helpen. Er was maar weinig ruimte, en hij nam een groot deel daarvan in beslag. Hij bleef kalm, maar zij kreeg het vreselijk warm. Ze nam het blad op en greep het stevig vast, zodat hij haar trillende handen niet zou opmerken.


  ‘Je hoeft ze niet heet te maken.’


  ‘Ze zijn zo klaar en geloof mij maar, dan zijn ze lekkerder.’ Als het om eten ging, was ze een en al zelfvertrouwen, maar ze wilde dat ze dat ook in het dagelijks leven had. Dan had ze het aangedurfd om deze man, die kennelijk geen tegenspraak gewend was en altijd zijn zin kreeg, in de ogen te blijven kijken. ‘Ik doe ze snel even onder de grill,’ zei ze zo zakelijk mogelijk. ‘Mag ik er alstublieft even bij?’


  Hij deed een stap achteruit en was haar te vlug af, pikte een hapje van het blad en beet er enthousiast in. ‘Zijn ze echt nog lekkerder als ze heet zijn?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja, hoor,’ verzekerde ze hem. Ze durfde hem nu de weg naar de grill te versperren voordat hij de rest ook nog opat. Ze moest uitkijken met dat verlangen het hem naar de zin te maken. De aanblik van zijn opgetrokken pikdonkere wenkbrauwen ten teken dat hij het heerlijk vond, telde even zwaar als tien onderscheidingen. Maar ze was ook opgelucht. Als ze iets deed wat Mac niet beviel, vreesde ze, zou ze met een leeg chalet komen te zitten, zo veel overwicht had hij op de andere mannen.


  ‘Zeg eens, hoe maak je dit klaar?’ vroeg hij, terwijl hij haar strak aankeek met zijn verontrustend intens groene ogen.


  ‘Wilt u het recept?’


  Met een adembenemende glimlach antwoordde hij: ‘Zodat ik het aan een van mijn koks kan geven.’


  Uiteraard. Dat had ze kunnen weten. Niets in haar leven had haar hierop kunnen voorbereiden, besefte Lucy. Mac was geen gewone gast en al leek hij heel aardig, ze moest zichzelf tot de orde roepen en weer op de zakelijke toer gaan. ‘Kleine rondjes toast met geitenkaas,’ somde ze zelfverzekerd op, want zo was ze als het om haar vakkennis ging. ‘Daarop een plakje verse vijg en een paar druppels honing. En heet zijn ze nog lekkerder,’ zei ze met toenemend zelfvertrouwen.


  ‘De meeste dingen zijn heet lekkerder,’ mompelde hij vlak bij haar oor, waarna hij wegliep.


  Ho even! Dit soort spelletjes waren haar vreemd. Met een paar woorden had Mac ervoor gezorgd dat ze in vuur en vlam stond. Hij was een playboy en zij een simpele chef-kok. Ze had geen kaas gegeten van flirten. Dat deed ze nooit met gasten, en die korte flirt met Mac bracht haar uit haar doen. Hij speelde met haar gevoelens, dat wist ze zeker. Mannen als Mac beschouwden vrouwen als speeltjes, en ze had geen idee wat ze daarmee aan moest. Ze kon deze week alleen doorstaan door zich streng te houden aan wat ze wel kon: heerlijk koken.


  


  Vijf minuten in dit chalet en hij was al vreselijk seksueel gefrustreerd, wat nog erger werd doordat hij kleine dingen aan Lucy opmerkte. Bijvoorbeeld dat ze heel keurig, precies en evenwichtig was, en dat op zich was al een uitdaging voor hem.


  Eigenlijk hoorde hij haar helemaal niet op te merken, zei hij streng tegen zichzelf, terwijl hij het gesprek van zijn vrienden over aandelen en obligaties probeerde te volgen. Normaal zou hij enthousiast meedoen. Om de een of andere reden vond hij het veel interessanter om naar Lucy te kijken, die perfect verwarmde borrelhapjes op een schaal schikte om rond te delen. Waarschijnlijk omdat ze fijngevormde bleke handen had en lenige sterke vingers, en omdat het spannend was om te fantaseren dat ze hem daarmee aanraakte.


  Hij vond haar leuk. Toen een van zijn vrienden probeerde hem bij het gesprek te betrekken, snauwde hij kort een antwoord. Hij merkte dat ze naar hem keek en een kleur kreeg. Dat vond hij ook leuk.


  Tot zijn opluchting revancheerde Lucy zich met een uitstekende maaltijd. Hij genoot van haar weelderige vormen en zou haar beslist niet willen verruilen voor een graatmager modepopje, dat er alleen op uit was een begerenswaardige minnaar in haar bed te krijgen. Dat bood geen uitdaging.


  Toen Lucy vroeg of ze kaas na wilden, begon iedereen te kreunen. Ze kreeg een kleur van schaamte. Hij verlangde ernaar om haar te verdedigen, maar voelde ook zijn lichamelijke verlangen groeien.


  ‘Sorry dat ik jullie te veel te eten heb gegeven ’


  ‘Veel te lekker eten,’ verbeterde hij haar.


  Toen hij haar naar adem zag snakken, merkte hij alweer dat er delen van hem in haar geïnteresseerd waren die hij niet het zwijgen kon opleggen.


  Ze keek blij. ‘Zullen we het morgen op zijn Frans doen?’ stelde ze in haar onschuld voor, verrukt dat haar menu zo in de smaak was gevallen. ‘Eerst kaas, dan een nagerecht, bedoel ik,’ zei ze, zichtbaar verblekend toen hij haar aanstaarde. ‘Als u het daarmee eens bent…’


  Hij kon zijn lachen haast niet inhouden. ‘We zijn als was in jouw handen,’ verzekerde hij haar en keek haar strak aan.


  Haar wangen kleurden vuurrood. Wat gebeurde er toch? Tot die avond was haar leven zo voorspelbaar geweest. Als chef-kok werkte ze achter de coulissen, en knoopte ze geen betrekkingen aan met een gast. Niet dat ze een betrekking met Mac zou aanknopen, zo hoog schatte ze zichzelf niet in. Maar het was onmogelijk hem te negeren. Nu suggereerde hij dat hij als was in haar handen was. Wat moest ze daar in vredesnaam van denken? Dat ze rustig, keurig en gewoontjes was, betekende niet dat ze geen woeste fantasieën had. Die gingen heel wat verder dan Mac een stukje kaas aanbieden.


  Net had ze haar gedachten weer bij elkaar geraapt, toen Tom van tafel opstond. ‘Dankjewel, Lucy. Je kunt uitstekend koken. Wat je ook voor ons klaarmaakt en in welke volgorde je het ons ook voorzet, ik zal er in elk geval van de eerste tot de laatste hap van smullen.’


  ‘Dat geldt voor iedereen,’ onderbrak Mac hem op een scherpe toon die haar deed schrikken. Hij ging voor haar staan en schermde haar af van de andere gasten.


  ‘Morgen krijgen jullie drie soorten borrelhapjes,’ beloofde ze. ‘En ik zal er niet eentje breken.’


  De mannen begonnen te lachen, en tot Lucy’s opluchting ontspande Mac zich ook. Ze lachte met hen mee, maar ze hield zich een beetje in. Mac stond nog steeds te dicht bij haar, en ze kon haar lichaam er niet van weerhouden heftig op hem te reageren. Haar tepels stonden rechtop, en een intiemer deel van haar lichaam zwol zo indringend op, dat een sexy man als Mac, een echte kenner, het vast merkte.


  Ze was zo in gedachten verzonken, dat ze nauwelijks merkte dat de andere mannen haar bedankten en een voor een vertrokken, totdat ze alleen met Mac achterbleef.


  ‘Drie soorten borrelhapjes met lekkere kaas? Dat klinkt als muziek in mijn oren,’ reageerde Mac goedkeurend.


  Zijn stem haalde haar uit haar trance. Nu de maaltijd achter de rug was, was haar zelfvertrouwen flink geslonken. ‘Geen probleem,’ zei ze, in de hoop dat Mac ook zou vertrekken. ‘Zeg maar wat u verder nog lekker vindt. Ik weet zeker dat ik u op uw wenken kan bedienen.’ Zij bedoelde gerechten; hij duidelijk niet.


  ‘Dat geloof ik graag,’ beaamde hij, terwijl hij met zijn rug tegen de muur leunde.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Waarom was die Mac toch zo aantrekkelijk met zijn trage glimlach en zijn schitterende groene ogen? Lucy had geen flauw idee hoe ze met zo’n man moest omgaan, zei ze tegen zichzelf toen ze de volgende dag de mannen de lunch opdiende. Niet alleen door zijn woeste uiterlijk, maar ook door zijn seksuele uitstraling stak hij ver boven de middenmoot uit. Als ze hem te na kwam, zou hij haar verschroeien. Een blik in de spiegel volstond om haar ervan te overtuigen dat hij zich onmogelijk tot haar aangetrokken kon voelen.


  ‘Zal ik helpen afruimen?’


  ‘Nee,’ riep ze. Ze voelde zich totaal niet op haar gemak. Mac glimlachte sexy en vol zelfvertrouwen.


  Ze moest opschieten met haar werk, want ze had een afspraak vanavond. De eer van het chaletpark stond op het spel. Haar collega’s waren ervan overtuigd dat zij de enige was die hen kon helpen.


  ‘Hoe doe je dit gewoonlijk, Lucy?’ vroeg Mac, haar gedachtegang onderbrekend.


  ‘Spoelen en inruimen?’ zei ze hoopvol met een blik op de vaatwasser. Ze kon wel wat hulp gebruiken.


  ‘Ga vooral je gang,’ reageerde Mac droogjes.


  Ze stond nog steeds met open mond toen een van zijn vrienden zijn hoofd om de deur stak.


  Even bleef het stil, terwijl hij de situatie in ogenschouw nam. Toen zei hij tegen Mac: ‘We gaan de stad in.’


  Lucy slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Prima,’ zei Mac, terwijl hij haar bleef aankijken. ‘Gaan jullie maar vast.’


  Bleef hij bij haar?


  


  Hij wilde bij Lucy blijven. Hij wilde weten waarom ze zo veel haast had en waarom ze nog steeds zo weinig zelfvertrouwen had, al had ze net weer een fantastische maaltijd opgediend. Lucy deed haar werk uitstekend. Dus waar was ze zo bang voor?


  ‘Wil je de stad niet in?’ spoorde ze hem aan.


  ‘Ik heb geen haast.’


  Hij hoefde Lucy geen verantwoording af te leggen waarom hij in een chalet bleef dat van hemzelf was. Had hij dat wel gedaan, dan zou hij hebben gezegd dat hij niet wilde dat ze er als een haas vandoor ging als hij weg was. Het laatste wat hij wilde, was haar te moeten vervangen door een seksverslaafde seizoenskracht. Maar dat was maar een deel van de waarheid. Hij voelde zich aangetrokken door dat rustige meisje dat zichzelf wegcijferde, omdat dat nieuw voor hem was. Ze deed zo haar best, en ze had de problemen zo snel en efficiënt het hoofd geboden. Hij wilde dat ze meer in zichzelf ging geloven. Hij wilde dat dit rustige meisje het zou uitgillen van genot als ze haar zelfbeheersing kwijtraakte in zijn bed.


  


  Nog nooit had iemand haar zo op de vingers gekeken, maar ze kon zich indenken dat Mac zeker wilde weten dat ze deze week alles goed onder controle had. Als hij niet tevreden was met haar werk, kon hij haar immers met één telefoontje naar het hoofdkantoor laten vervangen.


  Lucy richtte haar aandacht weer op het spoelen van de borden. Maar ze kreeg hem niet uit haar hoofd. Mac, met dat glanzende zwarte haar en die prachtige smaragdgroene ogen. Mac, een en al potentie en macht. Mac, die haar zenuwachtig maakte, op een verrukkelijke manier. Nou ja, zenuwachtig… Ze was totaal van de kaart.


  ‘Lucy?’


  ‘Ja?’ Schuldbewust keek ze Mac aan.


  ‘Je ziet er nogal afwezig uit,’ probeerde hij haar uit haar tent te lokken.


  ‘Afwezig?’ Ze produceerde een zenuwachtig lachje. ‘Nee, ik was de maaltijd van vanavond aan het plannen.’


  ‘Vind je het uniform prettig?’ vroeg Mac toen ze eraan begon te frummelen.


  ‘Ja, zeker.’ Ze keek hem strak aan, vastberaden om zich niet van haar stuk te laten brengen. Ze droeg het uniform niet met dezelfde flair als iemand als Fiona, maar ze voelde zich er in elk geval veilig en anoniem in. ‘Ik heb het gevoel dat ik… erbij hoor,’ voegde ze er aan toe. Nu ze klaar was met haar werk, deed ze haar schort af. Doordat ze zich omdraaide om het op te hangen, zag ze niet dat Mac boos keek.


  Toen kwam Tom terug voor een tweede poging om Mac over te halen mee de stad in te gaan.


  ‘Ik laat Omar wel thuis voor als je hem nodig hebt.’


  ‘Nee, neem hem ook maar mee,’ zei Lucy tegen Mac. Ze had geen trek in een beveiligingsman die haar voor de voeten liep, net zo min als ze het leuk vond dat zijn baas haar steeds op de vingers keek. ‘Als ik iets nodig heb, zijn er op afroep mensen beschikbaar bij het chaletbedrijf.’


  ‘In dat geval tot straks, Lucy.’


  ‘Tot dan,’ antwoordde ze, maar hij was al weg. Meer bewijs had ze niet nodig dat ze er voor Mac totaal niet toe deed.


  


  Toen de voordeur achter de mannen in het slot viel, zonk ze neer op de dichtstbijzijnde stoel. Ze beefde. Ze voelde zich of ze een marathon had gelopen en eigenlijk was dat ook zo. Ze had juist met succes de belangrijkste race van haar leven gelopen: om het behoud van haar baan, hoewel ze wijs genoeg was om te weten dat dat elk moment kon veranderen als Mac van gedachte veranderde.


  Ze moest weer aan het werk. Met dromen werden vloeren niet schoon. Ze moest ook nog eieren kloppen voor het avondeten en ze afgedekt met folie in de ijskast zetten.


  Ze staarde de glanzende keuken in terwijl ze de eieren boven de kom brak. Ondertussen overdacht ze wat ze over haar gasten wist. Behalve een overmaat aan testosteron droegen ze ook allemaal een gouden zegelring met hun familiewapen erin. Theo had er geen om, maar die van Tom, Sheridan en William bewezen dat ze tot de Engelse aristocratie behoorden. Maar wat betekenden die vervaarlijke leeuw en die sikkel die in Macs ring gegraveerd stonden?


  In haar verbeelding zag ze een indrukwekkende woestijn. Maar waar kwamen die groene ogen vandaan? En wat voor ogen! Ze deden haar denken aan in de wind opbollende bedoeïenententen en het parelgrijze licht van de dageraad, in een oase waar minnaars wakker werden en hun soepele ledematen sterkten, waarna ze steeds opnieuw de liefde bedreven.


  Het kostte haar weinig moeite om zich deze prachtige kerel in wijde gewaden voor te stellen. Hmm. Ze hield even op met kloppen. Naarmate het beeld duidelijker werd, hervatte ze haar geklop. De zijden lakens op hun bedoeïenenkussens zouden zich precies zo om Macs stevige ledematen vlechten, dat je die niet kon zien.


  Dus had ze die van hem afgetrokken.


  ‘Zeg, wil je dat ei doodkloppen?’


  Ze sprong bijna tegen het plafond toen Mac haar hand tegenhield. Ze had niet gemerkt dat hij teruggekomen was.


  ‘Wat heeft dat arme ei je aangedaan?’ De intense blik in zijn ogen bracht haar vreselijk in de war.


  ‘Het verbaast me alleen dat je alweer terug bent.’


  ‘Mogen we pas na een bepaalde tijd terugkomen?’


  ‘Sorry.’ Ze was helemaal in de war. In zijn modieuze skikleding zag Mac er nog sexyer uit dan in spijkerbroek. En hij hield haar hand nog steeds vast.


  ‘Kijk niet zo benauwd,’ zei hij, haar loslatend. ‘Ik ben je niet aan het controleren.’


  Wat kwam hij dan doen?


  ‘Vertel op, waar ben je mee bezig?’ vroeg hij, haar diep in de ogen kijkend.


  Wanhopig keek ze om zich heen. Wat moest ze zeggen? ‘Iets voor vanavond. Cake.’


  ‘Cake?’ Mac keek nadrukkelijk naar de verzameling cakejes die al op tafel waren uitgestald.


  ‘Zit Tom niet op je te wachten?’ vroeg Lucy hoopvol.


  ‘En wat dan nog?’


  ‘Wil je me de cakevorm alsjeblieft aangeven?’


  Hij hield hem haar voor. Ze pakte hem aan, maar hij liet niet los, zodat ze nu met Mac verbonden was door de onbuigzame rand van een bakvorm.


  ‘Lucy?’


  Ze knipperde met haar ogen, en toen was ze weer zichzelf, vol zelfvertrouwen op het gebied van koken. ‘Als u een plakje cake wilt van de cake die al klaar is, gaat u dan maar zitten, dan ’


  ‘Ga jij me op mijn wenken bedienen?’ suggereerde hij ondeugend, terwijl hij het bakblik losliet.


  ‘Ik zal de cake aansnijden,’ zei Lucy stijfjes, en ze pakte een mes.


  ‘Ik heb me bedacht,’ zei Mac. Hij keek haar nog één keer plagend aan en verliet het vertrek.


  Mac was dan wel vertrokken, maar hij zat nog in haar hoofd. Ze bleef maar denken aan wat hij met haar zou kunnen doen, dingen die bijna zeker in diverse landen verboden zouden zijn. O, wat verlangde ze ernaar! Een lijst met ingrediënten doorlopen voor de volgende maaltijd was er niets bij.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het uur daarna liep Lucy op en neer in haar zolderkamertje. Hadden niet-zo-knappe meisjes maar geen lustgevoelens, overdacht ze, terwijl ze naar zichzelf in de spiegel keek, dan zou ze veel makkelijker met het leven en afgewezen worden kunnen omgaan. Natuurlijk wist ze dat haar relatie met Mac uitsluitend beroepsmatig was, en ze kende hem nog maar net, maar het zou leuk zijn geweest als het nu eens van twee kanten was gekomen, al was het maar heel even. Ze moest maar eens lekker in bad gaan en proberen hem te vergeten. Maar dat kon niet, want ze moest haar werk doen en had nog wat klusjes voor de boeg: bedden afhalen, badkamers schoonmaken, handdoeken verschonen, brandhout bij de open haard opstapelen…


  Ze had nog maar weinig tijd over toen ze dat allemaal had gedaan, en nu moest ze zich nog klaarmaken. Eerst snel in het bad en dan op een holletje naar de bar, waar haar vriendinnen haar al opwachtten.


  


  Eerst had Lucy alleen zijn belangstelling en bezorgdheid gewekt, maar nu had hij schaamteloos wilde lustgevoelens voor haar gekregen. Ze was mooi, puur en beschikbaar  en zodra ze het chalet had opgeruimd en alles had klaargezet voor de volgende ochtend, zou hij haar bezitten.


  Logisch dat hij ongeduldig was: hij voelde het verlangen in zijn lendenen kloppen en de klok tikte door. Nooit had de last van zijn verplichtingen zwaarder op zijn schouders gedrukt. Dat hij verantwoordelijkheden zou gaan krijgen vervulde hem met enthousiasme, maar hij had geen illusies over wat het met zijn levensstijl zou doen. Hij zou een traditioneel huwelijk moeten sluiten, ook al trouwde hij niet met Leila. Dat was hij aan zijn land verplicht. Maar tot die tijd…


  ‘Waar zit je met je gedachten, Razi?’ vroeg Tom discreet.


  ‘Ach, je weet wel,’ zei hij onverschillig. Ze zaten in een lawaaierige bar en hij popelde om te vertrekken. De drank was niet koud genoeg en de zoutjes smaakten naar karton na die heerlijke borrelhapjes van Lucy.


  De volgende keer mocht ze die opdienen op haar naakte lichaam en dan zou hij de champagne oplikken die van haar buik droop.


  ‘We kunnen wel ergens anders heen gaan, als je wilt,’ stelde Tom voor.


  ‘Sorry dat ik zo in mezelf verdiept was, Tom. Ik dacht over van alles na.’


  ‘O, nee toch?’ Theatraal sloeg Tom met de rug van zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Wat zou dat kunnen zijn?’


  ‘Hou op,’ reageerde Razi scherp. Om de een of andere reden wilde hij niet dat iemand grapjes maakte over Lucy, zelfs Tom niet. ‘Laten we vertrekken.’


  


  Dik ingepakt in een groot ski-jack, een lange das, een wollen muts met een pompon erop en een paar dikke handschoenen haastte Lucy zich door de lege straten naar de bar. Er was niemand meer op straat, omdat de mensen tegen deze tijd al warm en gezellig in een van de vele restaurants en bars zaten. Hier en daar klonken wat flarden muziek, lawaai en lachsalvo’s als een deur even openging.


  Ze voelde zich een beetje schuldig. Haar broers zouden wat ze zo zou gaan doen geweldig vinden, maar zij had er moeite mee om een volle bar binnen te stappen waar iedereen elkaar kende. Ze hoopte dat ze direct haar collega’s kon vinden, en dat Mac niet zou besluiten er ook heen te gaan. Ze huiverde bij de gedachte en was zo zenuwachtig, dat ze bijna rechtsomkeert maakte.


  Haar enthousiasme werd nog minder toen iemand van een ander chaletpark haar de weg versperde bij de deur. ‘Hier komt degene die tweede gaat worden,’ riep hij naar zijn vrienden, die allemaal begonnen te lachen. Ze haastte zich langs hem heen, maar haar zelfvertrouwen was nog meer geslonken. Dat werd nog erger toen ze zag dat haar collega’s hoopvol op haar zaten te wachten.


  ‘Ben je er klaar voor?’ riepen ze in koor.


  ‘Het moet maar,’ bevestigde Lucy, die zich afvroeg waarom ze er in vredesnaam in had toegestemd om te zingen. In een koor zingen ging haar goed af, maar dat kwalificeerde haar niet automatisch voor de karaokewedstrijd tussen de rivaliserende chaletparken. Zodra ze de geïmproviseerde kleedkamer betrad, die tegelijkertijd het damestoilet was, wist ze dat ze een enorme fout had gemaakt. Ze had te weinig persoonlijkheid voor zoiets.


  ‘Make-up?’ stelde een van de meisjes voor, terwijl ze haar van haar jas en muts ontdeden.


  ‘Heb ik niet.’


  Alom geschoktheid en ongeloof.


  ‘Ik kan er slecht mee uit de voeten.’


  ‘Geen wonder, als je het nooit geprobeerd hebt,’ zei een meisje met een bemoedigende glimlach. ‘Geen probleem, dan doen wij het wel voor je.’


  ‘Dankjewel, maar doe maar niet. Ik zie er belachelijk uit met make-up.’ En zonder ook, bedacht Lucy toen ze haar spiegelbeeld bekeek. Vergeleken met de andere meisjes was ze bepaald niet knap.


  ‘Je zou er best leuk mee uitzien,’ zei een van de andere meisjes vriendelijk.


  ‘Ik heb nog maar vijf minuten geleden mijn schort afgedaan.’


  ‘Stel je voor hoe totaal anders je eruit zult zien.’


  Ze wilden haar allemaal zo graag helpen, ze kon ze toch niet teleurstellen? Ze probeerde moed te vatten. ‘Nou, vooruit dan maar.’


  Had ze dat maar niet gezegd, realiseerde Lucy zich meteen, toen een van hen een kostuum voor haar produceerde.


  ‘Nee,’ zei ze beslist. Het was tot daaraan toe dat ze moest zingen, maar ze wilde haar gewone kleren dragen: een spijkerbroek en een lichtblauwe fleece trui.


  De meisjes keken elkaar aan. Ze wisten wanneer ze verslagen waren, dus gaven ze toe.


  ‘Zeg maar wanneer ik moet zingen, dan komt het wel goed.’ Dat hoopte ze tenminste, hoewel ze het gevoel had dat haar bovenlip aan haar tanden gelijmd zat.


  ‘Neem een paar slokken water,’ zei een van haar collega’s toen Lucy, met een tong zo droog als leer, vergeefs langs haar lippen likte.


  Toen zweeg iedereen om naar de kandidaat van een van de rivaliserende chaletparken te luisteren.


  ‘Hij heeft een geweldige stem,’ vond Lucy. Ze slikte.


  ‘En hij is sexy,’ voegde een van de meisjes eraan toe.


  Nou ja, dan wist ze van tevoren al dat ze geen kans maakte, bedacht Lucy. ‘Ik zal mijn uiterste best doen.’ Ze glimlachte dapper toen een stel make-uptasjes op de wastafel ploften.


  Vervolgens namen de meisjes haar onder handen. Een van hen borstelde haar haren en krulde die met een elektrische krultang, terwijl een ander meisje haar gezicht opmaakte.


  ‘Ontspan je nou maar, buiten het skiseizoen doe ik dit voor mijn beroep,’ verzekerde het meisje Lucy terwijl ze een bruine streep op Lucy’s jukbeenderen aanbracht en een rode vlek op elke wang.


  Nu zag ze eruit als een pop, beschilderd met overdreven felle kleuren. Had ze maar niet toegegeven!


  Lucy sloot haar ogen en gaf het op. Dus was het een verrassing te merken dat, toen de strepen uitgesmeerd waren, het resultaat niet slecht was. Haar huid zag er zelfs stralend uit en haar gezicht leek gebeeldhouwd. De make-up was een soort masker om je achter te verbergen, besefte ze opgelucht. Haar ogen en lippen waren zorgvuldig opgemaakt. Ze zou haast onherkenbaar zijn, zelfs voor Mac, als hij had besloten hier wat te komen drinken. ‘Goh, dit had ik niet verwacht,’ mompelde ze, en ze leunde naar voren.


  ‘Daar is nu geen tijd voor,’ drong een van de meisjes aan toen Lucy naar haar spiegelbeeld bleef staren. Ze grepen haar vast en sleurden haar mee.


  Een laatste blik bevestigde tot haar verbazing dat los haar haar best leuk stond. Dankzij de krultang hing het in dikke golven tot op haar middel. Zo had ze haar haar nog nooit gedragen, omdat haar moeder lang haar slordig vond staan. In een professionele keuken droeg ze haar haren altijd in een mutsje. Make-up? Ze klemde haar droge lippen steviger op elkaar. Nou ja, de meisjes waren er in elk geval enthousiast over.


  ‘Je ziet er geweldig uit,’ verzekerde een van hen haar, en de rest was het met haar eens.


  Lucy trok een ongelovig gezicht.


  ‘Geloof ons nou maar,’ drong een meisje aan. ‘Je had helemaal niet verwacht dat je die onderscheiding zou winnen en nu ga je dit ook winnen.’


  ‘Als ik beter zou kunnen zingen.’


  ‘Het is maar karaoke, Lucy.’ Iedereen lachte. ‘Je hoeft niet mooi te kunnen zingen. Je moet je gewoon helemaal geven, dan komt het best in orde.’


  ‘Zo niet, dan verstoppen we ons, en doen we alsof we je nog nooit eerder gezien hebben,’ plaagde een ander meisje haar.


  


  Razi en zijn vrienden waren op weg naar het chalet om hun ski’s te halen. Hij had ineens zin gekregen om in het donker de zwarte helling af te suizen met alleen het felle licht van de lamp op hun helm om hen de weg te wijzen. Het leek op Russische roulette, opwindend en gevaarlijk. Onverantwoordelijk misschien, maar hij kreeg er een kick van. Dit deden ze al sinds ze tijdens schoolreisjes uit het raam van hun chalet waren geklommen, terwijl de leraren die als begeleiders mee waren lagen te snurken.


  Toen ze allemaal veilig waren afgedaald, barstte Razi nog steeds van de energie.


  ‘Champagne?’ stelde Theo voor.


  ‘Helemaal voor,’ stemde Razi in. Hij maakte zijn ski’s los en maakte zich op om naar zijn favoriete bar te gaan.


  ‘Zullen we nog even bij het chalet aangaan om Lucy te laten weten wat we van plan zijn? Vragen of ze mee wil?’ stelde Tom met een knipoog voor.


  Zoals Razi al had gedacht, kwam er een reactie van de andere mannen. Ze hadden heel wat ervaring op liefdesgebied, maar Lucy deed hen allemaal iets, net als hem. Zijn stekels gingen recht overeind staan. ‘Afblijven, jongens,’ waarschuwde hij terwijl hij zijn helm afdeed. ‘Jullie hebben wel gemerkt hoe overweldigend ze ons vond toen we in het chalet opdoken.’


  Hij negeerde de volgende stroom besmuikte reacties. ‘Geef haar de kans om aan ons te wennen.’


  ‘Aan jou te wennen, bedoel je.’


  Hij verwaardigde zich niet Theo antwoord te geven.


  Tom kwam naast hem staan en zei zachtjes: ‘Wat ontzettend aardig van je ’


  ‘Stelt niets voor,’ deed Razi dit commentaar met een ongeduldig handgebaar af. ‘Toen we vertrokken was alles goed met Lucy, en ze zal nu wel in bed liggen. Ze heeft wat hapjes op tafel klaargezet, dus als we straks nog wat willen eten, kunnen we zelf wel iets klaarmaken.’


  ‘Net als vroeger,’ stemde Tom in.


  Helemaal niet, merkte Razi toen hij Tom even aankeek. In hun tienerjaren hadden ze geen zorgen of verantwoordelijkheden gehad. ‘Kom op. Wie het laatst in de bar is, geeft het eerste rondje.’


  


  Vooruit, ze moest er maar aan geloven. Maar eerst moest ze nodig naar het toilet.


  ‘Nou niet meer terugdeinzen,’ waarschuwde een van de meisjes Lucy, toen ze met haar naar het podium liepen.


  ‘Ik ben misselijk.’


  ‘Er staat een blusemmer in de coulissen,’ deelde een van de meisjes behulpzaam mee.


  ‘Ik ben de woorden vergeten.’


  ‘Die hoef je niet te onthouden,’ herinnerden de meisjes haar in koor. ‘Dit is karaoke, Lucy.’


  ‘Maar als ik het scherm niet kan zien?’


  ‘Dan zingen we met je mee.’


  ‘Maar als ik jullie niet kan horen?’


  ‘Je hoort ons echt wel,’ verzekerden ze haar.


  De presentator stond al op het toneel en wachtte tot het rustig werd, zodat hij Lucy kon aankondigen. Zou het publiek wel zo stil worden, dat haar stem hoorbaar was? Het leek onwaarschijnlijk. Lucy stapte met tegenzin het podium op en loerde door de gordijnen. Ze kon niets zien, het licht was te fel. ‘Kan ik niet achter op het podium blijven staan?’


  ‘Niet dus,’ mompelde Lucy toen haar vriendinnen luidkeels protesteerden.


  Waren die lampen maar niet zo fel. Ze had het te warm en voelde zich nerveus en angstig. En ook wanhopig, omdat ze haar collega’s niet wilde teleurstellen.


  ‘Eén ding scheelt.’


  ‘Wat dan?’ moedigden de meisjes haar aan.


  ‘Ik kan niemand in het publiek zien. Ik heb mijn contactlenzen uitgedaan,’ kon ze maar net uitbrengen. Ze haalde diep adem; het leek wel of haar longen ineens in brand stonden.


  Ze hoorde mensen in het publiek roepen en fluiten. De presentator had iedereen weten op te zwepen met zijn aankondiging van haar optreden. Leuk, hoor!


  ‘Als je er eenmaal staat, lukt het wel,’ verzekerden de meisjes haar. Ze hielden Lucy bij de schouders om haar naar voren te duwen.


  Tijd om na te denken was er niet. Ze stommelde naar voren en werd meteen doof van de dreunende bas van de muziek en verblind door de lichten. Met haar arm probeerde ze haar ogen af te schermen tegen het licht, waardoor ze het intro miste. In elkaar gedoken stond ze midden op het podium in het felle licht, als een bang konijn in het schijnsel van de koplamp van een auto, terwijl de muziek onverbiddelijk doorging. In de verte hoorde ze de meisjes haar naam roepen.


  Dit werd helemaal niets. Ze kon het niet, zelfs niet voor hen. Ze knipperde met haar ogen en merkte dat ze niets kon zien of horen, laat staan kon gaan zingen.


  Met gebalde vuisten dwong ze zichzelf in te zetten. Tot haar eigen verbazing werd haar aanvankelijk trillende stem steeds sterker toen de mooie muziek haar overweldigde. Ze had erop gestaan een liefdesliedje te zingen, ook al had iedereen haar gesmeekt een snel nummer te kiezen. De ontroerende tekst, de prachtige muziek en Macs gezicht dat ze voor ogen hield, maakten dat ze alles om zich heen vergat. Ze had nooit kunnen geloven dat ze het zo naar haar zin zou hebben op het podium. Zelfs het publiek was stilgevallen, zo mooi vond iedereen het. Ze waren om haar heen gaan staan, velen arm in arm, en keken geboeid naar haar gezicht terwijl ze naar haar stem luisterden. Ze ontdekte dat het een magische ervaring was om helemaal in de muziek op te gaan. En daarbij aan Mac denken maakte het volmaakt.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Wat was dat?


  Toen ze de bar in kwamen, werd Razi’s blik meteen naar het podium getrokken waar Lucy stond te zingen.


  Lucy, die stond te zingen?


  Hij kon zijn ogen niet geloven, hoewel hij haar overal zou hebben herkend. Maar dit was een heel andere Lucy. Haar haren hingen als een glanzend gouden gordijn tot op haar middel en ze was licht opgemaakt, waardoor haar gelaatstrekken beter uitkwamen. Ze droeg iets blauws en zachts, dat mooi bij haar gezicht en haar haren paste. Maar het was vooral haar zangstem die hem betoverde. Net als elke andere man in het vertrek.


  Met een boos gezicht keek hij naar alle andere mannelijke toeschouwers die zich aan haar verlustigden. Zij hield hen in haar ban met haar zang en de oprechtheid van haar interpretatie. Haar stem was vol en verleidelijk en zo mooi, dat hij uit het diepst van haar ziel leek te komen.


  Een enorme mensenmassa stond tussen hem en het podium, maar week voor hem uiteen als de Rode Zee voor Mozes. Hij zou zich door niemand laten weerhouden, en dat hadden de andere aanwezigen goed door.


  Lucy stopte met zingen, maar het publiek eiste een toegift. Mannen juichten en floten terwijl hij naar voren liep.


  Toen hij daar aankwam, stond Lucy alweer te zingen. Hij voelde de krijger in zich ontwaken. Hij was dol op vrouwen, daarom moest hij nu in actie komen, al kon hij maar heel kort Lucy Tennants beschermer zijn.


  En haar minnaar, voegde hij er in stilte aan toe, terwijl ze hem verschrikt aanstaarde.


  Haar stem haperde. Het publiek viel stil en de spanning steeg. Nog even en de menigte zou haar toejuichen, of juist uitjouwen, wist hij. Met een smekende blik keek ze hem aan.


  


  Toen Mac haar aankeek, had ze even een gigantische adrenalinekick. Ze hadden haar overgehaald om een toegift te geven, maar ze wilde voor Mac zingen. Dan zou hij zien wie ze kon zijn en horen wat ze nooit in woorden zou durven uitdrukken. Dit was Lucy Tennant op haar best. Ze zou de muziek voor haar laten spreken. Als ze zong, was alles mogelijk.


  Dat dacht ze tenminste, totdat ze zag dat Macs ogen zich vernauwden. Van afkeuring? Ze wist het niet. Hij keek naar haar, het publiek keek naar hem en toen weer naar haar, en van haar weer naar hem. Het toneelstukje dat zich tussen hen afspeelde, bleek veel interessanter dan de karaokewedstrijd. Hem negeren kon haast niet.


  Langzaam maar zeker ebden haar zelfvertrouwen en de adrenaline weg en vervolgens kwam er een negatieve spiraal op gang. Wat stond ze hier te zingen op dit toneel, ze maakte zich toch zeker onsterfelijk belachelijk?


  Maar toen gebeurde er iets ongelooflijks. De spanning verdween uit Macs gezicht. Zijn ogen werden donker terwijl hij haar aanstaarde, en een sexy glimlach plooide zich om zijn mond. Was dat een toestemmend knikje? Ja? Mac wilde dat ze voor hem zong, en dat zou ze doen.


  Zodra ze weer begon te zingen, brak er gejuich los. Iedereen stond voor haar te klappen, maar tussen haar en Mac was een stilte ontstaan. Toen ze uitgezongen was, merkte ze niets van het gejuich. Ze beefde van top tot teen en voelde zich vreselijk verward. Ze was zich van veel bewust geworden op het korte moment dat er tussen hen een connectie was: Macs kracht, zijn reactie op haar zang, haar reactie op hem, haar opwinding, haar frustratie en haar enorme opluchting.


  Voornamelijk opluchting, besefte Lucy toen ze weer met beide benen op de grond stond. Als Mac haar niet op tijd had aangemoedigd, zou ze weer verlegen zijn geworden en dat zou hier niet goed zijn gevallen bij een opgewonden menigte die zich volgoot.


  Nu had ze gewonnen, raar maar waar. Ze lachte en schudde ongelovig haar hoofd toen haar vriendinnen op het podium bij haar kwamen staan. Mac stond bij het trapje, rustig op haar te wachten. Dat vond ze seksueel gezien nog het spannendste moment. Ze moesten twee keer haar naam omroepen, zo erg leidde hij haar af. De tweede keer keek Mac naar haar op met die bekende ondeugende glimlach. Hij begon langzaam te klappen terwijl hij haar bleef aankijken. ‘Ga nou,’ zei hij geluidloos. ‘Je hebt gewonnen.’


  Haar hoofd schuddend van ongeloof liep ze naar voren om haar prijs in ontvangst te nemen.


  ‘Ik snap niet dat het je zo verbaast,’ zei Mac, terwijl hij haar van het trapje af hielp. ‘Je stem is fantastisch, Lucy, en je kunt geweldig goed een nummer brengen.’ Hij haalde zijn schouders op en keek haar vrolijk aan.


  ‘Je bent er nog steeds,’ zei ze versuft. Ineens was al haar verlegenheid terug. Ze vond het enger om tegenover Mac te staan dan op het toneel, met spotlights tussen hen beiden.


  ‘Natuurlijk ben ik er nog,’ zei hij, alsof ze iets heel merkwaardigs gezegd had. ‘Waarom zou ik weggaan?’


  Plotseling had ze moeite met ademhalen. Ze kon talloze redenen bedenken om weg te gaan, maar dat ging ze hem niet aan zijn neus hangen. In plaats daarvan dwong ze zichzelf te lachen, ervan overtuigd dat hij een grapje maakte. Mac was een gast en zij was het chaletmeisje. Hij had haar niet nodig; niet op die manier.


  ‘Wil je wat drinken?’ stelde hij voor. ‘Of wil je terug naar het chalet?’


  Even knipperde ze met haar ogen. Ze begreep heel goed wat hij bedoelde. Zo naïef was zelfs zij niet. Ze zag het in zijn ogen en aan zijn lichaam. Zijn ogen straalden iets sensueels uit. Natuurlijk kon ze weigeren, al mocht ze een gast niet beledigen.


  Maar het probleem was, dat ze hem begeerde. Ze was ontzettend opgewonden.


  Macs ogen lieten haar geen moment los. Ineens vond ze het idee dat hij misschien wilde dat ze mee naar het chalet ging om de sintels uit de open haard te halen of een eitje voor hem te koken, veel belachelijker dan het besef dat hij haar in zijn bed wilde hebben. Hij begeerde haar.


  Hij zag er aantrekkelijk uit, als de ultieme verboden vrucht. Als ze geen moed vatte om die te plukken, zou ze iets verrukkelijks missen. Een kans als deze zou ze niet nog eens krijgen. ‘Ik ga mijn jas pakken.’


  ‘Heel verstandig,’ zei hij.


  


  Razi voelde zich verhit en triomfantelijk; niet dat hij enige twijfel had gehad dat hij het voor elkaar zou krijgen. Lucy had behoeften, en hij had zijn begeerte. Hij zou haar bevredigd achterlaten, maar hij kon niet blijven. Zijn leven als playboy was voorbij. Eerst zou hij zich helemaal aan Lucy wijden, en dan zou hij zich net zo gefocust en energiek volledig aan Isla de Sinnebar wijden, een leven lang in plaats van één nacht.


  


  Tegen de tijd dat ze bij het chalet aankwamen, had hij de tijd die hij met Lucy kon doorbrengen verlengd tot een nacht en een dag, wat beter paste bij al zijn plannen. Hij genoot van haar gezelschap. Hij was dol op haar stem. Ze had geen flauw idee hoe mooi ze was. Goed, ze droeg nu nogal saaie kleren, maar dat versterkte alleen maar zijn verlangen om haar te pellen, als een vrucht die er van buiten smakeloos en onrijp uitzag, maar vanbinnen verrukkelijk zou smaken. Toen Lucy op het podium stond, had hij gemerkt dat ze gevoelig en hartstochtelijk genoeg was om hem vele nachten te kunnen boeien. Jammer dat de realiteit dat niet toestond. Wat hij ook voelde en wat er ook tussen hen gebeurde, voor hem kwam de plicht altijd op de eerste plaats. Dat was trouwens geen reden om niet alles te halen uit de tijd die hen restte.


  


  Toen ze terugkwamen, bleek het chalet leeg. Toen ze doorkreeg wat hij van plan was, trok Lucy langzaam en met het schaamrood op haar kaken haar laarzen uit. Als het om seks ging, zou ze hem teleurstellen, dat wist ze zeker. Ze had vrijwel geen seksuele ervaring en tot op heden had Mac haar alleen maar in dikke lagen kleding gezien. Maar als ze die uittrok…


  ‘Heb je het koud? Zal ik de hot tub voor je aanzetten?’


  Ongelovig staarde ze hem aan. Mac die voor haar de hot tub zou aanzetten? Moest dat niet andersom?


  Zijn lach werd nog breder. ‘Ik heb een beter idee. Laten we samen in de hot tub gaan. Doe maar niet of je daar ook niet aan dacht.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en leidde haar de houten trap op naar de eerste verdieping en vandaar een tweede trap op naar de bovenetage, die helemaal van hem was.


  Ze beefde zo, dat ze nauwelijks besefte wat er gebeurde. Hij sloot de deur achter hen, trok zijn jack uit en smeet het opzij. ‘Nu jij,’ zei hij, terwijl hij een blik wierp op haar veilig ingepakte lichaam.


  Wilde hij een striptease? ‘Dankjewel dat je me niet hebt laten ontslaan,’ zei ze stijfjes.


  ‘Na zessen praat ik niet over zaken, dat is een regel van me,’ mompelde hij, terwijl hij met de sluiting van haar jack worstelde. ‘En ik wacht nog steeds. Ga je het nou uittrekken?’ Geamuseerd keek hij haar in de ogen.


  Dat kon geen kwaad, dacht ze. Verlegen ritste ze haar jack open en hing het netjes over een stoel.


  Mac trok de bretels van zijn skibroek omlaag en deed zijn trui uit.


  Ze snakte naar adem en keek de andere kant op.


  ‘Ik wacht nog steeds, Lucy.’


  Wat had zij dat prachtige torso van hem te bieden? En hoe kon ze op tegen zijn zelfverzekerdheid? Ze kon het niet, echt niet…


  Mac gaf haar de kans niet nog verder te piekeren. Het ene moment leunde hij nog ontspannen tegen de muur, het volgende moment lag ze in zijn armen.


  ‘Verlegen?’ mompelde hij. ‘Dat vind ik leuk. Hoewel ik niet verwachtte dat je verlegen zou zijn, nadat ik je vanavond op het podium had gezien.’ Hij lachte ondeugend, zijn mond vlak bij die van haar.


  ‘Dat was eenmalig,’ gaf ze toe, terwijl ze hem aanstaarde.


  Het ging allemaal zo snel dat het haar duizelde, maar op een prettige manier, besloot Lucy. Het gevoel om tegen die harde bonk spieren aangedrukt te staan was verbazingwekkend. Als er niet nog zo veel lagen kleding tussen hen in zaten, zou het nog verbazingwekkender zijn.


  Mac speelde met de rits van haar fleece trui en trok hem langzaam omlaag. Ze kon alleen maar aan zijn enorme keiharde erectie denken, die indringend tegen haar buik duwde. Ze smolt helemaal.


  ‘Zeg iets,’ mompelde hij.


  ‘Dat kan ik niet.’


  Bezitterig legde hij zijn handen om haar billen en glimlachte. ‘Je hebt gelijk. Geen woorden, maar daden.’


  Hij kneedde haar achterste totdat alles wat ze ooit gevoeld had erbij in het niets verdween. Ze kon zich niet meer inhouden en begon te kreunen en te hijgen. Haar zenuwen stonden op knappen, en ze was er helemaal klaar voor. Haar voornemen om tot op zekere hoogte ongerept op de prins op het witte paard te wachten, was als sneeuw voor de zon verdwenen. Ze wilde niets liever dan dat Mac de liefde met haar bedreef.


  Alsof hij merkte dat er iets veranderd was, pakte hij haar hand en vlocht hun vingers in elkaar. Dat gebaar was zowel heel intiem als geruststellend. Hij leidde haar langs het kingsize bed, dat ze zelf opgemaakt had met kraakheldere witte lakens, naar een ongelooflijk luxueuze badkamer. Ze eindigden op het balkon bij de hot tub, een bekende plek, want hier maakte ze twee keer per dag schoon. Nooit had ze durven dromen dat ze ooit zelf in die hot tub zou gaan, laat staan de liefde erin zou bedrijven. Een geheel uit glas bestaande balustrade bood uitzicht op de maanverlichte bergen. Romantischer kon het niet, vond ze.


  ‘Heb je je bedacht?’ mompelde Mac, toen hij haar zwijgend naar buiten zag staren.


  ‘Nee hoor,’ verzekerde ze hem.


  ‘Wil je je in de slaapkamer uitkleden?’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen, terwijl hij haar aankeek.


  


  Ze zag er zo kwetsbaar uit, dat het iets in hem losmaakte wat hij lang niet gevoeld had. Als kind had hij geleerd zijn gevoelens van het ene op het andere moment te onderdrukken. Dat was de enige manier voor hem om met de teleurstelling om te gaan dat zijn moeder hem nooit kwam opzoeken. Nu pas begreep hij dat zijn moeder te veel te verliezen had. De heersende sjeik, zijn vader, zou het niet tolereren dat zijn minnares van een ander hield, al was het hun eigen zoon. Zijn moeder moest hem vergeten, net zoals hij had geleerd om alle andere vrouwen te vergeten met wie hij ooit iets gehad had. Maar Lucy was anders, vannacht tenminste.


  De hot tub bubbelde verleidelijk en toen ze uit de slaapkamer kwam, kringelde de stoom al omhoog de avondlucht in. Bergen schuim wachtten haar. Hij staarde naar het oosten in de richting van Isla de Sinnebar toen ze de deur opende om zich bij hem te voegen. Zijn hart maakte een sprongetje toen hij haar zag. Hij was nog maar half ontkleed en liep op blote voeten. Lucy had zich in een helderwit dekbed gehuld, maar toch vond hij haar er ongelooflijk aantrekkelijk uitzien.


  ‘In een hot tub heb je geen dekbed nodig.’ Grinnikend stak hij zijn hand uit om het ding aan te nemen.


  Ze bleef stokstijf stilstaan met het dekbed stevig om zich heen geklemd.


  ‘Heb je je bedacht?’ Hij zou haar nooit dwingen. ‘Wil je dat ik wegga?’


  ‘Dat hoeft niet,’ fluisterde ze. Met een diepe zucht liet ze het dekbed vallen en liep naar hem toe.


  Met twee stappen lag ze in zijn armen.


  ‘Ga jij er met je kleren aan in, Mac?’


  Hij glimlachte naar haar. Ze was zo mooi en vol vertrouwen en alleen deze avond zouden ze hun dromen waar maken.


  ‘Zal ik je uitkleden?’ stelde ze verlegen voor.


  ‘Je kunt er ook alleen ingaan,’ zei hij lachend.


  Ze keek hem strak aan met haar eerlijke ogen. ‘Ik durf niet in al dat water zonder dat ik me ergens aan vast kan houden.’


  Hij grijnsde. ‘Jij weet overal een antwoord op, niet?’


  ‘Ik doe mijn best,’ gaf ze eerlijk toe, wat hij aanbiddelijk vond. Ineens keek ze ernstig, ongetwijfeld bij de gedachte aan wat er te gebeuren stond.


  Zijn stemming veranderde ook. Hij liet zijn laatste twijfels varen, duwde zijn vingers in haar haren, tilde haar hoofd op en trok haar dichterbij om haar te zoenen. Onder de druk van zijn mond gingen haar volle lippen zacht vaneen. Zoenen met Lucy bezorgde hem gevoelens die hij niet kon benoemen, en dat kon hij ook maar beter niet doen. Ze verlangden allebei wanhopig naar seks en toevallig blonk hij daarin uit.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ze liet haar handen over Macs brede schouders dwalen en toen over de opbollende soepele spieren van zijn armen. Op zijn borst groeide precies de goede hoeveelheid donker haar, dat in V-vorm in de richting van de gesp van zijn broekriem liep. Verder naar beneden durfde ze niet te kijken. Maar ondanks dat gingen haar handen wel op zoek naar de sluiting van zijn spijkerbroek.


  ‘Hulp nodig?’


  Ja, maar dat ging ze niet toegeven. Macs uitdagende glimlach, zijn sterke witte tanden, zijn lippen en zijn tong beloofden haar te veel genot. Net als zijn vrolijke ogen en zijn handen. Ze wilde alles wat hij haar kon geven. ‘Nee, dank je.’ Haar hart bonsde. Ze moest wel doen of ze het aankon, maar ze kon haast geen adem krijgen. Ze raakte met haar vingertoppen lichtjes zijn gesp aan en slikte.


  Terwijl hij haar achteruit duwde in de richting van de hot tub, voelde ze nog steeds de warmte van zijn kus op haar lippen. Verdwaasd voelde ze de traptreden tegen haar hielen drukken. ‘Heb je niet wat te veel kleren aan?’ hijgde ze, terwijl Mac vederlicht met zijn neus langs haar nek streek en vervolgens zijn handen zachtjes over haar blote armen liet glijden.


  ‘Vind je? Kleed me dan maar uit.’


  Haar ogen werden groter. ’s Nachts alleen in haar bed had ze zich van alles voorgesteld, maar nooit de combinatie van hitte en humor die van Mac afstraalde. Maar toen het ernst werd en hij woordjes begon te zeggen in een taal die ze niet verstond, werd ze wat nerveus. Haar lichaam begreep echter wel wat hij zei: wat hij graag met haar wilde doen en in welke volgorde. ‘O ja, alsjeblieft…’


  Met een kreet van opwinding vleide ze zich tegen hem aan. Toen hij haar een kusje in haar hals drukte, voelde ze dat er nog veel meer ging gebeuren, maar Mac had geen haast.


  Ze dwong zichzelf te denken dat ze opgelucht was, dat ze tijd nodig had om te wennen aan het huid-op-huid contact en ging ontspannen tegen hem aan liggen. Aarzelend liet ze haar vingers door zijn haren glijden. Dit was heerlijk, alles waarvan ze ooit had gedroomd. Ze liet haar gezicht op zijn borst rusten en ademde zijn frisse kruidige geur in. Ze wilde dit moment voor altijd in haar herinnering vastleggen.


  Ze hoorde zijn spijkerbroek op de grond terechtkomen en huiverde bij de gedachte dat hij nu helemaal bloot was, maar ze voelde Macs geruststellende glimlach tegen haar lippen. ‘Waarom beef je zo?’ vroeg hij hees. ‘Ik ben maar gewoon een man, hoor.’


  Wie was hier nu niet realistisch?


  Toen hij haar in zijn armen nam, genoot ze van zijn kracht en zorgzaamheid. Toen hij haar langzaam in de hot tub liet zakken, was haar schroom verdwenen. Hij stapte er ook in en ging achter haar zitten, zodat ze tegen hem aan kon leunen. Toen hij zijn armen om haar heen sloeg en zijn neus in haar nek duwde alsof ze al een hele tijd minnaars waren, voelde het volmaakt.


  De combinatie van de gloeiend hete Lucy en het warme zijdezachte water wond hem ontzettend op. Hij sloeg zijn benen om haar heen en genoot van de vertrouwelijke manier waarop ze tegen hem aan leunde. Ze gaf hem een warm gevoel, wat hem emotioneel in balans bracht. Meer nog, ze maakte dat hij zich in den vreemde thuis voelde. Dat was de kracht, het talent van Lucy, besloot hij: het vermogen om een veilige haven, een thuis te creëren. Het leek helemaal fout dat hij, net nu hij voor het eerst van zijn leven een relatie wilde verdiepen, zijn plicht moest laten voorgaan. Maar tot het zover was, zou hij haar nek en schouders blijven kussen en woordjes tegen haar mompelen in zijn eigen taal, omdat hij haar zo graag wilde horen zuchten. Het was verrukkelijk om met Lucy te zoenen, en hij moest alle zeilen bijzetten om de controle te houden.


  Maar toen merkte hij het zilveren kettinkje op en meteen werd hij vreselijk achterdochtig. Had ze dat gekregen? Zo ja, van wie?


  Het ging hem niets aan.


  Toch wel. Hij liet het kettinkje door zijn vingers glijden en liet het zilveren muiltje bungelen. ‘Van wie heb je dit?’ mompelde hij tussen twee kusjes door.


  ‘Ik heb het voor mezelf gekocht,’ gaf ze toe.


  ‘Een zilveren muiltje, net als dat van Assepoester?’


  Ze bewoog zich onrustig in zijn armen. ‘Nee, het zit anders,’ wierp ze tegen. ‘Het is om me eraan te herinneren dat ik op zekere dag iets anders zal dragen dan snowboots.’


  Hij lachte zachtjes, maar heel even geloofde hij haar niet. Met zijn baardstoppels raspte hij over het tere plekje onder in haar hals. Ook zij lachte, terwijl ze hem om genade smeekte. Wat ze hem verteld had, ontroerde hem. ‘Die prins op het witte paard komt nog wel,’ beloofde hij haar, terwijl hij haar met kusjes overlaadde.


  


  Stel dat die prins al gekomen was, maar dat hij niet voor haar bestemd was, dacht Lucy. Ze maakte een schrikbeweging toen Mac haar borsten in zijn handen nam. Hij had haar er net aan herinnerd dat ze onervaren was, veel meer dan hij kennelijk gedacht had. Hij dacht dat ze hieraan gewend was omdat de bladen altijd suggereerden dat volle zijdezachte borsten als die van haar bewonderd, geliefkoosd en aanbeden dienden te worden. Hij moest eens weten…


  Ze slaakte een gilletje toen hij zachtjes met zijn duimnagels over de topjes van haar tepels schraapte. Ze vroeg zich af hoe ze in vredesnaam rustig en beheerst kon blijven terwijl hij dit soort magische dingen deed. Haar tepels waren nog nooit zo gevoelig en haar borsten nog nooit zo vol geweest. Ze moest er nog aan wennen dat ze zo hevig opgewonden kon worden, dat het mogelijk was haar innerlijke gevoelens vrijelijk te uiten. Ze vermoedde dat het kwam omdat Mac geen remmingen had en omdat hij haar moedig gemaakt had, vannacht althans.


  Die prins op het witte paard was al gekomen, maar jammer genoeg zou hij niet blijven. Daar moest ze maar genoegen mee nemen.


  Het was nieuw voor haar om tevreden te zijn en toch naar meer te verlangen. Mac had zijn handen van haar tepels naar haar buik verplaatst en vandaar naar haar dijen. Haar verlangen sloeg om in een lustgevoel. Ze was in het geparfumeerde water warmer, gladder en dapperder geworden dan ze ooit had durven dromen. Ze liet zich dieper in het water zakken en spreidde haar benen uitnodigend. Ze verlangde zo vreselijk naar hem, dat ze geen remmingen meer had. Mac had geen aanmoediging nodig. Hij was al op de goede plek. Met één hand hield hij haar stevig op haar plaats en de andere hand gleed tussen haar benen. ‘Wat wil je, Lucy?’ mompelde hij ondeugend.


  ‘Ik wil dat je me aanraakt,’ fluisterde ze terug.


  Hij ging zo ervaren en met zo veel begrip voor haar behoeften met haar verzoek om, dat het haar verwachtingen meer dan overtrof. Ze was zich alleen nog maar bewust van de spanning die zich in haar opbouwde. Daar was ze op gefocust, dat was de kern van haar bestaan. ‘O, ja,’ mompelde ze, terwijl ze zich tegen zijn hand aanwreef en zijn opbollende spierbundels tegen haar rug voelde. ‘Ga door, alsjeblieft, ga door.’


  Verbaasd en naar adem snakkend bereikte ze haar hoogtepunt in zijn armen, terwijl hij haar dicht tegen zich aan hield. Zo’n ontlading had ze nog nooit beleefd. Mac had een onvermoede honger in haar ontketend. Ze kromde haar lichaam, zodat hij haar borsten stevig vast moest houden, en ze kreunde toen hij met haar tepels speelde en voelde hoe ze straktrokken onder zijn aanraking.


  Lucy zuchtte en zocht zijn lippen. Ze zuchtte tevreden terwijl hij haar bleef liefkozen.


  Hij was gek op de geluidjes die ze maakte, gek op hoe ze smaakte en op haar frisse geur, die deed denken aan een alpenwei vol wilde bloemen, vermengd met de zware geur van de badolie. Het resultaat was uniek en verleidelijk.


  Zijn behoefte om het haar naar de zin te maken groeide gestaag. Zijn handen sloten zich om haar achterste, dat zacht, warm en kneedbaar aanvoelde onder het warme schuim. Hij wist precies hoe hij haar zo moest plagen dat ze zich aan hem vastklampte, zuchtend van begeerte. Ze was perfect. Ze overtrof alles wat hij ooit in een vrouw had hopen te treffen. Hij had nooit gedacht dat hij een partner zou vinden die zo open haar behoeften toonde of zo sensueel was. Zeker niet iemand die zo volmaakt en onschuldig was als Lucy. Een ideale vrouw, vond hij.


  Toen ze voorzichtig een been over hem heen sloeg, raakte hij haar opnieuw aan. Verlangend riep ze zijn naam en greep hem beet, maar hij haalde zijn hand weg. ‘Wacht,’ fluisterde hij haar in het oor. ‘Wees niet zo ongeduldig. Ik zal je alles geven wat je wilt.’ En hij wist precies wat dat was.


  Het water steeg en daalde op het ritme van zijn hand. Lucy keek hem verwonderd aan. Haar prachtige ogen waren bijna zwart geworden. Deze keer wilde hij haar aankijken terwijl ze steeds meer opgewonden raakte. Ze deed er alles aan om haar hoogtepunt uit te stellen, maar al gauw gaf ze het op. Ze begon hevig te schokken en wild te schreeuwen toen ze haar hoogtepunt bereikte. Door haar gespartel klotste het water over de rand van het bad, maar dat merkten ze pas toen Lucy weer bij zinnen was gekomen. Toen ze zagen wat er was gebeurd, lachten ze als ondeugende kinderen.


  Zo innig waren zijn gevoelens voor een vrouw nog nooit geweest, realiseerde hij zich verbaasd. ‘Ik hoop dat je genoeg handdoeken in voorraad hebt voor al dat water,’ zei hij zogenaamd streng.


  ‘Ik mag je badjas er zeker wel voor gebruiken,’ stelde ze ondeugend voor.


  ‘Dan moet je eerst maar uit bad komen.’ Hij kwam overeind. Het water droop van zijn naakte lichaam. Hij stapte de tub uit, pakte een handdoek en wenkte Lucy. Ze had er nog steeds moeite mee hem haar prachtig rijpe lichaam te tonen, zag hij. Maar voordat ze zich verlegen kon voelen, had hij haar al in een warme handdoek gewikkeld. Hij sloeg zijn armen om haar heen, tilde haar op, en droeg haar naar de slaapkamer.


  ‘En nu?’ vroeg ze glimlachend, met meer zelfvertrouwen.


  ‘Alles wat je kunt bedenken, maar dan nog twee keer zo lekker.’


  


  Toen hij zijn handen om haar achterste legde en haar een stukje optilde, zodat de plek waar hij haar ging verwennen stevig tegen zijn erectie werd gedrukt, was hij tegelijkertijd woedend. Hoeveel macht hij ook had, hij kon er niets aan doen dat dit zowel zijn eerste als zijn laatste keer met Lucy zou zijn. Hij had al bijna besloten op te houden, toen ze haar kleine handen tegen zijn borst duwde. ‘Ik kan je hart voelen kloppen,’ zei ze. Toen zweeg ze en legde haar gezicht tegen de plaats waar haar handen hadden gelegen.


  Eigenlijk had hij haar van zich af willen duwen, maar op de een of andere manier raakte zijn hand verstrikt in haar haren. Toen pakten ze elkaar koortsachtig vast waar ze maar konden, terwijl hij haar warme adem op zijn blote huid voelde. ‘Dit mag niet,’ mompelde hij, denkend aan Sinnebar en zijn plicht.


  ‘Moeten we dat nu beslissen?’ fluisterde ze.


  Hij nam haar gezicht in zijn handen en gaf haar een lange innige zoen.


  


  Mac was een elegante donkere heerser van de duisternis. Ze voelde zich zo sterk als hij haar aanraakte. Dat kwam door hem. Heel haar leven had ze op dit moment gewacht, maar ze had nooit gedacht dat het echt zou komen, realiseerde Lucy zich. Beschermend had hij zijn armen om haar schouders geslagen. Op zijn harde bovenlichaam stond net zo’n tatoeage als het embleem op zijn ring. ‘Je zult me nooit kwaad doen, dat weet ik.’


  ‘Ken je me dan al zo goed?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nee,’ zei ze eerlijk. ‘Maar ik weet dat ik je kan vertrouwen.’


  ‘Dan zal ik je dit zeggen: ik zou je nooit kwaad doen.’


  ‘Ik ben alleen bang dat ik je zal teleurstellen. Ik heb maar weinig ervaring.’


  ‘Jij zou me nooit kunnen teleurstellen.’ Een geamuseerd trekje verscheen om zijn mond. ‘Is dat het waar je mee zit?’


  ‘Vind je dat niet erg, dat ik onervaren ben?’


  ‘Je hebt geen ervaring nodig. Laat het maar aan mij over.’


  Ze waagde een verlegen lachje.


  ‘Ben je nu gerustgesteld?’


  ‘Ja.’ Ze vertrouwde Mac meer dan ze ooit iemand vertrouwd had, al had ze geen idee waarom precies.


  Even plaagde hij haar door zich op het laatste moment in te houden. ‘O, alsjeblieft, ik verlang zo naar je…’


  ‘En ik naar jou,’ hijgde hij, terwijl hij eindelijk bij haar naar binnen gleed.


  ‘Verlang je echt zo erg naar mij?’ Ze tilde haar heupen op en stootte tegen hem aan. Nu was hij van haar.


  Diep gleed hij haar zachte, vochtige opening binnen. Omdat hij wist hoe nauw ze nog was, deed hij het rustig aan.


  Zij snakte naar adem en keek hem vragend aan. Deed ze het wel goed?


  ‘Als ik je pijn doe, hou ik op.’


  ‘Waag het niet,’ wist ze uit te brengen, zich stevig vastklampend aan zijn schouders.


  ‘Hoe ver mag ik gaan?’ vroeg hij zacht, terwijl hij haar een plagerig kusje gaf.


  ‘Zo ver je kunt.’ Nog een keer stootte ze omhoog, totdat hij volledig in haar was.


  Dat voelde veel te lekker. Om zijn legendarische zelfbeheersing te bewaren moest hij het alfabet omgekeerd opzeggen en een denkbeeldig boodschappenlijstje maken van alles wat hij voor Lucy zou willen kopen. Ze maakte het hem bepaald niet gemakkelijk met haar enthousiaste manier van bewegen, die haar bewering dat ze weinig ervaring had, logenstrafte. Op seksgebied was ze een natuurtalent. Ze hield zijn ritme bij en gaf daar haar eigen bijzondere draai aan. Toen hij zag dat haar zelfvertrouwen was gegroeid, gaf hij haar wat ze wilde. Hij greep haar heupen vast en stootte snel en diep totdat hij gedwongen was haar vreugdekreten te dempen met zijn mond op de hare.


  


  Ze keek naar hem terwijl hij lag te slapen en vroeg zich af of ze zich ooit zo bevredigd had gevoeld, zo verwonderd, zo vol liefde. Mac lag niet opgerold in foetushouding op het bed, maar op zijn rug, met zijn ledematen uitgespreid, zodat hij bijna alle ruimte in beslag nam. Wat zag hij er prachtig en vredig uit…


  Met haar vinger volgde ze de contouren van zijn perfect gevormde lippen. Toen hij zuchtte en zijn hoofd een beetje opzij draaide, hield ze op. Zijn wimpers wierpen een blauwzwarte schaduw op zijn gezicht. Zijn pikzwarte wenkbrauwen waren een beetje opgetrokken, als een exotische krijger uit de steppen, of de woestijn. Waar hij ook vandaan kwam, Mac was adembenemend mooi.


  Toen hij zijn hand bewoog, viel het licht op zijn ring. Haar aandacht werd getrokken door het symbool dat erop stond. Ineens rilde ze, ze had geen idee waarom. Alles was goed, meer dan goed zelfs. Na die nacht zou ze zich anders opstellen. Mac had gezorgd dat ze zich vrouw voelde, dapperder, doortastender. Misschien zou hij maar kort in haar leven blijven, maar hij had haar toebehoord. Ergens wist ze dat ze dit nooit voor een ander zou voelen. Ze moest het maar accepteren dat een nacht met Mac het waard was om het de rest van haar leven zonder hem te stellen.


  Ze ging weer liggen en draaide haar gezicht naar hem toe om van hem te genieten. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. Kon ze maar meer zeggen om hem te tonen hoe ze zich voelde. Ze was halsoverkop verliefd op hem geworden, maar ze kon de woorden niet vinden om hem dat te vertellen. ‘Ik hou van je’, werd zo vaak gebruikt, dat ze vreesde dat het geen betekenis meer had. Zeker in deze omstandigheden schoten die vier woorden gigantisch tekort. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze een tweede keer, al wist ze dat ze nooit precies zou kunnen omschrijven wat ze precies voor Mac voelde.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het was keihard werken om het ontbijt te serveren. Iedereen wilde net weer iets anders: gepocheerde, gebakken, of gekookte eieren, of roerei, maar voor iemand als Lucy was het een fluitje van een cent. Haar enige zorg was hoe Mac zou reageren als hij haar aan het werk zag in plaats van in de slaapkamer.


  Ze moest haar persoonlijke gevoelens opzijzetten en er niet meer aan denken dat ze verliefd was.


  Voorlopig opzijzetten, althans. Nu moest ze eraan denken hoe leuk ze het vond om in een mum van tijd hongerige skiërs van lekker eten te voorzien, zodat ze meteen de piste op konden. Ze zorgde er altijd voor dat er steeds genoeg warme koffie en chocola, sap en een onuitputtelijke voorraad toast was. Aan tafel werd luidruchtig en opgewekt geconverseerd.


  Toen kwam Mac de kamer binnen. Het werd stil. Haar hart stopte even met kloppen. Hij had net gedoucht; zijn haar was nog vochtig. Hij zag er fantastisch uit.


  Even keken ze elkaar aan, dat was alles, maar het gaf haar een gevoel van opwinding. Het maakte alles volmaakt. Ze had zich voorgenomen zich gereserveerd en professioneel op te stellen, maar dat korte oogcontact had alles veranderd. En ze hadden de rest van de week nog samen.


  Haar hart bonsde van opwinding toen ze hem zijn koffie inschonk. ‘Wat wilt u verder nog?’ vroeg ze de andere mannen aan tafel.


  ‘Lucy moet weg,’ lichtte Mac de groep in. ‘Ze heeft een belangrijke afspraak op de skihellingen vanochtend.’


  Haar hart maakte een sprongetje toen Mac naar haar keek. Hij ging met haar skiën!


  ‘Abu en Omar ruimen wel af,’ besliste Mac. ‘Je kunt maar beter opschieten, Lucy.’ Alleen zij zag het vrolijke vonkje in zijn ogen. ‘Tot straks,’ zei hij terloops tegen haar.


  ‘Tot later,’ antwoordde ze, terwijl ze haar schort afdeed.


  In die twee woorden klonk een wereld van belofte. Opgetogen verliet ze de kamer. Ze wist nu waar ze de komende dagen aan toe was.


  


  Toen Mac het gezellige bergrestaurantje binnen kwam, staarden alle gasten hem aan. Wat was dat voor aantrekkelijke man, een en al testosteron en spieren? Lucy kende de eigenaar en was, terwijl ze op Mac wachtte, even bijgesprongen in de bediening. Nu bleef ze staan terwijl Mac, zich niet bewust van al die starende blikken, recht op haar afkoerste.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Een en al opwinding stond ze al naast hem en wuifde de eigenaar gedag.


  ‘Moet je nu echt een bijbaantje hebben?’ vroeg Mac, terwijl hij met haar meeliep naar de garderobe. ‘Verdien je niet genoeg bij het chaletpark?’


  ‘Het is geen echt bijbaantje, want ik krijg er niets voor.’


  ‘Je hebt al genoeg te doen,’ zei hij boos, terwijl hij de deur voor haar openhield.


  ‘Ik ben bevriend met de eigenaar.’


  ‘Je laat je uitbuiten omdat je te lief bent.’


  ‘Ik vind het niet erg, Mac. Ik ben echt geen doetje.’


  Ze begon te blozen toen ze het pretvonkje in zijn ogen zag.


  Ze skieden naar beneden, van het restaurant naar de eerste skilift. Mac was erg goed, precies wat ze verwacht had. Hij skiede harder en met meer zelfvertrouwen dan zij het ooit zou kunnen. Ze probeerde hem bij te houden en merkte toen dat ze moeite had met stoppen. Het werd nog net geen botsing, maar Mac sloeg zijn armen om haar heen, zonder ook maar iets uit balans te raken. ‘Snelheidsduivel,’ spotte hij. ‘Wij gaan heel wat lol beleven, merk ik.’


  Lucy keek naar zijn atletische gestalte, gehuld in modieus nauwsluitend materiaal. Daar was ze juist het meest bang voor, bedacht ze.


  Voor het eerst dat seizoen kreeg ze een klap van de skilift en viel naar voren. Dat wil zeggen, ze zou gevallen zijn, ware het niet dat Mac razendsnel reageerde. Hij greep haar vast en zorgde dat ze weer in balans kwam, zodat haar de schaamte werd bespaard dat ze andere mensen oponthoud bezorgde. ‘Dat overkomt iedereen,’ stelde hij haar gerust. ‘Zelfs Tom is gisteren gevallen.’


  Maar ze was zelfs niet in een sneeuwhoop terechtgekomen, en ze kon Mac er alleen maar van beschuldigen dat hij haar afgeleid had. Die man zag er zo geweldig uit, dat iedereen hem aanstaarde. Ze had geen idee waarom hij dan met haar wilde skiën. Ook al hadden ze met elkaar geslapen, dit was niet bepaald een vakantieromance.


  Nee, het stelde veel meer voor dan dat, mijmerde ze tevreden.


  ‘Zal ik voorgaan, of wil jij dat graag?’ wekte hij haar ruw uit haar dagdroom.


  ‘Ga jij maar voorop, dan zien we elkaar onder aan de helling. Ik ski niet zo goed als jij.’


  Mac staarde haar aan, ineens heel serieus. ‘Ik laat je echt niet in de steek. Ik zal op je letten. Ga nou maar.’ Op dat moment brak het zonnetje door de wolken en verlichtte zijn gezicht, zoals een Hollywood-regisseur de beste belichting reserveerde voor zijn beste acteur, bedacht Lucy een moment verblind.


  ‘Vooruit, we gaan. De zon schijnt wel, maar het is hier geen woestijn,’ benadrukte hij.


  Lucy wilde net de helling afskiën, toen hij haar bij de arm greep. ‘Wacht, ik heb een beter idee. Doe je ski’s maar af.’


  ‘Wat?’ Verbaasd keek ze hem aan. ‘Je maakt zeker een grapje.’


  ‘Helemaal niet. Ik zal ze in het rek zetten en zorgen dat ze opgehaald worden.’


  ‘Hoe kom ik dan beneden? Glijdend op mijn rug? Dat zou misschien sneller gaan,’ gaf Lucy toe, terwijl verschillende mensen haar geamuseerd aanstaarden.


  ‘Vertrouw je me niet?’ Mac bleef haar aanstaren tot ze bloosde.


  ‘Je weet best dat ik je vertrouw.’


  Hij herinnerde zich hoe zijn broer Ra’id dat een keer met hem had gedaan, maar onder heel andere omstandigheden.


  Hij was toen een jaar of tien oud geweest en voor het eerst op skivakantie. Hij wilde heel graag zijn broer laten zien dat hij hem kon bijhouden. Toen Ra’id de skilift nam, was hij hem gevolgd. Ra’ids instinct had zijn leven gered. Toen hij merkte dat zijn dwaze broertje op de helling achter hem in moeilijkheden was geraakt, was Ra’id een gevaarlijke helling opgeklommen om hem te helpen. Het weer was omgeslagen en het had Ra’id bijna een uur in de sneeuwstorm gekost om de sneeuwrand waartegen Razi gestrand was te bereiken. Zelfs toen was Ra’id heel geduldig geweest en had alles onder controle gehad. Eerst had hij gekeken of Razi niet gewond was, en toen was hij langzaam met hem de helling afgedaald en had hem in veiligheid gebracht. Dat ging hij nu ook met Lucy doen, maar onder aangenamere omstandigheden.


  ‘Doe je ski’s uit,’ drong hij aan, toen hij Lucy nog steeds zag aarzelen. Daarop klikte hij zelf de vergrendeling los, zodat ze wel van haar ski’s moest stappen. Die zette hij in het rek naast de helling, en daarna wenkte hij haar. ‘Ga maar op de mijne staan.’


  ‘Nu weet ik het zeker: je maakt een grapje.’


  Hij bleef haar strak aankijken. ‘Vooruit, mijn ski’s zijn sterker dan je denkt. Ga voor me staan en leun tegen me aan… Nog dichterbij… Leun helemaal tegen me aan.’


  Ging ze dit echt doen?


  ‘Relax, Lucy. Laat het maar aan mij over. Ik zal je laten zien hoe spannend skiën kan zijn.’


  ‘Alsjeblieft, doe het niet,’ zei ze. Ineens besefte ze dat ze de afgelopen paar dagen al zo veel regels had gebroken die ze zichzelf had opgelegd. Niet te hard skiën was nog de minst belangrijke. Maar alweer was ze helemaal aan Mac overgeleverd.


  ‘Geloof mij nou maar. Het is zo spannend.’


  Het klonk heel verleidelijk. Hij had vast geen idee hoe spannend haar leven was geworden nadat ze elkaar tegengekomen waren.


  Hij bracht zijn gezicht bij het hare, zodat ze dezelfde sprankelende berglucht inademden. ‘Niet bang zijn,’ fluisterde hij.


  Aan zijn stem hoorde ze dat hij glimlachte, en ze probeerde zich te ontspannen.


  ‘Ik neem je mee naar plaatsen waar je nog nooit bent geweest en laat je zien hoe het voelt om in volle vaart door de bergen te skiën.


  Op hetzelfde moment zette hij af en daar gingen ze, de helling af. Ze gilde het uit van angst. ‘Ontspan je,’ riep Mac, en hij pakte haar steviger vast. ‘Ik laat je niet vallen.’


  Ze begonnen tempo te maken. Lucy kreeg steeds meer zelfvertrouwen.


  Had Ra’id het zo ook gevoeld? Dat het prettig was om te merken dat iemand zich helemaal aan je toevertrouwde? ‘Voel je je nu veiliger?’ vroeg hij, toen ze op een vlakker stuk kwamen.


  ‘Dankzij jou.’


  Voor zover hij zich kon herinneren, had hij behalve in bed nog nooit zo’n plezier met iemand gehad. Leuk was het nooit echt, met vrouwen die een rijke vorst aan de haak wilden slaan. Hij had trouwens geen tijd om te investeren in een relatie. Hij voelde zich boos en gefrustreerd bij de gedachte dat zijn vakantie in de Alpen al snel voorbij zou zijn. Hij had ervan genoten Lucy te beschermen, misschien meer dan eigenlijk mocht.


  Mac had haar gevraagd of ze zich veilig voelde. Inderdaad, en dat kwam door hem. Met zijn armen om zich heen en zijn lichaam stevig tegen het hare, had ze niet het gevoel dat ze skiede, maar vloog. Terwijl hij zijn warme adem in haar nek blies, stuurde hij haar de helling af. Alleen toen ze de liefde bedreven, had ze zich intiemer met hem verbonden gevoeld. Toen Mac een ruime bocht maakte, vroeg ze zich zelfs af of dit niet de meest erotische ervaring van haar leven was. Op klaarlichte dag, waar iedereen hen kon zien als twee mensen die als één persoon bewogen en ademhaalden, haar lichaam versmolten met het zijne.


  Maar al te snel was de steile afdaling naar het dorp voorbij. Mac remde en Lucy merkte dat mensen naar hen stonden te staren. Vrouwen glimlachten, sommigen een beetje jaloers, maar ze vonden dit duidelijk het meest romantische moment van de dag. Het speet haar dat het voorbij was. Toen Mac haar een duwtje gaf om van zijn ski’s af te stappen, wou ze het graag nog eens overdoen.


  ‘En, heb ik je kunnen overtuigen?’ vroeg hij. Hij nam zijn helm af en harkte zijn vingers door zijn dikke, golvende zwarte haren. ‘Dat hard skiën geweldig is?’


  Ineens drong het besef tot haar door: de nacht die voor haar een liefdesnacht was geweest, draaide bij hem alleen maar om seks. Hij genoot van een korte affaire; zij was verliefd geworden.


  ‘Ik breng je terug,’ zei hij, en hij hees zijn ski’s op zijn schouders.


  ‘Wil je niet naar je vrienden?’ Ze bood hem een ontsnappingsmogelijkheid en zichzelf de ruimte en gelegenheid om na te denken.


  Met gefronste wenkbrauwen keek Mac haar aan. Hij keek geamuseerd, zoals altijd. ‘Die passen wel op zichzelf,’ zei hij, en hij pakte haar bij de arm. ‘Vooruit,’ drong hij aan, en stak zijn arm door de hare. ‘We kunnen best al in bad gaan.’


  En dan? Lucy’s hart maakte een sprongetje van vreugde toen Mac zijn armen om haar heen sloeg en haar dicht tegen zich aan trok. Ze sloeg haar armen om hem heen, net als de andere stelletjes op straat, en zei tegen zichzelf dat ze te veel piekerde. Misschien.


  


  ‘Jij voelt je ook opgewonden, hè?’ daagde Mac haar uit.


  ‘Misschien,’ gaf ze speels toe. Ze deed haar best om niet te glimlachen.


  ‘Wel dus,’ zei hij tevreden.


  Ze liepen met snelle pas, het was nog net geen rennen, maar wel doelbewust. Het verlangen om bij elkaar te zijn, nog dichter dan op de berg, had hen ongewoon veel energie gegeven. Lucy had het gevoel dat ze intenser leefde. Ze zag beter, hoorde duidelijk haar hart tegen haar ribben bonken, en rook Macs geur, heerlijk kruidig, fris en warm. Mensen konden het vast aan haar zien. Ze merkte dat ze werden aangestaard, alsof mensen doorhadden dat ze een seksuele band met elkaar hadden.


  Ze keek even op naar Mac. Als hij iets wilde, was hij een en al vastberadenheid. Ze wist wat dat was en vermoedde dat andere mensen dat ook zagen. Het maakte haar schaamteloos opgewonden. Ze wilde haar seksualiteit ten volle beleven, weten dat hij naar haar verlangde, haar nodig had.


  ‘Daar zijn we dan,’ zei ze een beetje verlegen toen ze bij het chalet arriveerden.


  ‘Nee, maar,’ plaagde Mac. Met een ondeugende blik in zijn ogen deed hij de deur open en liet haar voorgaan.


  Hij sloot de deur achter hen en ineens balde alle energie die eerst alle kanten op ging, zich samen in de kleine ruimte. Er heerste een enorme spanning, al deden ze allebei of het een normale dag was. Ze deden hun laarzen en jacks uit en hingen ze op. Op hun gemak liepen ze naar boven, leek het, alsof ze hun gevoelens voor elkaar onder controle hadden. Maar dat was maar schijn, en dat wisten ze allebei. Seksueel stonden ze op springen en veel langer zouden ze het niet uithouden. Het leek of zelfs de lucht vervuld was van hun verlangen, waardoor Lucy’s opwinding nog meer steeg.


  ‘We zijn alleen,’ mompelde Mac, toen ze op de overloop waren beland.


  ‘Dat klopt,’ zei ze. Ze vroeg zich af of ze op tijd het bed zouden bereiken.


  Mac hakte de knoop door. ‘In de keuken,’ zei hij hees, terwijl hij haar achteruit de gang door duwde.


  ‘Maar als er iemand komt?’


  Hij grinnikte. ‘Nou, én?’


  Tegen de tijd dat hij de deur achter hen dichtgedaan had, lag haar truitje op de grond. In één ruk trok hij haar broek en slipje naar beneden. Hij ritste zijn broek open en tilde haar vrijwel tegelijkertijd op.


  ‘O ja,’ hijgde ze. Stevig klemde ze zich tegen hem aan terwijl hij diep in haar stootte. Mac verschafte haar meer genot dan ze ooit had kunnen denken. Aanvankelijk hield ze zich in, terwijl hij haar nam met sterke, diepe stoten, maar toen kon ze haar verlangen naar de ontlading niet meer inhouden. Fel klauwde ze met haar nagels in zijn schouders en riep zijn naam, woest bewegend, terwijl hij haar met haar rug tegen de deur duwde om haar gewicht te ondersteunen. Hij was van haar, om haar genot te verschaffen en om van haar te genieten.


  Niemand kon de keuken binnen komen zolang ze haar benen om zijn middel had geslagen, en het kon haar niets schelen of iemand het hoorde. Ze waren allebei ongelooflijk opgewonden, dus het duurde maar even voordat ze de toppen van hun genot en extase bereikten.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen ze bij haar slaapkamer waren gearriveerd, kuste hij Lucy, terwijl hij wat zijdezachte haarlokken uit haar verhitte gezicht streek. Hij zag haar ogen verwachtingsvol oplichten, maar toen begreep ze het. Ze kneep haar lippen samen en ging kalm haar kamer binnen.


  Nog even bleef hij voor de gesloten deur staan, toen rende hij de trap op naar zijn appartement op de bovenste verdieping. Wensen dat de zaken er anders voor stonden, had geen zin. Hij was met handen en voeten gebonden aan zijn lotsbestemming.


  Lucy had de traditie ingesteld van een aperitief met borrelhapjes voorafgaand aan het diner. Liever ging hij koffie en een croissant halen in het dorp. Hij koos een obscuur tentje waar zijn vrienden nooit kwamen. Wat hij ook kon bedenken, één ding stond vast: hij moest helemaal breken met zijn verleden om zich in de toekomst volledig aan Isla de Sinnebar te kunnen wijden. Hij hoorde helemaal niet aan Lucy te denken, en zeker niet aan de optie om haar mee te nemen. Geen sprake van.


  Hij schoof zijn stoel zo heftig naar achteren dat andere klanten zich verbaasd omdraaiden, rekende af en bond zijn ski’s onder. De uitdaging die de bergen hem boden zou hem afleiden, hoopte hij.


  Tevergeefs. Lucy betekende al te veel voor hem. Dat zou altijd zo blijven. Ze had in sneltreinvaart zijn hart veroverd. Van alles wat hij moest opofferen om het soort leider te worden dat hij voor ogen had, was Lucy het allerzwaarste offer.


  


  Lucy had gedoucht, haar uniform aangetrokken en het diner bereid. Tom had haar gevraagd om alles nog een uur warm te houden omdat Mac was gaan skiën. De boodschap was duidelijk. Vlugge seks maakte deel uit van zijn race naar de eindstreep. Ze voelde aan dat Mac binnenkort zou vertrekken, al was hij nu terug en stond hij met zijn vrienden te kletsen alsof hete hemelse seks als aperitief iets doodnormaals voor hem was.


  De maaltijd was fenomenaal, hadden de mannen gezegd, en nu gingen ze op de verlichte hellingen skiën terwijl zij afruimde.


  ‘Veel plezier,’ riep ze hen na. ‘Ontbijt om zeven uur?’ vroeg ze opgewekt en zakelijk aan Mac. Hij had zich na het douchen omgekleed en droeg nu een spijkerbroek, laarzen en een sweater met capuchon en zag er ongelooflijk sexy uit.


  ‘Weet je zeker dat je bij het afruimen geen hulp kunt gebruiken?’


  Lucy keek hem verbaasd aan, terwijl zijn vrienden vrolijk om zijn opmerking lachten. ‘Dank je wel, maar het hoeft niet,’ zei ze met een vluchtige glimlach, alsof ze niets met elkaar hadden.


  Even leek Mac bijna teleurgesteld, toen wierp hij een snelle blik op zijn horloge. ‘Dan moesten we maar snel gaan,’ spoorde hij zijn vrienden aan. ‘We hebben niet veel tijd meer.’


  Ze huiverde inwendig toen Theo Mac een klap op zijn schouder gaf alsof hij het begreep. Ze begrepen het allemaal, maar zij, hoe intiem ze ook met Mac geweest was, wist niets van zijn privéleven. ‘Welterusten,’ zei ze beleefd en bleef glimlachen totdat Mac de mannen voor ging de kamer uit.


  Toen vervaagde haar glimlach. Ze voelde zich misselijk, zwak en dwaas. Iemand had haar moeten waarschuwen dat liefde zo’n pijn deed, dan zou ze meer haar best hebben gedaan om niet verliefd te worden. Maar ze kon het Mac niet kwalijk nemen dat hij met zijn vrienden over de met fakkels verlichte hellingen van de berg naar het dorp wilde skiën. Natuurlijk bleef hij niet op een van de beste avonden van het jaar in het chalet om haar te helpen. Ze nam een schone theedoek uit de la en ging aan het werk. Ze moest hem maar vergeten.


  Nee, dat was onmogelijk. Ze zou hem nooit vergeten. Ze zou hem zelfs niet in haar hart sluiten bij wijze van waarschuwing, maar omdat hij daar thuishoorde. Met betraande ogen probeerde ze de tafel glimmend te poetsen. Ze wist best dat hij over niet lange tijd zou vertrekken en dat het haar eigen schuld was dat ze verliefd op hem was geworden, maar dat maakte het niet draaglijker.


  


  ‘Ik zal dat zaakje wel netjes voor je afhandelen,’ bood Tom aan, terwijl hij zijn hoofd in de cabine van de helikopter stak.


  Zaakje? Voor hem was het wel wat belangrijker. ‘Dat hoeft niet, Tom, ik heb alles onder controle.’ Hij had op twee fronten gelijk gekregen: Lucy was anders dan de vrouwen op wie hij normaal gesproken viel en dit ging veel dieper dan anders. Lucy had meer bij hem losgemaakt dan hij voor mogelijk had gehouden, en ze had hem meer gegeven dan hij ooit van welke vrouw dan ook had verwacht.


  ‘Moet ik haar een boodschap van je overbrengen?’ riep Tom boven het lawaai van de wieken, die opgestart werden, uit.


  Hij kon maar beter alle banden met haar verbreken. Dat was beter voor Lucy. Hij wist al van zijn lotsbestemming sinds Ra’id hem die had uitgelegd toen hij nog maar dertien was. Hij ging terug naar Isla de Sinnebar om zijn plicht te vervullen en zijn dienstbaarheid te verlenen aan een land. Het zou hem zijn vrijheid kosten, die gaf hij graag op, maar Lucy Tennant verdiende meer dan een man die zo gefocust was op het welzijn van zijn land.


  ‘Razi?’ drong Tom aan, terwijl de motor nog meer lawaai begon te maken.


  Schuld en verlangen maakten zich van hem meester. Hij vond het zo erg dat hij Lucy moest achterlaten. En dat zou hij nog vaak zo voelen, vermoedde hij, aangezien haar vriendelijke open gezicht hem steeds weer voor de geest kwam. ‘Als ze wat nodig heeft, maakt niet uit, een baan, een referentie…’ Tom en hij waren bijna net zo close als broers, en hij hoefde geen verdere uitleg te geven. Ze wisten allebei dat hij Lucy bedoelde.


  Hij schaamde zich een beetje toen hij Tom zijn visitekaartje gaf. Zijn handtekening stond erop, het bewijs dat hij het zelf afgegeven had. ‘Geef haar dit alsjeblieft, Tom.’ Voordat Tom de kans kreeg om te antwoorden, gaf Razi een teken, en trok de helikopter op.


  


  Wat was dat nou? Met een draaierig gevoel in haar maag zeeg Lucy neer op haar bed. Ze had net haar nachtlampje aangedaan en ontdekt dat iemand geld op haar nachtkastje had achtergelaten. Ze had niet eens geweten dat er vijfhonderd-eurobiljetten bestonden. En nu lag er een hele stapel naast haar.


  Niet dat ze die wilde aanraken, al leken ze gloednieuw. Daar lag een enorm geldbedrag, realiseerde Lucy zich. Niemand hoefde haar te vertellen waar het vandaan kwam. Mac was niet mee teruggekomen met de andere mannen en zijn bodyguards waren ook vertrokken. Wie hij ook was  en om haar fantasie te bewaren, had ze besloten zich niet verder in hem te verdiepen  die schathemelrijke Mac was teruggekeerd naar het wereldje waar hij thuishoorde. Hij had haar achtergelaten met een dikke stapel bankbiljetten.


  Alsof dat geld genoeg was om haar gebroken hart te repareren.


  Ze keerde haar gezicht naar de muur en beet op haar hand, zodat niemand haar zou horen huilen. Sidderend haalde ze adem, en hield ze zich voor dat ze gekregen had wat ze verdiende, veel meer eigenlijk, want er lag genoeg geld om een eigen restaurant mee te beginnen.


  Maar ook dat kon niet voorkomen dat ze het gevoel had of er ijswater door haar aderen stroomde. Met haar kleren nog aan trok ze het dekbed tot aan haar kin op, maar ze kon de slaap niet vatten. Rillend bedacht ze dat haar wereld nu niet alleen maar leeg was, maar ook voorgoed veranderd. Door Macs mening over haar en door de manier waarop hij haar met geld had afgescheept.


  


  Tegen het eind van het skiseizoen veranderde alles. Maar alles zou nog ingrijpender veranderen als de zwangerschapstest positief bleek te zijn.


  Met gesloten ogen leunde Lucy tegen de muur van haar badkamer. Toen ze haar ogen weer opsloeg, was het verraderlijke blauwe streepje er nog steeds. Ze was de afgelopen tijd elke ochtend misselijk geweest, en ze voelde zich raar, anders, alsof ze niet meer alleen in haar lichaam zat. Nu wist ze zeker dat daarvoor een goede reden was.


  Ze liet haar handen over haar nu nog platte buik dwalen en voelde zich enorm verwonderd. Ze hield meteen van dat vruchtje dat zich in haar genesteld had en begonnen was te groeien. Nu had ze iemand om van te houden, die naar ze hoopte ook van haar zou houden, haar eigen gezinnetje.


  En Mac?


  Waarom moest hij ervan weten?


  Ze dacht terug aan de stapel geld die hij voor haar achtergelaten had, en hoe hij vertrokken was. Hij had het aan Tom overgelaten het visitekaartje te geven. Hij had geen recht om het te weten.


  Hoe ze zich ook verzette tegen de pijn die ze voelde, ze hield toch nog van hem. Ze zou altijd van Mac blijven houden. Al vond ze de manier waarop hij gehandeld had vreselijk, ze kon zich niet verweren tegen alle herinneringen, veel goede en maar zo weinig slechte, tot die bittere genadeslag. Hij had geen fatsoenlijk bericht achtergelaten, behalve dat vervloekte visitekaartje dat Tom haar in een gesloten enveloppe had overhandigd. ‘Je weet maar nooit, je zou het ooit nodig kunnen hebben,’ had Tom vriendelijk gezegd, nadat hij had uitgelegd wat erin zat.


  ‘Van Mac zal ik nooit iets nodig hebben,’ had ze hem pinnig verzekerd. Terug in haar kamer had ze de enveloppe achter in een la gestopt en daar lag hij nog steeds, ongeopend.


  Goed, nu wist ze meteen een bestemming voor die onaangeroerde stapel bankbiljetten die op dit moment in de bedrijfskluis lag, in een grote gewatteerde enveloppe met haar naam erop. Allereerst had ze een woning met een tuin nodig, waar haar dochtertje zou kunnen spelen. Ze was ervan overtuigd dat het een meisje werd. Ten tweede moest ze zakelijk denken. Ze zou een baan nemen om haar kapitaal verder te spekken, en dan zou ze eigen baas worden.


  Ze werd moeder. Dat vooruitzicht vervulde haar niet alleen met blijdschap, maar ook met meer doorzettingsvermogen. Nu had ze iemand om voor te vechten.


  En Mac? Helaas moest ze het hem toch vertellen. Ze wilde niets van hem, maar hij hoorde wel te weten dat hij vader zou worden. Die kans moest ze hem bieden. Ze had geen keus.


  


  R. Maktabi CEO Maktabi Communications. Dat was het enige wat er op het kaartje stond, dat ze maar meteen uit haar sokkenla had opgediept. Ze moest er haast om lachen. Mac in de communicatie? Dat was bepaald niet zijn sterkste punt. Maar er stonden drie telefoonnummers op: in Londen, in New York en in iets wat Isla de Sinnebar heette, ergens in de Arabische Golf. Dus daar had hij zijn exotische uiterlijk vandaan, peinsde Lucy terwijl ze uit het raam staarde. Ze haalde haar schouders op en toetste het telefoonnummer in Londen in. Mac was er niet, zei een telefoniste ijzig. Lucy kreeg nu door dat Mac een afkorting was van zijn achternaam en vermoedde dat niet veel vrouwen die gebruikten.


  In New York had ze ook geen succes. Maar ze had haar troefkaart voor het laatst bewaard. Ze sloot haar ogen en stelde zich een kamp in de woestijn voor met opbollende ivoorkleurige zijden tenten, maar hield daar meteen mee op toen ze ontdekte dat er allerlei bloedmooie vrouwen in veelkleurige gewaden in de rij stonden om de tegen zijden kussens geleunde Mac borrelhapjes te voeren. Die fantasie viel tegen.


  ‘Een afspraak maken met de hoogste baas van Maktabi Communications?’ vroeg een man met een boterzachte stem beleefd, toen ze Macs kantoor in de Arabische Golf te pakken had gekregen. ‘Dat is helaas niet mogelijk.’


  ‘Maar is hij wel aanwezig?’ Lucy hield Macs visitekaartje zo stijf vast dat ze het had verkreukeld, merkte ze, terwijl ze op antwoord wachtte. ‘En zo ja, mag ik hem dan even spreken alstublieft?’ drong ze aan, denkend aan de man die haar dapperder had gemaakt. ‘Het is van het grootste belang.’


  ‘Wilt u me zeggen waarover het gaat?’


  Mac was er. Ze wist het. Haar hart bonkte in haar keel. ‘Helaas, het is een persoonlijke kwestie. Misschien kunt u een ontmoeting met hem regelen?’ Ze was niet van plan een vreemde te vertellen waarom het ging, maar als ze in het gebouw kon komen, kon ze Mac misschien vinden.


  ‘U kunt onmogelijk een persoonlijke afspraak maken met ’


  Hoezo onmogelijk? Ze hield de hoorn een stukje van zich af. Had Mac een besmettelijke ziekte? Was hij ineens zo afstandelijk en onbereikbaar geworden dat hij niet meer met mensen die hij kende wilde praten? ‘Maar ik ken hem,’ protesteerde ze. ‘Ik weet zeker dat hij met me zal willen spreken.’


  Even bleef het stil, daarna klonk er een beledigend lachje. ‘U hebt geen idee hoeveel mensen met datzelfde smoesje aankomen,’ spotte de man.


  Hoeveel vrouwen, vroeg Lucy zich af.


  Ineens besefte ze hoe nietig en onbelangrijk ze moest lijken. Een jong meisje van wie niemand ooit gehoord had belde op en eiste een afspraak met de baas van een multinational.


  ‘En trouwens,’ ratelde de man verder. ‘Binnenkort hebben we hier enkele feestdagen. Dan is er niemand op kantoor, mocht u zo dwaas zijn om hierheen te komen. Alles is gesloten, van ’


  ‘Vanaf wanneer?’ vroeg Lucy gretig.


  ‘Donderdag,’ zei de man, verbaasd dat ze het niet opgaf.


  Over drie dagen. ‘Mooi. Dan zien we elkaar woensdag.’


  ‘Hoezo, zien we elkaar?’ Even bleef het stil, zo verbaasd was hij over haar nonchalance. ‘U hebt mij niet goed begrepen. U kunt hem niet ontmoeten, Ms ’


  ‘Miss Tennant ’


  ‘Dag, Miss Tennant.’


  Lucy keek verbaasd op toen de verbinding verbroken werd. Wat onbeleefd. Weer geen succes, maar ze zou het niet opgeven. Ze zou Mac hoe dan ook te spreken krijgen. Ze pakte de telefoon en besloot een vlucht te boeken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De purser kondigde aan dat ze weldra zouden landen op Isla de Sinnebar. Toen het vliegtuig laag over de azuurblauwe zee scheerde, keek Lucy nieuwsgierig door haar kleine raampje. Zeilboten leken witte stipjes en in de richting van de donkere bergen in de verte strekte zich een lappendeken uit van ivoorwit, groen, goudkleurig en bruin land. Toen het vliegtuig schuin overhelde, verscheen er een stad. Witte torens waren door de zinderende hitte maar half zichtbaar. Geen wonder dat Mac hier een kantoor had. Als de rest van Isla de Sinnebar maar half zo magisch was als het vanuit de lucht leek, was hij een gelukkig man.


  Op meer dan één manier: hij ging ook vader worden. Als hij maar een fractie van de liefde voelde die zij al voor de baby voelde, zou hij de gelukkigste man ter wereld zijn. Ze hoopte maar dat hij van hun baby zou houden en ondanks zijn drukke werkschema tijd zou maken om hun kind af en toe te bezoeken. Hij zou anders zo veel missen. Dat wenste ze hem niet toe.


  Resoluut riep Lucy zichzelf tot de orde. Het was vroeg in de ochtend en ze was van plan direct van de luchthaven naar Macs kantoor te reizen en daar net zo lang te wachten tot ze hem mocht spreken. Ze moest zakelijk en vastberaden zijn. Dit was geen gezelligheidsonderonsje. Het geluk van haar baby en van Mac hing af van het succes van dit bezoek.


  Bovendien drong de tijd. Totdat ze een andere baan gevonden had, moest ze leven van wat ze had overgehouden van haar baan bij het chaletpark. Ze had geen tijd ingepland om wat rond te kijken op Isla de Sinnebar, en nog maar zesendertig uur te gaan om met Mac in gesprek te komen. Over twee dagen vloog ze terug, vlak voordat het openbare leven door de feestdagen tot stilstand zou komen.


  Lucy probeerde haar emoties in bedwang te houden: angst en ongerustheid om wat haar in dit land te wachten stond, maar ook haar blinde vertrouwen dat Mac instinctief van hun kind zou gaan houden. Ze moest blijven geloven dat hij blij met het nieuws zou zijn, vooral als ze hem vertelde dat ze, als alleenstaande moeder, de volle verantwoordelijkheid voor de opvoeding op zich zou nemen. Toch hield de twijfel aan.


  Ze moest zich op het positieve aspect concentreren, vermaande ze zichzelf. Zelfs tijdens zo’n kort bezoek kon ze de sfeer opsnuiven in een land waar de zon altijd scheen en waar alles nieuw voor haar was, maar eerst moest ze zich omkleden, snel voordat de veiligheidsriemen weer vast moesten. Tijdens de twaalf uur durende vlucht had ze een joggingpak gedragen, maar in haar tas had ze een zakelijk pakje meegenomen voor haar ontmoeting met Mac. Ze bracht zulk belangrijk nieuws, dat ze niets aan het toeval kon overlaten, dus ze moest er professioneel en kalm uitzien. Ze had zelfs een stuk of wat scenario’s bedacht voor hoe hij zou kunnen reageren.


  Alles op de luchthaven verliep kalm en efficiënt, en buiten stond een rij taxi’s klaar. Lucy begon zich te ontspannen en te geloven dat wat ze in dit zonovergoten land van plan was, goed zou aflopen.


  Ze was zo overdonderd door de exotische omgeving, dat ze maar om zich heen bleef kijken en de aardige vrouw die achter haar in de rij stond, haar een duwtje moest geven om door te lopen. Niet te geloven dat ze hier was, omringd door ruisende gewaden, het getik van bidkralen, de vage geur van specerijen en het geschuifel van sandalen. Natuurlijk was ze opgewonden, van alles om haar heen en van het vooruitzicht om Mac weer te ontmoeten.


  Nou ja, ze had zich wel ingeprent dat hij haar misschien niet met open armen zou ontvangen. Maar nu wilde ze haar ogen goed de kost geven. Ook al zou ze hier misschien niet lang blijven, ze zou elke seconde benutten, zodat ze haar baby er later over kon vertellen.


  


  Binnen een paar uur na het bestijgen van de Fenikstroon had hij zijn gezag laten gelden. Hij had al vanaf de zijlijn meebeslist als hoogste man bij Maktabi Communications, nu had hij overtuigend de macht overgenomen. Voor de hovelingen die aan de oude lakse werkwijze gewend waren, was het leerproces ingrijpend en snel geweest. Evenals voor mannen als Leila’s vader, die gedacht had dat de playboyprins als koning een makkelijk doelwit zou zijn. Ze hadden zich kunnen realiseren dat zijn zakelijke successen gebaseerd waren op zijn vermogen om altijd het overzicht te blijven houden. Dus was het te verwachten dat hij op precies dezelfde manier zijn land ten bate van zijn volk zou regeren. Er was geen plaats voor luiheid, corruptie of vriendjespolitiek. Zelfs hijzelf zou moeten leren om te leven binnen het strakke morele kader dat hij bij de wet had vastgelegd. Zijn persoonlijke leven zou zo eenzaam zijn als de woestijn tot de dag dat hij een vrouw trouwde. En zelfs dan verwachtte hij niet dat er liefde aan te pas zou komen. Wederzijds respect was het hoogste wat hij kon verwachten.


  Dat hij het zo druk had en werkdagen van achttien uur maakte zou een opluchting voor hem moeten zijn, omdat hij zo geen tijd had om te dromen van een meisje dat zo pril afstak bij alle meisjes aan wie ze hem probeerden te koppelen nu hij als sjeik aan de macht was. Dat had hem een eindeloze parade van domme meisjes met valse tanden en nepborsten opgeleverd.


  Als hij deze meisjes vergeleek met het meisje dat zo eerlijk was en even puur natuur als het zonlicht, kreeg hij zin om de vrouwen voorgoed af te zweren. Misschien wist ze het zelf niet, maar Lucy Tennant was even zeldzaam als een bloem in de woestijn.


  


  Voor Lucy was de rit naar Maktabi Communications op zichzelf al informatief. Er heerste duidelijk orde op Isla de Sinnebar, met respect voor de geschiedenis en de traditie van het oeroude land. Dat ging zo ver, dat er op de zesbaanssnelweg zelfs een baan gereserveerd was voor kamelen. Ook hield men rekening met het milieu. Nergens had ze afval of graffiti gezien, en de brede, volmaakt geconstrueerde wegen werden geflankeerd door bermen met felgekleurde bloemen.


  Bloemen in de woestijn, mijmerde Lucy, toen de taxi die ze op de luchthaven genomen had de afslag nam naar de stad. De gedachte dat ze steeds dichter bij Mac kwam was zo onvermijdelijk, dat ze beefde van opwinding, maar tegelijkertijd twijfelde ze aan haar gezonde verstand. Instinctief legde ze haar handen om haar buik. Kon ze haar baby maar geruststellen dat het nu eenmaal zo moest gaan, en dat haar moeder haar zou beschermen, wat er ook gebeurde.


  De taxi kwam tot stilstand bij een van de gebouwen met witglanzende torens die ze vanuit de lucht gezien had. Van benedenaf gezien leek het nog magnifieker en gigantischer. Boven de ingang stond Maktabi Communications en ernaast wapperde een grote vlag aan een vlaggenmast. Ze kreeg kramp in haar maag bij het zien van het embleem: een leeuw en een sikkel, net als op Macs ring. Het paste zo goed bij dit machtige, rijke land met zijn exotische uitstraling. Nu begreep ze waarom Mac zo opvallend knap was. Maar wat ze niet begreep, was dat er soldaten bij de entree stonden in plaats van portiers.


  Gelukkig was ze nu niet meer het verlegen, zichzelf wegcijferende meisje als toen ze het ouderlijk huis had verlaten en haar eerste les in Monsieur Roulets keuken had gekregen. Haar belangrijkste les had ze in Val d’Isère geleerd en nu er nieuw leven in haar buik groeide, was ze helemaal veranderd. Zozeer, dat ze zich door bewakers aan de deur echt niet liet afschepen.


  ‘Ik heb een afspraak,’ zei ze vriendelijk tegen een van hen, en ze gaf hem de naam van de terughoudende man die ze aan de telefoon had gehad. Voordat de bewaker zelfs maar de kans had gekregen om een telefoontje te plegen om te zien of het wel klopte, liet ze het verfrommelde kaartje van Mac zien, dat hij zo achteloos gesigneerd had voordat hij het Tom aanreikte.


  Gelukkig maar dat ze het bewaard had. Het werkte als een toverstaf. De bewaker salueerde en deed de deur voor haar open. Hij stond stokstijf in de houding terwijl ze langs hem heen de enorme ruimte met de marmeren vloer binnen liep.


  Macht, dacht Lucy, terwijl ze verwonderd naar een atrium staarde dat beslist een van de grootste, zo niet het allergrootste van de wereld was. Dit hele fabelachtig witte gebouw van glas en staal dat Mac zijn kantoor noemde, straalde aan alle kanten macht uit.


  Aan de overkant van de lobby was een balie, die bemand werd door onberispelijk geklede mannen in witte gewaden met golvende hoofddoeken. Zelfs in haar kekke pakje voelde ze zich opgelaten toen ze op haar hakjes over de marmeren vloer naar hen toe liep.


  Het gebouw en hun werkplek deden rustig en hightech aan, en zij was niet chic genoeg om er op haar plek te zijn. Maar met het allerbelangrijkste voor ogen, haar baby, slaagde ze erin uit te leggen waarom ze kwam. Nadat de twee mannen er even met elkaar over in discussie waren gegaan, verwezen ze haar naar een lange zitbank, waar ze moest wachten.


  En dat duurde… Ze ging twee keer naar het toilet. Ze depte haar gezicht met ijskoud water en staarde naar haar blik in de spiegel. Het maakte geen verschil. Ze had donkere kringen om haar ogen en zag er afgetobd uit. Was ze maar zo iemand die moeiteloos charmant kon blijven wachten en er nog zo fris als een hoentje bleef uitzien. Maar zelfs in dit vroege stadium van haar zwangerschap leek het of ze al helemaal geen energie meer had. Het had vast wat uitgemaakt als ze wat te eten of te drinken had gekregen, maar ze durfde haar plaats in de lobby niet langer dan een paar minuten te verlaten voor het geval ze Mac zou mislopen.


  Nadat Lucy bij de balie had geïnformeerd of ze soms iemand kon spreken die kon zorgen dat ze hem sneller zou kunnen ontmoeten, ging ze weer zitten. Op een lage glazen tafel lagen tijdschriften om te lezen, maar ze zou zich niet lang genoeg kunnen concentreren, vermoedde ze. Haar plan was steeds geweest te zorgen dat ze het gebouw binnen kwam en dan op zoek gaan naar Mac. Ze had zich erop voorbereid dat ze lang zou moeten wachten, maar zo lang had ze niet verwacht.


  Daarom moest ze de gelegenheid maar benutten om haar gedachten op een rijtje te zetten, zei Lucy ferm tegen zichzelf. Ze ging het nu niet opgeven.


  Toen ze zich met het visitekaartje van Mac had gemeld, had een van de twee receptionisten onder de indruk geleken. Hij was zelfs opgestaan om haar te begroeten. Maar de andere man had hem strak aangekeken, en dus was hij weer gaan zitten. Ze vermoedde dat de onattente man degene was die ze aan de lijn had gehad. Ze had ook het vermoeden dat Mac in aantocht was en dat ze gewoon moest blijven wachten.


  Ze had er nooit aan getwijfeld dat Mac schathemelrijk was, maar het kwam als een verrassing dat er zo veel barrières werden opgeworpen toen ze hem probeerde te spreken te krijgen. Misschien werkte zijn bedrijf ergens aan dat cruciaal was voor de regering, beredeneerde Lucy, terwijl ze een blik wierp op de soldaten buiten.


  Haar maag bleef maar knorren om haar eraan te herinneren dat ze sinds de dag daarvoor niets fatsoenlijks gegeten had en dat ze beter voor zichzelf moest zorgen, nu ze voor twee personen at.


  Nog maar eens keek ze uitgebreid naar die opvallende bijzondere nationale vlag die ook boven de balie hing. Toen ze het ongelooflijke vakmanschap bestudeerde waarmee de sikkel en de leeuw vervaardigd waren, bekroop haar een irrationeel angstgevoel. Het kostte haar moeite om het van zich af te zetten, maar ze haalde zich nu eenmaal meteen allerlei akeligs in haar hoofd.


  Ze zuchtte toen ze op haar horloge keek en zag dat ze al anderhalf uur zat te wachten. Ze stond op en liep naar de balie.


  ‘Het spijt me,’ zei de lomperik huichelachtig met een elegant weids gebaar.


  ‘Hoelang duurt het nog, denkt u?’ zei Lucy gespannen. Ze voelde zich ineens duizelig worden. Ze keek achterom naar haar bagage, die verlaten in de lobby stond. Ze moest zich nog melden bij haar hotel en wilde niet haar kamer kwijtraken.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei de man schouderophalend.


  ‘Mag ik dan alstublieft bij Macs kantoor op hem wachten?’


  Dat leverde haar een vernietigende blik op. Lucy liet haar schouders hangen, maar toen spanden al haar spieren zich ineens aan. Achter zich hoorde ze de deuren van de entree openklappen. Ze hoorde een bevel in het Sinnebalees en daarna wapengekletter toen de bewakers in de houding sprongen.


  Mac was gearriveerd. Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten dat hij het was, want ze kon zijn aanwezigheid in elke vezel van haar lichaam voelen.


  Toen het gedempte geluid van in sandalen gehulde voeten dichterbij kwam en ze de geur van specerijen en sandelhout rook, werd ze helder van geest. Maar haar lichaam liet haar in de steek. Net toen haar alles duidelijk werd en ze doorkreeg wat er aan de hand was: de leeuw, de sikkel, de koninklijke behandeling en dat Mac toch niet die luchthartige sexy man was maar heel iemand anders, viel ze voor zijn voeten flauw.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ze werd wakker in een luxueuze slaapkamer. Een quilt van goud en ivoorkleurig brokaat lag keurig opgevouwen op een stoel aan het voeteneind van het enorme bed. Dankzij de zonwering was de kamer verduisterd. Aan de andere kant van de ruimte stonden twee mannen op gedempte toon te praten. Ze droegen beiden een Arabisch gewaad. Die van de oudste van de twee was spierwit. De jongste was groter, breder en indrukwekkender van postuur en droeg een gewaad in koninklijk blauw.


  Toen Lucy weer helemaal bij haar positieven was, kwam alles weer terug. Mac was een koning, een sjeik. Geen wonder dat ze haar niet bij hem wilden toelaten. Hij heerste over Isla de Sinnebar.


  Zodra ze bewoog, verliet de oudere man, een dokter, veronderstelde Lucy, het vertrek. Mac stapte op haar af.


  Ze voelde zich verhit en vol verlangen, zoals altijd wanneer ze hem zag. Hoewel ze door het duister zijn gelaatsuitdrukking niet kon zien, wist Lucy meteen dat dit niet de hartstochtelijke luchthartige minnaar was die ze in Val d’Isère had ontmoet, maar een vreemde, die door zijn maatschappelijke status en hoogwaardigheid mijlenver van haar afstond.


  ‘Lucy?’


  Zijn stem was nog hetzelfde, net als hijzelf, maar toch was hij totaal veranderd, zowel door zijn kleding als door het koningschap. Sinds hij aan de macht was gekomen en belangrijke verplichtingen had, had hij een ondoorgrondelijke harde blik in zijn ogen gekregen. Hij keek naar haar, maar ze voelde dat hij diep vanbinnen meer gericht was op de toekomst die zij nooit met hem zou kunnen delen.


  Lucy ging rechtop zitten. Ze moest zich flink houden omwille van haar baby en zich door niemand laten intimideren, zelfs niet door de vorst van Isla de Sinnebar. Kennelijk was ze flauwgevallen van de honger en dat was onvergeeflijk. Nu ze zwanger was, moest ze zich verantwoordelijk gedragen. Ze moest helder denken en in naam van een baby handelen die dat zelf niet kon.


  Mac keek haar koeltjes aan. Onder de flinterdunne quilt hield ze haar buik beschermend vast, blij dat degene die haar in dit bed had gelegd alleen haar jas en schoenen had uitgedaan. ‘Wie ben je eigenlijk,’ mompelde ze. Ze wist het al, maar zocht bevestiging van haar vermoedens.


  ‘Ik heet Razi al Maktabi. Sommige van mijn vrienden noemen me Mac.’


  ‘Razi al Maktabi, die bekendstaat als Zijne Koninklijke Hoogheid Sjeik Razi al Maktabi van Isla de Sinnebar?’ Haar hart sloeg op hol toen de man die ze kende als Mac met een gracieus traditioneel gebaar haar vraag bevestigde.


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’ Bah, haar stem klonk zo zielig en zwak. Helaas kon ze slecht acteren.


  ‘Dat is nooit ter sprake gekomen.’


  Nee, ze hadden het te druk gehad met de liefde bedrijven, of seks met elkaar hebben, zoals Razi al Maktabi zich het ongetwijfeld zou herinneren. Ze was door hem verblind geweest. Het was zelfs nog niet tot haar doorgedrongen toen ze Macs visitekaartje bekeken had. Ze had gedacht dat hij hooguit een ver familielid van de heersende sjeik was. De gapende kloof die er altijd al tussen hen was geweest, werd steeds breder.


  Zijn staatsiekleding stond hem goed, vond Lucy. De kunstig vervaardigde gouden agal die zijn hoofdtooi bijeenhield gaf aan dat hij een machtig man was, maar het was haar liefde voor hem die haar zo naar hem deed verlangen. Ze hield zich voor dat ze hier voor haar baby was en zich niet moest laten afleiden, zelfs niet door Macs imposante uiterlijk.


  ‘Wat wil je van me, Lucy?’


  Sprakeloos zonk ze terug in de kussens. Hij deed zo kil tegen haar. De tijd die ze samen doorgebracht hadden, betekende niets voor hem. Mac had gedacht dat hij haar nooit meer zou zien, en toch was ze hier. Ze kon het hem niet kwalijk nemen dat hij dacht dat ze alleen maar was gekomen omdat ze iets van hem wilde.


  Ze probeerde op te staan, maar als Mac haar niet gauw vastgepakt had, was ze tegen de grond gegaan. Van hem had ze geleerd om trots te zijn, daarom liet ze zich weer op het bed zakken en zei: ‘Een momentje, alsjeblieft.’


  Het sierde Razi dat hij een stap terug deed toen ze zich met gebalde vuisten tegen het matras overeind hield in een poging net zo sterk en zakelijk te zijn als hij. Als ze wat ze hier kwam doen tot een goed einde wilde brengen, moest ze ergens kracht vandaan halen.


  ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ vroeg hij.


  Onthutst keek ze hem aan. ‘Geen idee.’


  ‘Dat kun je toch…’ Hij zweeg even. ‘Gelukkig heb ik soep besteld.’ Hij gebaarde naar een bord op een verwarmde serveerwagen. ‘Eet dat maar eerst, dan praten we daarna.’


  Met een kille blik in zijn ogen liep hij de kamer door, zette het bord op een dienblad en bracht het haar. Eigenlijk had ze het hoofd willen afwenden, maar haar zwangerschap maakte dat ze een razende honger had.


  ‘Eet op,’ drong Razi aan, en hij deed een stap terug. ‘Je zult je sterker voelen als je wat in je maag hebt.’


  Gulzig at ze de soep op. Toen ze naar Razi opkeek om hem te bedanken, was zijn gezichtsuitdrukking nog onveranderd. Hij maakte ermee duidelijk dat de simpele relatie die ze in Val d’Isère hadden gehad voorgoed voorbij was, nooit meer genoemd mocht worden en al helemaal niet mocht worden opgerakeld.


  Ze had haar lepel nog maar net neergelegd toen hij het blad al wegnam. Daarna keek hij haar aan. ‘Waarom ben je hier, Lucy?’


  Ja, waarom? Ineens leken alle redenen die in Engeland zo zinnig hadden geleken, belachelijk. Ze had geen idee welke wetten er op Isla de Sinnebar golden, behalve dat de heersende sjeik oppermachtig was. Zij was het chaletmeisje dat door Razi bezwangerd was tijdens zijn laatste vakantie voordat hij de troon besteeg. Maakte het hem iets uit?


  Opnieuw dacht ze aan haar kind. ‘Het spijt me dat ik onuitgenodigd gekomen ben,’ begon ze beleefd. ‘Maar ik moest je zien.’


  ‘Waarom?’ Razi begon achterdochtig te kijken. Hij had belangrijkere zaken aan zijn hoofd dan dat hij tijd wilde verspillen aan een kokkin. Zou hij oog hebben voor de rechten van de moeder van zijn kind, of zou hij erop staan het kind te houden en haar wegsturen als iemand die niet meer nodig was?


  Deze laatste gedachte schokte haar zozeer, dat ze zich vertwijfeld de hand voor de mond sloeg.


  Razi interpreteerde het gebaar verkeerd en schonk een glaasje water voor haar in. ‘Je ziet er doodmoe uit,’ zei hij. ‘Was het nou echt nodig om dit alles te doorstaan?’


  Duizendmaal ja, dacht Lucy fel, terwijl ze het koele vocht dronk. Maar niet om de redenen die Razi vermoedde. Hij dacht dat ze een zielige poging wilde doen om zijn belangstelling voor haar nieuw leven in te blazen. Daarom deed hij zo veel moeite haar in te peperen dat hij haar niet wilde. Ze zou hem alleen maar te schande maken, nietwaar?


  ‘Nogmaals, waarom ben je hier en wat hoop je met dit bezoek te bereiken,’ drong hij kil aan.


  ‘Bereiken?’ Ze kon niets bedenken, behalve dat ze gedaan had wat volgens haar juist was. Ze was naar Isla de Sinnebar gekomen om Razi te vertellen dat hij vader zou worden, maar ze kon duidelijk aan hem zien dat hij haar zwakke stem als een schuldbekentenis beschouwde. ‘Ik wil niets van je,’ zei ze ferm.


  ‘O nee? Echt niet?’ spotte hij. ‘Daarvoor heb je dan wel heel ver gereisd.’


  Wat kon ze zeggen om hem te overtuigen, vroeg Lucy zich af, toen Razi ongelovig zijn wenkbrauwen optrok. Hij was een almachtige sjeik en zij zag er niet uit. Ze zat halfgekleed rechtop in bed, dronk een glaasje water en probeerde te doen alsof er niets aan de hand was, alsof ze sterk was, alsof het alweer beter met haar ging.


  Hij liep de kamer door en draaide een schakelaar om, waardoor de gordijnen opengingen. Het uitzicht kwam haar bekend voor, waaruit ze concludeerde dat de slaapkamer een penthousesuite was op de bovenste verdieping van het kantoorgebouw. Ze vermoedde dat ze nog maar een paar seconden de tijd had. ‘Ik moet voordat je vertrekt echt met je praten, Razi.’


  ‘Volgens mij hebben we elkaar niets meer te zeggen.’


  Zijn strenge afwijzing bevestigde dat ze hem totaal verkeerd had ingeschat. Ze had gedacht dat de man die zij als Mac kende zich beschaafd zou opstellen na een beschaafd gesprek in zijn kantoor. Maar om met haar wensen en ideeën bij een heersende sjeik aan te komen, leek onbegonnen werk. Het zou belachelijk zijn om hem te herinneren aan zijn vakantieflirt met het chaletmeisje, besefte ze. Hoe kon ze Mac haar fantastische nieuws vertellen als Mac niet bestond?


  ‘Nou, was dat alles?’ vroeg hij.


  De paniek sloeg bij Lucy toe toen hij zich omdraaide. ‘Ik weet niet eens hoe ik je moet noemen.’


  ‘Razi of Mac, het maakt niet uit.’


  Uit het gebaar dat met die woorden gepaard ging, maakte ze op dat het hem inderdaad niets uitmaakte, omdat ze niet lang meer deel zou uitmaken van zijn leven. De naam Mac had goed gepast bij de sexy gast die in elk geval iets menselijks had, als je zijn overweldigende verschijning wegdacht. Maar deze man was een krijgshaftige koning met alles erop en eraan. De woestijn had haar altijd zo’n romantische plaats geleken, net als het idee van een woestijnvorst, maar de realiteit was zo totaal anders. De woestijn was een vijandige omgeving en de woestijnvorst een vreemde. ‘Majesteit,’ riep ze hem na.


  Hij draaide zich bliksemsnel om. ‘Noem me Razi.’


  Door dat ene bevel was Mac geen playboy meer, maar koning Razi, een man die zo resoluut en onbuigzaam was, dat het leek of ze hem nooit eerder had ontmoet. Toch was er iets tussen hen. Ze weigerde te geloven dat hij dat niet ook voelde.


  ‘Wat wil je?’ vroeg hij.


  Het kostte haar veel inspanning om hem recht in zijn donkere ogen te kijken zonder te verraden dat ze van hem hield, of de waarheid op te biechten waarom ze hier was gekomen. Hoe dwaas van haar om te hopen dat Razi toegeeflijk en zachtaardig met haar zou omgaan, en dat ze op de een of andere manier de barrières tussen hen zouden kunnen slechten.


  ‘Zoek je een baan?’


  De vraag kwam zo onverwacht, dat ze bijna in lachen uitbarstte. Zelfs geen baan als zijn kokkin en zeker niet als zijn maîtresse. Een vrouw die op Razi al Maktabi wachtte, zou altijd eenzaam en in afzondering leven tot en of hij tijd voor haar zou maken. Het was reuze dom van haar om naar Isla de Sinnebar te komen en ook dom om te denken dat ze met deze man een redelijk gesprek zou kunnen voeren. Maar het ergste was dat ze haar baby in gevaar had gebracht, omdat Razi haar nooit zou laten gaan als hij wist dat ze in verwachting was van zijn kind. Ze moest maar snel terug naar huis reizen. De enige veilige manier om Razi over hun kind te vertellen, was in het kantoor van een advocaat.


  ‘Heb ik niet genoeg geld voor je achtergelaten?’


  Lucy hield geschokt haar adem in bij het besef dat ze nooit aan geld gedacht had.


  ‘Hoeveel heb je nodig?’


  Kon een man zo veranderen, vroeg Lucy zich af, toen ze de argwaan in zijn ogen zag.


  Een koning stond argwanend tegenover de motieven van iedereen, bedacht Lucy, maar Razi hoefde zich geen zorgen te maken, want zijn geld zou de toekomst van hun dochter veiligstellen. Ze had er geen cent van aangeraakt. ‘Ik ben hier niet vanwege je geld, hoewel, nu je het zegt…’


  ‘Ja?’ Een cynische grijns verscheen om zijn mond, alsof hij dit de hele tijd al verwacht had.


  ‘Je hebt belachelijk veel geld voor me achtergelaten in Val d’Isère,’ begon ze nerveus.


  ‘Heb je nog nooit een fooi gehad? Dat lijkt me sterk.’


  Een fooi voor bewezen diensten, vroeg Lucy zich af. Ze voelde zich gekrenkt bij de aanblik van Razi’s opgetrokken wenkbrauwen, alsof hij spotte met dat wat ze met elkaar gedeeld hadden. ‘Een fooi? Jawel,’ zei ze. ‘Natuurlijk.’ Ze probeerde net te doen als Razi en haalde haar schouders op, alsof ze iedere dag van gasten een fooi kreeg die ruim genoeg was om een huis van te kopen. ‘Ik zou niet weten waarom je anders zo veel geld voor me zou hebben neergelegd.’


  ‘Over welk aspect van het geld en de wijze van betaling wil je het eerst praten?’ bood hij aan, zo zeker van zijn morele overwinning, dat hij zijn armen spreidde ter aanmoediging.


  Haar hart brak toen ze zag hoe gevoelloos Razi was geworden. Kennelijk kwam het niet bij hem op dat ze hier was gekomen om hem op te zoeken, of dat ze zo’n diepe, eeuwigdurende liefde voor hem voelde, dat ze er niets voor terug verlangde. Ze was naar Isla de Sinnebar gekomen om een man die niet meer bestond te vertellen dat ze samen een kind kregen. Het maakte niet uit of er in het verleden iets gebeurd was waardoor Razi geloofde dat geen vrouw zo veel van hem zou kunnen houden als zij.


  Haar zwangerschap begon een woordje mee te spreken. Ze was doodop. ‘Mag ik me even opfrissen voordat we gaan praten? Ik heb maar ’


  ‘Is vijf minuten genoeg?’


  ‘Kun je die missen?’


  ‘Jawel. Bel als je zover bent, dan brengt iemand je naar mijn kantoor. Laat me niet wachten, Lucy.’


  


  Hij was een koning met onmetelijke macht, die gezworen had zich te wijden aan een land en een volk, maar hij was ook een man. Hij had gedacht dat hij dat laatste veilig had weggeborgen, totdat Lucy was opgedoken.


  Voor hem was ze niet meer dan een leuk tussendoortje geweest, en zo moest dat blijven, vermaande hij zichzelf. Hij wilde geen slappe regent zijn, maar een echte koning, zodat hij voor Isla de Sinnebar positieve veranderingen zou kunnen doorvoeren.


  Hij wilde de verantwoordelijkheid voor de wederopbouw van een land met een achterstand op zich nemen. Niets zou hij de vooruitgang en het geluk van zijn mensen in de weg laten staan. Dat gold ook voor Lucy Tennant. Als ze meer geld wilde, kon ze het krijgen, maar ze kon niet blijven. Allereerst zou hij zorgen dat ze buiten de publiciteit bleef, want alleen al haar aanwezigheid in dit land zou tot vervelende geruchten kunnen leiden. Maar hij maakte zich zorgen om haar. Ze zag er zo fragiel uit. Misschien kwam dat gewoon door gebrek aan eten of drinken, door het andere klimaat, door de jetlag, of door de stress van het weerzien. Hoe dan ook, hij moest zorgen dat ze iets at.


  Zijn verschijning in de keukens baarde opzien. Hij beval om meteen een picknick klaar te maken. Welke motieven Lucy ook had, Isla de Sinnebar stond bekend om zijn gastvrijheid en ook al stuurde hij haar terug, tot die tijd moest hij zorgen dat ze niets tekortkwam.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Uiterst gespannen zat Lucy naast Razi in een onopvallende jeep, die met de motor aan klaar had gestaan bij de achteringang van het Maktabi kantoorgebouw. Haar bagage lag al achterin. Razi had de chauffeur weggestuurd. Hij droeg een spijkerbroek, enkelhoge laarzen en een simpele zwarte polo met afgeknipte mouwen die zijn gespierde bovenarmen vrij liet. Hij droeg een pilotenbril, die de uitdrukking in zijn schrandere groene ogen verhulde. Op het eerste gezicht zag hij eruit als iemand in overheidsdienst met een nerveuze verdachte naast zich. ‘Gaan we naar de luchthaven?’ vroeg ze benauwd.


  ‘Straks.’


  Waar gingen ze nu dan heen, vroeg Lucy zich af. Ze werd nog angstiger toen de jeep wegreed. Haar hele plan lag in duigen. Als ze Razi haar fantastische nieuws zou vertellen, zou dat hetzelfde zijn als het hol van de leeuw binnen gaan om te vragen of hij kruiden in zijn eten wilde. Ze kon het niet. Ze moest eerst terug naar Engeland om een advocaat te raadplegen. ‘Gaat er vandaag nog een vlucht naar Engeland?’


  ‘Voor zover ik weet niet.’


  Ze probeerde te lezen wat er op het bord stond toen Razi de oprit naar de snelweg opreed. ‘Waar gingen we ook alweer heen?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ En dat weet je best, leek de korte blik die hij haar toewierp te zeggen. ‘We gaan de woestijn in.’


  De woestijn? Lucy’s hart bonsde zo hard, dat ze zich misselijk voelde. Waarom hadden ze niet in Razi’s kantoor kunnen praten, zoals hij eerst had voorgesteld? Omdat hij niet met haar gezien wilde worden, concludeerde ze. Maar hij had iemand anders kunnen opdragen haar naar het vliegveld te brengen. Dat had hij niet gedaan, omdat hij alle touwtjes in handen wilde hebben en zijn eigen zaakjes wilde opknappen, beredeneerde ze, terwijl ze probeerde tot rust te komen.


  De snelweg sneed door de woestijn. Ooit zou ze deze tocht een uitdagende onderneming hebben gevonden, maar nu was het een afschrikwekkend vooruitzicht zo’n gevaarlijk gebied door te trekken met een man die waarschijnlijk wenste dat hij haar nooit ontmoet had.


  Razi’s grimmige gezicht hielp niet om haar angst te verminderen. Het bleef stil, terwijl hij net zo reed als hij de liefde bedreef: volledig gefocust en griezelig bedreven. ‘Ik dacht dat je maar een grapje maakte over de woestijn,’ zei ze zenuwachtig, toen hij een afrit nam.


  ‘Ik maak nooit grapjes,’ zei hij verbeten.


  


  Toen ze op hun bestemming arriveerden, tuimelde Lucy de jeep uit zodra ze stilstonden. Angstig keek ze om zich heen naar wat, zo realiseerde Razi zich, voor haar waarschijnlijk een oninteressante woestijn met zandduinen zo hoog als bergen was. ‘Er komt meer,’ verzekerde hij haar. Hij sprong uit de jeep en ging naast haar staan.


  Ze gaf geen antwoord. Haar schouders leken zo gespannen, dat hij haar graag zou willen troosten. Hij was vergeten hoe natuurlijk en oprecht ze was, en dat hij nog nooit iemand als zij had ontmoet.


  Struikelend liep ze door het zand.


  Snel pakte hij haar arm om haar te steunen. ‘Je beeft helemaal,’ zei hij, en hij pakte haar steviger vast. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn.’ Hij keek haar diep in haar angstige ogen. ‘Ik kom hier zo vaak,’ legde hij uit. ‘Het is volkomen veilig. Ik dacht dat we beter hier konden praten dan in dat steriele kantoorgebouw.’


  ‘Het is in elk geval discreter,’ merkte ze vinnig op.


  Hij was ook vergeten hoe scherpzinnig ze was. ‘Als we uitgepraat zijn, breng ik je terug,’ beloofde hij.


  Door de manier waarop ze naar hem keek liet ze merken dat ze goed besefte dat hij bepaalde wanneer ze zou vertrekken en dat zij niets in te brengen had.


  ‘Ga jij maar voor,’ zei ze met een strak gezicht.


  Er was iets veranderd. Lucy was sterker dan vroeger.


  Waardoor dat kwam, zou hij maar al te snel horen.


  


  Eerst dacht ze dat er niets anders te zien viel dan zand, maar toen Razi haar voorging naar de minder steile kant van een zandduin en ze het panorama aan de andere kant zag, besefte ze dat haar dromen over een woestijnrijk maar fletse afspiegelingen waren van de werkelijkheid.


  ‘En, wat vind je ervan?’ vroeg Razi.


  Ze was te verbluft om te spreken. ‘Wat is dit prachtig,’ zei ze ten slotte. Een gigantisch understatement: de top van het duin was vlak, zodat ze daar veilig over het omringende terrein konden uitkijken. Ze was zich scherp bewust van Razi naast haar, die dit moment met haar deelde. Ze keek omhoog naar de metaalblauwe hemel, met citroengele en zachtroze tinten erdoor. Aan de horizon zag ze feloranje tinten, en alle felle kleuren van de ondergaande zon werden weerkaatst door het oppervlak van een schitterend oasemeer, met zulk helder water dat ze elk keitje op de zandbodem kon zien liggen.


  Welig groeiende palmbomen omlijstten het tafereel, en overal tussen de bladeren hing fruit. Maar het was het paviljoen aan de rand van het oasemeer dat het meest haar aandacht trok. Het had ivoorkleurige zijden wanden die prachtig afstaken tegen de diepblauwe avondhemel en zachtjes meebewogen op het avondbriesje. ‘Is dat een traditioneel bouwsel?’


  ‘Het is van mij,’ zei hij, haar blik volgend.


  ‘Wat is het romantisch.’ Ze had er meteen spijt van dat ze dat had gezegd.


  Razi bleef zwijgen en keek naar zijn woestijnrijk. Toen liep hij het duin af, met Lucy achter zich aan. Hij begaf zich naar het paviljoen en hield een flap voor haar opzij, zodat ze naar binnen kon. Met gebogen hoofd liep ze rakelings langs hem heen en ving een vleugje op van zijn exotische geur. Ze voelde dat hij intens naar haar staarde.


  Toen ze zich omdraaide, legde hij uit: ‘Alles wat je hier ziet, is in dit land geproduceerd.’


  Het vertelde haar iets over de man die alles wat hij maar wilde zou kunnen kopen, en toch zijn toevluchtsoord in de woestijn alleen ingericht had met spullen die voor hem een bijzondere betekenis hadden. Razi’s toewijding aan Isla de Sinnebar was evident. Nu begreep ze pas dat hun skiavontuur op de berg het laatste pleziertje was dat hij zichzelf had gegund, en dat zij alleen maar zijn speeltje was geweest.


  ‘Wat vind je ervan,’ onderbrak hij haar gedachtegang.


  Ze negeerde haar verdriet en concentreerde zich op haar omgeving. ‘Voor mij heeft het iets magisch,’ zei ze eerlijk. Alles was nieuw en vreemd voor haar. Ze moest nog van alles leren over dit land. Toen ze met haar hand langs de stoffen wanden gleed, legde Razi uit dat het weefsel heel fijnmazig was om het woestijnzand buiten te houden. Net als het meubilair waren ze zowel functioneel als mooi.


  Het leek wel of ze in de grot van Aladdin waren beland, dacht ze, terwijl ze zich omdraaide om alles te bekijken. Er waren kisten van gepolijst ebbenhout met parelmoer, opengewerkte koperen tafeltjes en prachtige veelkleurige tapijten met ingewikkelde patronen. Dikke zijden kussens nodigden uit tot rusten, terwijl blinkende lampen een zacht honingkleurig licht verspreidden.


  Lucy besefte nu pas ten volle welk erfgoed ze haar kind zou ontzeggen. Het interieur van het paviljoen was zo prachtig, dat ze smachtte naar een kans om Razi naar de geschiedenis van elk voorwerp afzonderlijk te vragen, zodat ze haar baby als het moment daar was erover zou kunnen vertellen. Maar dat kon niet, want hij wilde niet over koetjes en kalfjes praten.


  Hij bood haar water aan. Ze dronk het op en bleef wachten terwijl hij terugliep naar de jeep om de picknickmand te halen. Het gaf haar de kans om beter om zich heen te kijken. Ze ontdekte dienbladen met zoetigheden en kannen met sap. ‘Dit heb je gepland,’ zei ze toen hij terug was.


  ‘Als ik het me goed herinner, gaf je me er ongeveer vijf minuten de tijd voor,’ zei hij droogjes, terwijl hij de mand op de grond zette.


  ‘Veel van deze gaven zijn achtergelaten door de bedoeïenen,’ legde hij uit, zich niet bewust van haar gepieker. ‘En mijn broer gebruikt deze plek soms.’


  Lucy huiverde toen Razi de man noemde die bekendstond als het Zwaard der Wrake. ‘Jullie kunnen zeker goed met elkaar opschieten.’


  ‘We vertrouwen elkaar volledig.’


  Wat zou Ra’id van haar vinden, vroeg Lucy zich af. Ze bedacht dat hij zich waarschijnlijk helemaal niet met het personeel zou bezighouden. Kennelijk zag Razi aan haar gezicht dat ze ergens mee zat, want hij keek haar strak aan. ‘Voel je je niet goed?’


  ‘Niks aan de hand,’ loog ze, hoewel ze wist dat de zwangerschap haar lichaam en gedachten beïnvloedde.


  ‘Drink nog wat.’ Hij schonk opnieuw water voor haar in.


  ‘Met mij is alles prima,’ beweerde ze stellig, terwijl Razi haar aandachtig bekeek. Hem kon je niets op de mouw spelden.


  


  Hij rook meteen argwaan. Lucy beweerde wat al te stellig dat haar niets mankeerde. Dus wat probeerde ze te verbergen? Het meest waarschijnlijke wees hij van de hand. Lucy was te eerlijk om zoiets belangrijks voor hem achter te houden. Maar ze leek op haar hoede en ze was heel bleek.


  Hij werd verscheurd door zijn verlangen om zowel Lucy te beschermen als zijn land te verdedigen. Dat kon hij niet combineren en dus had hij er goed aan gedaan haar mee de stad uit te nemen, weg van nieuwsgierige ogen.


  Hij had haar overal mee naartoe kunnen nemen, maar hij had gekozen voor de verleidelijke zwoele setting van Matkabi Lagoon, een plek zo rijk aan ecologische schatten dat alleen bedoeïenen op doortocht er gebruik van mochten maken. In de woestijn kwam het gevoel van vrijheid terug. Om welke reden Lucy ook naar Isla de Sinnebar was gekomen, hij vermoedde dat hij haar hier gebracht had om haar zijn bijzondere toevluchtsoord te laten zien, terugdenkend aan hun gezamenlijke tijd in het skioord.


  En nu wilde hij dat ze bleef. Waarom ook niet? Hij ging hevig met zichzelf in discussie. Het enige antwoord dat hij kon bedenken, was dat hij niet het soort leider was dat zichzelf niet aan regels hield. ‘In die kist daar bewaar ik een aantal gewaden,’ zei hij, met enige sympathie haar kleren bekijkend.


  ‘Voor je bezoek?’


  Dit was de Lucy zoals hij haar kende, bedacht hij glimlachend: ze leek koel, maar ze was vurig. En ook jaloers? Dat mocht. Hij had immers altijd gewild dat Lucy vertrouwen en geloof in zichzelf had. Dat had ze nu.


  ‘De bedoeïenen laten altijd gewaden en andere spullen achter als ze deze route door de woestijn gebruiken,’ legde hij uit. ‘Dat is een gewoonte. Als we meer bezitten dan we nodig hebben, geven we het door aan onze naaste. Dus voel je vrij om een gewaad te kiezen.’


  Ze zag er verhit uit in haar zakelijke kleding, bovendien wilde hij een laatste beeld van haar in traditionele kledij in zijn geheugen prenten.


  ‘Hier is niemand behalve wij,’ drong hij aan. Waarom neem je niet even een duik in het oasemeer om je op te frissen, dan kun je daarna een gewaad uitzoeken.’


  Dat kon ze beter in omgekeerde volgorde doen, bedacht Lucy, terwijl Razi naar de ebbenhouten kist liep. Hij maakte hem open en haalde er een schitterende stof uit. Zachtblauw, met glitters en pareltjes erop geborduurd. Zoiets moois had ze nog nooit gezien. Maar toen hij het haar voorhield, merkte ze dat het helemaal doorzichtig was. ‘Heb je niet iets wat minder doorzichtig is?’


  ‘Dit dan?’ Het was duidelijk een mannengewaad.


  ‘Dit is perfect.’ Zo te zien paste ze er drie keer in.


  


  Toen Lucy terugkwam van het zwemmen, was hij iets aan het klaarmaken boven een houtvuur. Hij had genoeg tijd gehad om na te denken terwijl zij genoot in het meertje. Hij kon maar een reden bedenken waarom ze ineens was komen opdagen.


  ‘Jij maakt iets klaar,’ zei ze verbaasd.


  ‘Als ik in de woestijn ben, moet ik wel eten.’ Bijna glimlachte hij. Hij had zich niet willen ontspannen, maar de woestijn had die invloed op hem. Nergens voelde hij zich rustiger dan in dit prachtige afgelegen gebied.


  Snel sprong hij overeind om te voorkomen dat ze zich zou schamen. Het gewaad dat ze gekozen had, sleepte achter haar aan en de hoofddoek, de howlis, zoals hij in Isla de Sinnebar werd genoemd, had ze als een sjaal om haar haren gebonden. Die hoorde om het gezicht en het hoofd te worden gedrapeerd, zodat alleen de ogen zichtbaar bleven.


  ‘Laat mij maar even,’ bood hij aan. Goed, haar aanraken hield risico in. Niet dat hij ooit bang geweest was om risico’s te nemen, maar als het ging om een vrouw die hij wilde aanraken, een vrouw die hij altijd als puur en ongecompliceerd had beschouwd, maar over wie hij nu twijfels had…


  ‘Draag ik het niet goed?’ vroeg ze nerveus.


  Hij nam de hoofddoek in zijn handen. Begerig snoof hij haar bedwelmende geur van wilde bloemen op, terwijl hij haar gezicht met het materiaal bedekte totdat alleen haar ogen nog zichtbaar waren. ‘Nu zit het goed,’ zei hij, opgelucht dat haar lippen bedekt waren. ‘Nu heb ik alleen nog een camera nodig.’


  ‘Je lacht me uit.’


  ‘Vroeger had je gevoel voor humor,’ bracht hij haar in herinnering. Hij liep weg van haar naar het vuur.


  ‘En jij ook,’ riep ze hem na.


  Even bleef het helemaal stil, alsof ze het allebei toegaven. Toen ging ze het paviljoen in om haar kleren op te bergen, het koken aan hem overlatend. Toen ze terugkwam, liet hij net een omelet die hij voor haar had bereid op een palmblad glijden.


  ‘Tast toe,’ spoorde hij haar aan. Hij probeerde zichzelf nog steeds wijs te maken dat haar bleke gelaatskleur te wijten was aan de lange vlucht, of het gebrek aan vocht of voedsel.


  ‘Het ziet er heerlijk uit,’ zei ze verbaasd.


  Bijna glimlachten ze naar elkaar, maar Lucy sloeg direct haar ogen neer. Hij wist zeker dat ze iets voor hem verborgen hield.


  Ze wierp de hoofddoek weg en viel op de omelet aan of ze dagenlang niet had gegeten. Hij herinnerde dat ze ook op andere fronten gretig was. Ze hadden hier genoeg privacy, bevonden zich ver van de bewoonde wereld. Ze verlangde naar hem, hij wist het zeker. En hij naar haar, nu meer dan ooit. Dit was zijn laatste kans om te proeven van hoe het zou kunnen zijn. Juist omdat hij haar lang niet had gezien, begeerde hij haar des te meer.


  Ze keek hem aan of ze zijn gedachten kon lezen. Maar hij zag iets van spanning in haar ogen, die werd veroorzaakt door dat geheim dat ze hem niet wilde vertellen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Toen Lucy uitgegeten was, spoelde ze haar handen in het meertje. Razi maakte zich op voor het belangrijke gesprek. Maar alweer verraste ze hem.


  ‘Ik wil het met je over geld hebben,’ zei ze.


  Hij wreef over zijn kin. ‘Ik bewonder je openhartigheid.’


  Ze moest zorgen dat dit goed uitpakte. Over gedeelde blijdschap over haar zwangerschap hoefde ze zich geen illusies meer te maken. Hij heerste over een land; zij was chef-kok. Ze kon alleen nog maar hopen dat ze in Engeland een goede baan zou kunnen vinden, zodat ze haar kind een goede toekomst kon bieden. Intussen moest ze nu een gesprek beginnen dat kon leiden tot haar terugkeer naar huis. ‘Ik realiseerde me dat er maar één reden kon zijn waarom je zo veel geld voor me had achtergelaten.’


  ‘O ja?’ Razi’s ogen schitterden.


  ‘Je wilde dat ik een restaurant zou beginnen.’ Verder zei ze niets, in afwachting van zijn antwoord. Zou dat ontkennend zijn, dan maakte dat hun korte, maar kostbare verbintenis tot iets smerigs.


  ‘Dat klopt,’ bevestigde hij.


  Het gaf Lucy moed haar volgende suggestie te doen. Die was nogal brutaal, maar het was een manier om contact te houden met Razi, zodat ze het over de baby zouden kunnen hebben als ze eraan toe was om hem te vertellen dat ze in verwachting was. Maar wel in een zakelijke context.


  Daar zou hij het wel mee eens zijn, dacht ze, en zij kon zo’n situatie wel aan. Dat was beter dan hem nooit meer te zien en oneindig veel beter dan hun kind aan vreemden toe te vertrouwen om het van hem naar haar te brengen en andersom. ‘Ik heb een kleine locatie gevonden die geschikt is voor een restaurant, en ik heb een bedrijfsplan opgesteld.’


  ‘Heb je het meegenomen?’


  ‘Nou, nee.’ Toen ze naar Isla de Sinnebar vertrok, had ze alleen maar aan de toekomst van hun kind gedacht. ‘Ik zou graag een deel van je geld gebruiken om het van de grond te krijgen.’


  ‘Is dat de reden waarom je hier bent?’


  Het lag niet in haar aard om hem zelfs het kleinste leugentje te vertellen, maar als er zo veel op het spel stond en nu hij haar net een uitweg had geboden… ‘Als je interesse hebt in mijn prognoses zal ik je mijn voorstel mailen zodra ik terug ben.’


  ‘Ik geloof er niets van dat je er niet aan hebt gedacht een kopie mee te nemen,’ deelde hij haar kortweg mee.


  ‘Ik ging er niet vanuit…’ Ze wist niets meer te zeggen. Wat moest ze ook zeggen? Ik ging er niet vanuit dat ik een woestijnvorst zou treffen? Als ze zou haperen, zou hij direct doorhebben dat ze loog. ‘Eerst wilde ik je gewoon dat geld teruggeven,’ gaf ze toe. Ze wist nog hoe vernederd en boos ze zich had gevoeld toen ze de stapel bankbiljetten op het nachtkastje vond.


  ‘En nu is de situatie veranderd?’


  ‘Ik heb een idee voor een restaurant.’ Ze durfde hem niet aan te kijken, en haar gezicht werd vuurrood.


  Razi begon boos te worden. ‘Dus je wilt een restaurant openen, en je hebt een plan opgesteld?’ Hij sprong overeind en torende woedend boven haar uit. ‘Om die reden hoefde je niet naar Isla de Sinnebar te komen. Je had me ook je voorstellen kunnen mailen, zoals je net voorstelde. Je kunt vreselijk slecht liegen. Wordt het niet eens tijd dat je me de waarheid vertelt?’


  Ze stond op om hem in zijn ogen te kunnen kijken. ‘Je hebt gelijk. Sorry dat ik gekomen ben. Ik had moeten weten ’


  ‘Wat had je moeten weten, Lucy? Dat je me niet zo makkelijk om de tuin kunt leiden? Waarom ben je hier?’


  ‘Ik wil weg.’


  ‘Niet voordat je me de ware reden van je verrassingsbezoek hebt verteld. Na, hoelang ook alweer, bijna twaalf weken?’


  ‘Zoals jij het zegt, klinkt het zo…’


  ‘Achterdochtig? Hoe zou jij je in mijn plaats voelen?’ verweet Razi haar.


  ‘Laat me nou gaan.’


  ‘Niet voordat je me de waarheid hebt verteld.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Gewoon, omdat ik dat niet kan,’ schreeuwde ze.


  ‘Je denkt toch zeker niet dat ik geloof jij de halve wereld over bent gereisd om een plan met me te bespreken voor de opening van een restaurant? Ook al heb je die plannen van je niet naar me gemaild, je had toch eerst een afspraak kunnen maken?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd.’


  Ze moest al haar moed verzamelen om tegen Razi op te kunnen. Nog nooit had hij er zo dreigend en grimmig uitgezien. Ze beefde van angst, maar daar schoot ze niets mee op. Ze moest aan haar baby denken en voor haar vechten.


  Razi had op alle punten gelijk. Als ze hem een zakelijk voorstel had willen doen, was het niet nodig geweest hem persoonlijk te spreken. De enige reden waarom ze helemaal naar Isla de Sinnebar was gekomen, was omdat er een baby op komst was. En nu wachtte de vader van dat kind tot ze zou bewijzen dat ze het moederschap niet waard was. Ze moest het hem vertellen.


  ‘Ben je zwanger?’ vroeg Razi, haar de kans ontnemend zelf het initiatief te nemen.


  Even kon ze geen woord uitbrengen, verbijsterd vanwege zijn instinct. ‘Ja, ik ben zwanger.’


  ‘Zo zo, dus je bent zwanger.’ Razi klonk ineens nog angstaanjagender, alsof hij zich nog maar net had gerealiseerd dat de meest aannemelijke reden waarom ze op Isla de Sinnebar was, misschien echt klopte.


  Lucy’s handen vlogen beschermend naar haar buik, terwijl Razi haar aanstaarde. Even fantaseerde ze hoe het zou zijn om Razi al Maktabi echt als beschermer en vader van haar kind om zich heen te hebben, maar toen legde ze zich neer bij de realiteit. Hij zou nooit een buitenlandse vrouw als zijn gelijke erkennen, een vrouw die in feite deel uitmaakte van zijn keukenpersoneel, en hij zou nooit toestaan dat een kind van koninklijke afkomst zijn land zou verlaten.


  Ze had hem de waarheid verteld en nu was ze de klos. Dat zou ze ook zijn als ze het hem niet verteld had, want dan zou ze haar dochter nooit eerlijk en open de waarheid over haar vader kunnen vertellen.


  ‘Dus daarom viel je voor mijn voeten flauw, en zag je zo bleek toen we in de woestijn kwamen.’ Razi werd overmand door woede. ‘Heb je geen verantwoordelijkheidsgevoel? Draait alles alleen maar om jou? Geef je niets om je kind? Of ’


  ‘Om jou?’ vulde Lucy aan. Ze was doodsbleek geworden tijdens Razi’s aanval, maar ze vatte moed om hem de waarheid onder zijn neus te wrijven. ‘Ik geef meer om je dan je weet.’


  Al slaakte hij een ongelovige kreet, Lucy zag iets in zijn ogen dat ze nog nooit eerder gezien had. Alsof hij in het verleden vreselijk gekwetst was en dat nog altijd niet had verwerkt.’


  ‘Ik krijg een baby, Razi. Dat is een feit, maar ook iets waar ik heel blij mee ben. Ik vrees dat je er maar aan moet wennen. Ik ben er ook aan gewend.’


  Eraan wennen? Vanbinnen veranderde er al een heleboel bij hem. De emoties raasden door hem heen. Hij durfde niet te hopen. ‘Een baby, of onze baby?’ vroeg hij plotseling achterdochtig.


  ‘Mijn baby.’


  ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag, Lucy,’ zei hij kil. Maar hij zag wel dat ze al van de baby hield vanaf het moment dat ze besefte dat ze zwanger was.


  Hij twijfelde niet aan haar moederinstinct. Ze zou haar kind te vuur en te zwaard verdedigen. Maar Lucy had geen idee wat het voor gevolgen zou hebben op een eiland als Isla de Sinnebar als dit nieuws uitlekte. ‘Hoe weet je dat het ons kind is?’ zei hij rustiger, nu hij openstond voor de meest cruciale test.


  ‘Omdat ik nooit een ander heb gehad,’ zei ze.


  Hij sloot zijn hart voor haar af. ‘Hoe weet ik dat? Hoe weet ik dat ik je kan vertrouwen?’


  Ze keek hem diep in de ogen, wat hem een gevoel van schaamte bezorgde. Toch bleef hij aandringen op de waarheid. ‘Hoe weet ik dat ik niet een van de vele gasten ben die jij… aangenaam hebt beziggehouden?’


  Hij kon haar hand nog net vastgrijpen voordat hij een klap in zijn gezicht kreeg. Zijn hand lag als een schroef om haar pols.


  ‘Laat me los,’ schreeuwde ze, en ze probeerde zich uit zijn greep los te maken.


  Hij trok haar nog dichter naar zich toe, zodat hij haar goed aan kon kijken. Haar gekwetste blik trof hem. ‘Ik zal je loslaten als je gekalmeerd bent en me de waarheid wilt vertellen. Helemaal.’


  Dit was niet de beschaafde man die ze in Val d’Isère had leren kennen, maar een krijgshaftige vorst, innerlijk brandend van pijn en woede. ‘Laat me los. Natuurlijk is het onze baby. Ik heb nooit een ander gehad. Als je bewijs wilt, kunnen we een DNA-test laten doen als de baby geboren is.’


  Razi bleef haar vasthouden en aanstaren.


  ‘Denk je nou echt dat ik de halve wereld zou afreizen als ik niet zeker wist dat het jouw baby was?’ vroeg Lucy. ‘Ik vertel geen leugens.’


  Ze staarde naar zijn handen op haar armen.


  Hij liet haar los.


  ‘Ik heb een bankafschrift, dat aantoont dat ik al het geld dat je voor me in het chalet hebt achtergelaten op een rekening heb gezet en er geen cent van afgehaald heb.’


  ‘Dus voor jou staan je plannen om een restaurant te beginnen op de eerste plaats, je kind op de tweede plaats en mij vertellen dat ik vader word op een armzalige derde plaats?’ Vol ongeloof hief hij zijn armen in de lucht.


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Dit liep helemaal verkeerd. Ze had nooit tegen hem willen liegen.


  ‘Wanneer had je het me dan willen vertellen, Lucy?’


  ‘Als ik terug was in Engeland,’ gaf ze ronduit toe. ‘Ik kwam hier in de overtuiging dat je Mac was, een zakenman. Maar toen ontdekte ik dat je als sjeik over dit land heerst.’


  Bovendien bleek hij een man die vrouwen wantrouwde en was hij niet in staat liefde te geven. Lucy hoefde Razi maar aan te kijken om te zien dat zijn innerlijke littekens veel dieper waren dan ze had vermoed. Ze kende de details niet, maar ze zag het effect. Aan de ene kant had ze medelijden met hem, maar haar moederinstinct maakte dat ze doodsbang was dat de sjeik van Isla de Sinnebar nog maar een ding wilde: de voogdij over hun kind.


  Als Razi dat eenmaal voor elkaar had, zou ze haar hele leven zijn gevangene zijn, want ze zou haar kind nooit in vreemde handen geven. Razi woonde op een eiland aan de andere kant van de wereld. Hoe ging dat uitpakken? Wanneer zou ze haar baby mogen zien? Hoe zou ze de gedachte kunnen verdragen dat haar kind zo ver bij haar vandaan opgroeide? Dat kon ze niet. En Razi zou niet willen dat ze hier bleef.


  Voor dit probleem was geen oplossing. Dan was de aanval de beste vorm van verdediging. ‘Waarom heb je me meegenomen naar de woestijn? Om me een in ecologisch opzicht waardevolle plek te laten zien? Dat dacht ik niet, Razi. Je hebt me hierheen gebracht omdat niemand ons hier samen ziet, omdat je je voor me schaamt.’


  ‘Ik schaam me niet voor je,’ beweerde hij. ‘Waarom ben je hier gekomen als je niet van plan was me op de een of andere manier in de val te laten lopen?’


  ‘Wat? Dat is absurd. Hoe zou ik dat kunnen? Jij bent toch een almachtige vorst?’


  ‘Daar wil ik graag achterkomen. Is het ooit bij je opgekomen wat voor een desastreus effect een dergelijk schandaal op mijn land zou hebben? Nee, hè? Als ik dit kind erken, wordt dat gezien als mijn eerste daad als machthebber. Wat denk je dat mijn mensen daarvan zullen denken? En hoe denk je dat de bevolking in dit meer dan traditionele land tegenover een buitenlandse als moeder zal staan?’


  Hij gaf haar het gevoel of ze iets vreselijks gedaan had. Hij had het niet over liefde geven aan een kind, maar alleen maar over een land dat met ijzeren hand moest worden geregeerd, net als een bedrijf dat zijn doelstellingen moest halen. ‘Ik krijg de indruk dat je al die ouderwetse ideeën die je gezworen had uit te roeien, juist wilt propageren. En wat mij aangaat: ik wil niets van je.’


  ‘Dat is duidelijk gelogen,’ meende Razi kil. ‘Anders was je hier niet.’


  ‘Ik vond alleen dat je het moest weten. Ik probeer je niet voor het blok te zetten. Ik kan me heel goed alleen redden, zonder jouw hulp.’


  ‘Dus jij bent van plan het kind te krijgen, en ik heb niets te vertellen?’


  ‘Dat bedoel ik helemaal niet.’


  ‘Het is het een, of het ander,’ drong Razi aan. ‘Wat wil je nou, Lucy? Geld of medelijden?’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Lucy vatte moed. ‘De man die ik in Val d’Isère kende, zou dat nooit gezegd hebben. En dan ook nog even dit.’ Ze gaf Razi geen kans om iets te zeggen. ‘Jij zegt dat je om je land geeft. Ik geloof er niets van. Hoe kun je om iets geven als je niet in staat bent van iemand te houden. Ik wil niet dat je iets te maken hebt met mijn kind ’


  ‘Ons kind,’ verbeterde hij haar fel. ‘Dat zeg je tenminste ’


  ‘Inderdaad,’ verzekerde Lucy hem strijdlustig. Als het om haar kind ging, was ze onbevreesd.


  Zulke felle emoties had hij nog nooit gevoeld. Hij wilde Lucy omhelzen en blij zijn, maar haar ook de rug toe keren en nooit meer zien. Hij betreurde de dag dat hij haar had ontmoet, en toch verlangde hij ernaar dat ze zou blijven. Ze moest blijven, als ze zijn baby verwachtte.


  Het besef dat hij vader zou worden, maakte hem ontzettend blij. Het idee dat een vrouw, zelfs Lucy, dacht dat ze hem bij dit kind zou kunnen weghouden, vond hij afschuwelijk.


  De herinnering aan het eenzame kind dat hij was geweest, dat wachtte op een bezoekje van zijn broer om de eentonigheid van een opvoeding door vreemden te doorbreken, lag hem nog te vers in het geheugen. Als ze zijn kind kreeg, zou hij zich er niet van laten weerhouden het kind te zien opgroeien. Dat iemand anders het zou beschermen en er net zo veel van zou houden als hij, was ondenkbaar.


  ‘Zal je vrouw zich voor me generen?’


  ‘Mijn vrouw?’


  ‘Ik neem aan dat je binnenkort gaat trouwen,’ zei ze. Ineens veranderde ze van een verlegen, smekende vrouw in een helleveeg. ‘Dit moet ik weten, want ik moet mijn kind beschermen. Ik kan me niet voorstellen dat je wilt dat ik hier op Isla de Sinnebar roet in het eten gooi als jij op zoek gaat naar een bruid.’


  ‘Van een bruid is geen sprake,’ bulderde hij. ‘Ik denk niet dat ik ooit zal trouwen.’ Het gezicht van zijn nichtje Leila kwam hem voor de geest. Hij had haar teruggestuurd naar de universiteit waar ze zo dolgraag wilde studeren en had haar boze vader weggestuurd met een cheque die zo vet was, dat Leila hem bespaard zou blijven.


  ‘Je bent dus getrouwd met je plichten?’ sloeg Lucy een andere koers in.


  ‘Nou én?’


  ‘Dat is niet goed voor mijn baby, Razi. En als je geen liefde kunt voelen, hoe kun je dan je land van nut zijn?’


  ‘Dat maak ik zelf wel uit,’ brieste hij. ‘Mij interesseren harde feiten. Wat wil je eigenlijk voor je kind, Lucy?’ In zijn hoofd maakte hij al rekensommetjes.


  Haar gekwetste blik maakte duidelijk dat ze haar kind nooit zou verkopen. ‘Ik wil dat er van mijn baby gehouden wordt,’ zei ze rustig.


  ‘Maar je denkt dat ik niet van iemand kan houden?’


  Ze gaf geen antwoord. Dat hoefde ook niet. Eigenlijk twijfelde hij er zelf ook aan. Daarom viel hij degene aan die dat het minst verdiende. ‘Je had me direct moeten vertellen dat je zwanger bent. Dan hadden we nog iets kunnen regelen.’


  ‘Wat dan? Pas op, Razi, zeg geen dingen die je eigenlijk niet meent,’ riep ze uit, terwijl ze met een afwerend gebaar haar arm optilde, alsof ze zichzelf moest beschermen.


  Hij wachtte even tot hij rustiger was. ‘Ik bedoel dat ik jou en de baby zou hebben geholpen,’ zei hij toen.


  ‘Als ik discreet was, het hoofd boog, en mijn kind zou verbergen?’


  ‘Dacht je nou echt dat je dit voor me verborgen zou kunnen houden?’


  ‘Daarom ben ik hier.’


  ‘En denk je dat ik er genoegen mee zou nemen om niets te vertellen te hebben over mijn kind? Wat ken je me slecht.’


  Dat is waar, bedacht Lucy. Ze waren intiem geweest, maar nu ze op een kruispunt in hun leven waren gekomen, stonden ze als vreemden tegenover elkaar. Ze moesten nog alles over elkaar te weten komen en samen ontdekken hoe ze verder moesten. Maar Razi moest wel naar haar luisteren. ‘Ik wilde niets voor je verborgen houden. Ik heb drie maanden gewacht om er zeker van te zijn dat alles goed was met mijn zwangerschap.’


  Zijn reactie schokte haar. Razi keerde zich snel om en legde zijn hoofd in zijn handen, alsof hij een onoplosbaar probleem had. Ze gaf hem de ruimte, omdat ze merkte dat hij overmand werd door verdriet.


  Ergens was het ook een opluchting dat een man die zo kil was geworden, zo hartstochtelijk reageerde. Als ze hun verschillen maar konden vergeten, dan hadden ze hun kind zo veel te bieden. Dat moest wel, omdat dat de enige voorwaarde was waarop ze hun kind een toekomst konden bieden. Maar op dat moment was Razi onbereikbaar. Elke spier en zenuw van zijn lichaam stond strak gespannen.


  Voor het eerst was ze bang voor hem. Toch moest ze hem nu een handreiking doen, nu zijn plichtsgevoel in conflict was met zijn warmere menselijke kant. Want één ding wist ze zeker: een land dat geregeerd werd vanuit plichtsgevoel, was een koud en dor land. Ze raakte zijn arm aan, ervan overtuigd dat hij haar zou wegsturen of, erger nog, zou negeren. Ze was er wel aan gewend om onzichtbaar te zijn, maar leuk vond ze het niet.


  Rustig bleef ze staan afwachten, voelde zich zelfs dom, totdat het wonder geschiedde waar ze op wachtte. Razi draaide zich om en keek haar strak aan. Hij sprak niet, maar dat hij reageerde, volstond voorlopig voor haar.


  In Lucy’s ogen stonden vele vragen die hij zo kon beantwoorden, dat haar hart zou breken. ‘Ik heb het volgende besloten,’ begon hij nadenkend.


  Hij had geen reden om Lucy niet te vertrouwen, vooral niet als hij terugdacht aan haar onschuld toen ze zijn chaletmeisje was. Daarom dacht hij al na over hoe en wanneer hij Lucy’s zwangerschap in de openbaarheid zou brengen. Dat hij als ongehuwde heersende sjeik een kind had verwekt, zou hij bij de oudere stamhoofden presenteren als bewijs van zijn vruchtbaarheid, om zo hun afkeuring te veranderen in goedkeuring.


  Inderdaad, het zakenleven had hem cynisch gemaakt. Voordat hij de Fenikstroon besteeg, had hij voornamelijk dankzij zijn slimheid een zakenimperium opgebouwd. Hij had zeker geen hulp gekregen van zijn vader, die toen aan de macht was. Ook had hij gezworen dat hij de verouderde wetten van Isla de Sinnebar zou herzien om ze op één lijn te krijgen met de moderne wereld. Dat zou dus zijn eerste daad zijn en hij zou er een positieve draai aan geven.


  Alles op alles zou hij zetten om een betere ouder voor zijn kind te zijn dan zijn ouders, die er nooit voor hem waren geweest. Maar hij wilde ook koning zijn, niet uit eigenbelang, maar omdat hij wist dat hij zijn volk welvaart en vooruitgang kon brengen. Van een goed en zorgvuldig beleid zouden Isla de Sinnebar en haar bevolking de rijpe vruchten plukken. Hij zou er alles aan doen om justitie, volksgezondheid en onderwijs op een hoog niveau te krijgen.


  Isla de Sinnebar dienen was zijn grootste wens. Dat zich nu zoiets geweldigs als een baby had aangediend had hij niet verwacht, maar hij wilde Lucy het kind niet afpakken, maar zorgen dat zijzelf en hun baby veilig waren. Dat realiseerde hij zich terwijl hij haar uitlegde wat hij van plan was. Hij verwachtte dat ze zijn voorstellen wel zou aanvechten en dat ze teleurgesteld zou zijn dat ze voor hem niet meer betekende dan dat ze de moeder van zijn kind was. Maar hij was er zeker van dat zijn plan om haar toekomst zeker te stellen haar zou geruststellen.


  Lucy hoorde Razi aan terwijl hij uitlegde wat voor een schitterend leven ze tegemoet ging. De grootste verrassing was wel dat hij van plan was hun kind te erkennen. Ze was zo verbluft, dat ze niet alles hoorde wat hij zei en hem moest vragen dingen te herhalen.


  Haar ogen werden groot van ongeloof. Ze zou zelf een prachtig huis mogen uitzoeken in Engeland. Een landhuis met stallen, als ze wilde. Ze zou een inkomen ontvangen dat gepast was voor de moeder van een koningskind en een privévliegtuig tot haar beschikking krijgen zodat ze hun kind, wanneer ze maar wilde, kon komen bezoeken. Van samen het kind opvoeden of anderszins samen iets doen kon geen sprake zijn.


  Maar Lucy begeerde dat geld en dat soort leven niet. Ze verlangde naar een gezinsleven zoals ze het zich altijd had voorgesteld, waar kinderen goed zouden gedijen en opgroeien met de zekerheid dat er van hen werd gehouden. ‘Je bent heel gul,’ zei ze beleefd, toen Razi alle voordelen had opgesomd van een leven als koninklijke fokmerrie, niet eens als maîtresse van een koning.


  Hij maakte een nonchalant gebaar, alsof een fortuin uitgeven om te zorgen dat zij buiten beeld bleef, meer dan de moeite waard was.


  Hier kon ze het niet bij laten. Ze moest tot hem doordringen. ‘Welke rol had je jezelf toebedacht in het leven van ons kind?’


  Hij keek haar aan of ze gek was. ‘De hoofdrol, natuurlijk.’


  ‘Kun je er dan altijd voor ons kind zijn?’


  Achteloos wuifde hij haar vraag weg. ‘Je begrijpt niets van het soort leven dat ik leid.’


  ‘Kennelijk.’


  ‘Alleen al op Isla de Sinnebar heb ik duizend man personeel.’


  ‘Personeel,’ zei ze rustig. ‘Ben jij grootgebracht door personeel, Razi?’


  Ze had niet verwacht dat ze zo veel pijn in zijn ogen zou zien. Ze snapte meteen waarom hij zo woedend was en had medelijden met hem. Maar haar eigen kind zou niet hetzelfde lot ondergaan als haar vader. Als dat betekende dat er dingen in haar eigen leven zouden veranderen, moest dat maar. ‘Ik ga hier wonen,’ zei ze.


  ‘Dat kan niet,’ reageerde Razi geschokt.


  ‘Ik ga hier tóch wonen,’ zei ze ferm. ‘En ik heb geen groot huis nodig, maar wel een veilige plek om mijn kind een gelukkige jeugd te bezorgen. Je mag langskomen wanneer je maar wilt. Ik zou je nooit van je kind weghouden, Razi. En ik ga ervan uit dat je mij ook niet van mijn kind zult weghouden.’


  Zwijgend staarde hij haar aan. Omdat hij verbaasd was door haar aanbod? Lucy ging ervan uit dat ze heel anders was dan Razi’s moeder. Hij had haar dan niet alle details van zijn jeugd verteld, maar die las ze af van zijn gezicht. Zijn moeder had zich geschikt, vermoedde ze, en was waarschijnlijk in de watten gelegd en verwend omdat ze zich gewonnen had gegeven. Maar toen had de vorige sjeik genoeg van haar gekregen en zich van haar afgekeerd.


  Dat zou Lucy Tennant niet overkomen. Die richtte haar leven in zoals zij dat wilde. ‘Ik wil blijven, op één voorwaarde,’ vervolgde ze, toen Razi bleef zwijgen. ‘Als jij ermee instemt, wil ik een restaurant openen.’


  ‘Wat?’ viel hij haar in de rede.


  ‘Een restaurant,’ zei ze geduldig. ‘Lijkt me logisch.’


  ‘In jouw ogen, misschien, maar ik kan niet toestaan dat je werkt.’


  Ze moest redelijk blijven, hield Lucy zichzelf voor. Ze begreep dat ze iets te ver was gegaan. Ze kon niet zo in de openbaarheid treden. ‘Ik zou een stille vennoot kunnen zijn. Ik zou alles vanuit de keuken kunnen runnen, zonder ooit mijn gezicht te laten zien.’


  Terwijl hij haar aanstaarde, besefte hij dat hij nooit had verwacht dat een vrouw zo altruïstisch kon zijn. Sommige mensen moesten altijd vechten met hun rug tegen de muur, terwijl anderen alles op een presenteerblaadje kregen aangereikt. Hij had zich opgewerkt met behulp van Ra’id. Aan zijn leven ontbrak niets, terwijl Lucy volledig aan zijn genade was overgeleverd.


  Ze stond tegenover hem. Niets verwachtte ze, niets vroeg ze van hem. Bijna eerbiedig raakte hij haar wang aan. ‘Ik zal zorgen dat er goed voor je wordt gezorgd. Je begrijpt toch wel dat mijn voorstellen hout snijden?’ drong hij aan, terwijl hij steeds harder in haar arm kneep.


  Hij had niet verwacht dat ze tranen in haar ogen zou krijgen. Maar omdat hij alle touwtjes in handen had, liet hij haar los. ‘Kijk niet zo sip. Ik zal twee huizen voor je kopen. Een hier en een in Engeland. Maar je kunt niet werken. Dat zou niet ’


  ‘Gepast zijn?’ vulde ze zacht aan. ‘Ik ben hier niet gekomen om er in materiële zin beter van te worden, Razi. Ik vraag je alleen om me te beloven dat je me nooit van ons kind zult scheiden.’


  ‘Moet ik dan een eeuwenlange traditie veranderen?’


  ‘Denk je niet dat je een belangrijke hulpbron onbenut laat als vrouwen hier niet mogen werken? Als iets al zo lang traditie is, is het tijd om het te veranderen. Sorry,’ zei ze, toen ze zijn gezicht zag verstrakken. ‘Daar mag ik me niet mee bemoeien.’


  Terwijl hij haar aanstaarde, merkte hij dat hij wilde dat ze dat wel mocht.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Wanhopig schudde Razi zijn hoofd. Omdat zij zo naïef was om te denken dat hij eeuwenlange tradities kon veranderen? Kon ze hem maar alles vertellen wat ze op haar hart had. Dat ze van hem hield, naar hem verlangde. Niet om zijn macht of rijkdom, of zelfs om zijn knappe uiterlijk, maar omdat ze graag bij hem wilde zijn. Ze zou alles opgeven voor een warme blik van hem, waaruit ze kon opmaken dat hij dat ook zo voelde.


  ‘Is het genoeg als ik beloof dat ik je nooit van je kind zal scheiden?’ vroeg hij.


  ‘Dat is alles wat ik wil.’


  ‘Dan ben je wat dat betreft uniek,’ gaf hij toe. Het leek bijna of zijn oude humoristische glimlachje weer verscheen.


  Dat wilde ze dolgraag, maar het was niet alles. Ze wilde ook Razi’s liefde, maar die fantasie ging te ver. Daarom stelde ze zich tevreden met: ‘Ik beloof je dat ik je niet te schande zal maken. Ik zal een rustig leven leiden, buiten de schijnwerpers. Ik ben altijd een simpel meisje geweest dat niets af weet van mode of de hogere kringen.’


  Zijn lach, die zo pijnlijk leek op die van Mac, onderbrak haar betoog.


  ‘Wat is er zo grappig?’ Maar ergens wist ze het al. Ze zou nooit te maken krijgen met hogere kringen of iets over mode hoeven leren. Haar toekomst, daarover waren ze het vrijwel eens, hield in dat ze ergens buiten de stad zou gaan wonen, waar hij discreet op bezoek kon komen.


  Razi pakte haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Je bent grappig, daarom lach ik.’ Zijn blik verplaatste zich van haar ogen naar haar mond. ‘Je zit er zo ver naast met je idee over hoe ik leef en wat belangrijk voor me is, dat het grappig is.’


  ‘Sorry.’


  ‘Laat maar.’


  Razi streelde haar kaak met zijn duim. Alles was mogelijk, dacht ze, terwijl ze op zijn reactie wachtte.


  Ze had gelijk. De spanning tussen hen ebde weg, en hij liet haar los. Wat hij daarna zei, bevestigde wat ze al had gedacht. Razi had alles al goed overdacht. Ze zou alle faciliteiten hebben die een aanstaande moeder van een koningskind zich maar kon wensen. Lucy en haar baby zouden niets tekortkomen. Ze kon krijgen wat ze wilde: een andere dokter, een ander verpleegkundig team, ze hoefde maar te kikken. Maar wat ze zo graag wilde en waarnaar ze zo verlangde, een normaal gezinsleven, zou ze nooit krijgen.


  Behalve door emoties werd ze ook overspoeld door haar verlangen naar Razi. Eén nacht met hem, en ze zou alles aankunnen. Eén nacht van liefde, genoeg voor de rest van haar leven, was toch niet te veel gevraagd. Een nacht om nog eens te voelen hoe het was om bemind te worden…


  


  Omdat hij Lucy zo goed aanvoelde, wist hij bijna nog eerder dan zij dat ze overstag was gegaan. Hij moest nog steeds aan het wonder wennen dat Lucy zijn kind droeg. En hij voelde ook de drang om haar tot de zijne te maken.


  ‘Dit is idioot,’ mompelde ze bevend van verlangen, terwijl zijn lippen haar mond beroerden.


  ‘Dat is het zwakste protest dat ik ooit gehoord heb,’ merkte hij op, terwijl hij haar naar de ingang van het paviljoen duwde.


  ‘Ik ben niet goed wijs,’ protesteerde ze, terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg.


  ‘Daar ben ik juist blij om,’ mompelde hij.


  Razi liet haar op heerlijk comfortabele kussens zakken die zich naar haar lichaam vormden. Het entreegordijn stond nog open, zodat manestralen hun bed verlichtten. Het was duister in het paviljoen, op twee olielampen na. Een wierookbrander verspreidde een heerlijke geur. De nachtlucht voelde koel aan op haar verhitte lichaam, maar zelfs in Razi’s armen vond ze geen rust. Er stond te veel op het spel, dit kon wel eens een grote vergissing zijn. ‘Dit is niet goed.’


  ‘Niet goed?’ mompelde Razi. Hij smeet het lelijke gewaad weg en zei, met een ondeugende blik op haar lichaam gericht: ‘Hier is niets mis mee.’


  Eén nachtje maar…


  Het leek wel of hij ineens weer humoristisch en werelds werd. Niets scheidde hen meer. Alleen haar smekende geluidjes klonken nog terwijl Razi met zijn duim over haar onderlip wreef. Hij nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar langzaam en hartstochtelijk, totdat alle gedachten over de toekomst verdwenen waren.


  ‘Ik durf je bijna niet aan te raken nu je mijn kind draagt,’ mompelde hij, terwijl hij het gevoelige plekje in haar hals kuste en daarna haar sleutelbeen. Toen daalde hij af naar haar tepels om ze met zijn tong te plagen. ‘Nog even,’ beloofde hij zachtjes, toen ze klagend kreunde. Op betoverende wijze verwende hij haar gezwollen lippen. ‘Je smaakt anders. Voller, rijper, zoeter…’


  Ze was bijna dol van verlangen, wilde dat hij haar vulde en haar beminde. Ze hunkerde naar zijn nabijheid, geruststelling en liefde.


  Razi vloog overeind en rukte zijn laarzen en kleren uit. Ze was vergeten hoe prachtig hij was, besefte ze. Toen hij zijn polo over zijn hoofd trok, en ze zijn naakte torso met die keiharde spieren zag en de tatoeage van de leeuw, vroeg ze zich af of er een mooiere man bestond. Hij was perfect; perfect voor haar.


  Toen hij naast haar ging liggen, begon ze zijn gezicht te liefkozen, zijn gezicht met die heerlijke zwarte prikkelbaard die haar zowel genot als pijn kon bezorgen. Ze gaf kusjes op zijn mond terwijl zijn ontzagwekkend harde erectie ongeduldig tegen haar dijen klopte.


  ‘Pas op, niet te vlug,’ mompelde hij, terwijl hij boven op haar ging liggen.


  Hoe kon ze hem vertellen dat de zwangerschap haar meer dan ooit naar hem deed smachten, en dat ze door alle hormonen die door haar lichaam raasden sensueler en hartstochtelijker was geworden? Ze wilde geen seconde verliezen. Het moest niet voorzichtig en langzaam gebeuren, maar fel en nu meteen.


  Maar ze had moeten weten hoe Razi zich kon beheersen. Van haar pogingen om het vlugger te laten gaan, trok hij zich niets aan, langzaam en zorgvuldig ging hij te werk. Haar lichaam was rijp, uniek en gul, wat zijn verlangen en zijn besef dat hij bevoorrecht was aanwakkerde. Hij kreeg ook een bezitterig gevoel. Hij hield zich in, omdat hij niets liever wilde dan haar genot schenken. Ze droeg zijn kind, en dit was zijn manier om haar daarvoor te bedanken.


  Nooit eerder had ze zich zo met iemand verbonden gevoeld als tijdens deze nacht met Razi. Zouden ze ooit genoeg van elkaar krijgen? Dat leek onwaarschijnlijk. Dus hoe zou het verdergaan? Zou Razi toegeven aan haar wens? Kon dat wel in dit land, eenvoudig en teruggetrokken leven? Razi wilde een perfecte heerser zijn, maar zou de wereldpers zich niet op hem storten omdat hij een kind had verwekt bij iemand met wie hij niet getrouwd was? Zou dat gevolgen voor hun kind hebben?


  Op één elleboog leunend keek Lucy naar de slapende Razi. Hij lag op zijn rug en nam met zijn lange gespierde ledematen elke centimeter in beslag. Wat zag hij er mooi en vredig uit. Ze traceerde de vorm van zijn lippen met haar vinger, maar trok haar hand weg toen hij zijn hoofd een beetje draaide. Nu zag ze zijn roetzwarte wimpers die een blauwzwarte schaduw op zijn welgevormde wangen wierpen en wenkbrauwen die schuin omhoogliepen, zoals bij een woesteling of een piratenkoning.


  Razi zag er adembenemend uit, maar ze mocht nooit vergeten dat hij koning was. Was er in zijn hart plaats voor een vrouw of kind? Ineens voelde ze zich niet meer voldaan, maar angstig. Kon een koningskind echt vrij zijn? Privileges konden het gebrek aan vrijheid niet goedmaken, althans niet volgens haar normen en waarden.


  Doorslapen kon ze wel vergeten. Ze leunde achteruit tegen de kussens en wierp een laatste blik op hem. ‘Ik hou van je.’ Kon ze maar betere woorden bedenken om haar liefde voor Razi te omschrijven. ‘Ik ben gek op je,’ fluisterde ze, maar zelfs die woorden volstonden niet.


  Hij bewoog zich in zijn slaap. Lucy realiseerde zich dat haar onrust hem stoorde, daarom kroop ze uit bed en sloop stilletjes weg.


  


  Hij bewoog zich en merkte dat Lucy weg was. Meteen sprong hij uit bed. Zijn instinct vertelde hem dat ze in het meertje was gaan zwemmen. Met hem zwemmen in het licht van de avondschemering was tot daar aan toe, maar ’s nachts, als er een wolk voor de maan zou kunnen schuiven en ze de diepte niet goed zou kunnen inschatten…


  Meteen rende hij het paviljoen uit: hij wilde Lucy veilig in zijn armen houden en de liefde met haar bedrijven.


  


  Het water voelde aan als ijskoude zijde op haar gloeiende huid, en het was zoet en helder. Ze nam een flinke duik en genoot van het gevoel. Traag begon ze te zwemmen, maar al snel ontdekte ze dat ze niet alleen was. Razi zwom krachtig in haar richting. Met een paar forse slagen was hij bij haar en greep haar vast.


  Ze ademde snel uit toen hij haar dicht tegen zich aan trok. ‘Waar denk je dat je mee bezig bent?’ vroeg hij. Het vuur spatte uit zijn donkere ogen.


  ‘Je zei dat het veilig was,’ protesteerde ze.


  ‘Niet als je in je eentje gaat zwemmen. Dat mag je nooit meer doen, begrepen?’ Hij duwde haar een stukje achteruit, zodat hij haar in haar ogen kon kijken. Voordat ze kon antwoorden, nam hij haar in een houdgreep en zwom met haar naar de oever.


  Daar ging ze althans vanuit, maar toen hij bij het gedeelte kwam waar hij kon staan, stopte hij en nam haar met één vloeiende beweging.


  Diep drong hij in haar door. Hij was zo enorm, dat ze verbaasd naar adem snakte. Aan hem zou ze nooit wennen. Aan de donkere exotische hartstocht in zijn ogen kon ze zien dat hij haar verlangen begreep, en dat hij dit alles voor haar deed. Ze werd vreselijk opgewonden.


  De hitte van hun lichaam en hun hartstocht contrasteerde sterk met het koude water. Daardoor werden alle sensaties groter, sterker en intenser.


  Razi moedigde haar aan op haar rug op het water te gaan liggen, zodat ze naar de woestijnmaan kon kijken, die prachtig afstak tegen de sterrenhemel.


  Hemelser kon het niet, bedacht ze. De schoonheid van de woestijn bezorgde haar een gevoel van bevrijding, merkte Lucy. Ze huilde van genot terwijl Razi gestaag en uiterst doelgericht in haar bewoog. Hij begreep haar als geen ander, niet alleen seksueel, maar ook op elk ander vlak. Zij hield van zijn opwindende exotische land, met die hartstochtelijke bevolking en wilde ongetemde woestijnen. Ze hield van hem.


  ‘Hopelijk heb ik nu je volledige aandacht,’ mompelde hij. Hij tilde haar op in zijn armen en voegde iets ondeugends toe in zijn eigen taal.


  ‘Twijfel je daar nog aan?’


  Hij glimlachte.


  Haar enige reactie was een tevreden gekreun toen hij weer diep in haar stootte. Ze hoefde zich bijna niet aan hem vast te houden, omdat het water haar gewicht droeg en Razi met zijn sterke armen haar billen onder controle hield. Terwijl zij ontspannen op het water dreef, bleef hij in haar stoten, precies zoals ze dat het fijnst vond. Al haar genotsgevoelens balden zich in haar samen, totdat ze zich uiteindelijk niet meer kon inhouden. Toen ze zich liet gaan, vermengden haar kreten zich met die van de oehoe, die op dat moment het luchtruim koos om te jagen.


  ‘Doorgaan,’ begreep Razi, omdat ze het zelf niet kon zeggen. Hij hield een gestaag tempo aan, rustig en precies goed, zodat ze het ene hoogtepunt na het andere kreeg. Hij nam haar langzaam en zorgvuldig en zorgde ervoor dat ze van elke seconde ten volle genoot. Hoe kon het ook anders? De liefde bedrijven onder een citroengele maan in een hemel van diepblauw fluweel met sterren die schitterden als diamanten, was bijna te prachtig, te perfect.


  Zo perfect, dat ze er bang van werd. Kon ze deze ervaring maar vasthouden voor later om zeker te weten dat het echt gebeurd was.


  ‘Lucy?’ mompelde Razi, terwijl hij plagend zijn stoppelwang langs haar nek raspte.


  ‘Ja,’ fluisterde ze, en ze sloot zich af voor de twijfel, terwijl hij haar terug in positie bracht op de golfjes. Ze hield haar adem in, wachtend op geruststellende woorden die niet kwamen. Maar Razi kende haar lichaam zo goed, te goed eigenlijk, dat ze niets anders hoefde te doen dan zachtjes te bewegen in water dat zilver kleurde door de weerspiegeling van de maan.


  Hij zag Lucy in zijn armen steeds opnieuw klaarkomen en vroeg zich af of ze er ooit genoeg van zou krijgen. Het maanlicht had haar veranderd in een prachtige waternimf wier seksuele honger hem bleef verbazen. Ze waren allebei ontzettend hartstochtelijk, bedacht hij, toen hij haar optilde om haar terug te brengen naar de oever, maar deze nacht hadden ze geen haast. Alle uren tot aan de dageraad waren van hen, voordat de harde werkelijkheid er een einde aan maakte. Tot dan zou hij er een nacht van maken die hen lang zou heugen.


  Toen ze terug waren in het paviljoen wikkelde hij haar in handdoeken en droogde haar teder af. Hij genoot van haar schoonheid en het feit dat ze binnenkort zijn kind zou baren. Zachtjes liet hij haar op het bed met de zijden kussens zakken.


  Hij haalde raspend adem toen ze zich naar hem verplaatste, zijn lid met haar lippen aanraakte en met haar tong plaagde. Eerst deed ze het voorzichtig, alsof ze het voor het eerst deed.


  Hij was haar daar erg dankbaar voor en moest zich wel afvragen hoe diep zijn relatie met dit meisje ging. Even geleden had hij nog gedacht dat hij haar niet in de openbaarheid moest laten treden voordat ze het volgende vliegtuig naar huis nam. Die fase was allang voorbij, concludeerde hij toen Lucy meer begon te durven. Terwijl ze hem met haar tong verwende, haar lippen om hem sloot om hem dieper in haar mond te nemen, vroeg hij zich af of hij haar ooit nog kon laten gaan. ‘Stop,’ bracht hij hees uit, toen hij besefte hoe egoïstisch hij op alle fronten was.


  ‘Waarom?’ vroeg ze met haar kin op zijn dij. ‘Ben je bang dat je je zelfbeheersing gaat verliezen?’


  Hij lachte en nam haar in zijn armen. Ze kreeg hem aan het lachen. Ze maakte hem gelukkig. Dit was de eerste keer van zijn leven dat hij vreesde dat hij zijn hart ging verliezen. Hij was bang om haar pijn te doen.


  Lucy had nooit eerder op die manier haar macht als vrouw getoetst, en nu ze dit deed, voelde ze zich geweldig. Ze keek triomfantelijk en zag er mooier uit dan ooit. Haar wangen bloosden heviger, ze was sterker opgewonden, vrouwelijker, en toch in alle opzichten kwetsbaarder.


  Hij was weg van Lucy’s pas ontdekte zelfvertrouwen en wilde niet dat iemand dat veranderde, hijzelf al helemaal niet. ‘Je zit vol verrassingen.’


  ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ vroeg ze zachtjes, toen hij haar naast zich trok.


  ‘Je hebt alles goed gedaan,’ stelde hij haar gerust. ‘Zo goed, dat ik je moest tegenhouden.’


  In haar ogen las hij haar onschuld en haar wens om hem genot te bezorgen. Daar zou hij nooit misbruik van maken. Het bracht al zijn beschermende instincten boven.


  Even keek ze bedroefd. Hij wist wat ze dacht. Dit ging over meer dan genot en morgenochtend zou hij daar iets aan moeten doen. Hoe moest het nu verder met hen? Wat had de toekomst voor Lucy, voor haar baby, hun kind, in petto? ‘Het komt allemaal goed,’ beloofde hij.


  Het aftellen was al begonnen, maar hij weigerde het te horen. Hij posteerde zich tussen Lucy’s benen en stootte diep in haar. Toen haar lichaam zich gretig bewoog om hem op te eisen, voelde hij zich dolblij. Wat de toekomst ook mocht brengen, één ding wist hij zeker: slechts weinig mensen was het geluk beschoren ooit een nacht als deze mee te maken.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Halverwege de zachte nacht genoten ze van een feestmaaltijd: vers fruit, dat Razi in de picknickmand had meegenomen, met stukken verrukkelijk streekbrood en romige kaas. Daarna bedreven ze weer de liefde. Toen Lucy achteraf slaperig en tevreden in Razi’s armen lag, verraste hij haar met een ontboezeming over zijn jeugd.


  Dat ze hem diep genoeg geraakt had en dat ze langzamerhand meer vertrouwen in elkaar kregen, was als een teer vlammetje dat ze met haar handen wilde beschermen en aanwakkeren. Toen Razi haar over zijn moeder vertelde, voelde ze zich erg geroerd, en ze kreeg de neiging hem te beschermen, net zoals ze haar baby beschermde.


  Zijn moeder heette Helena, zei Razi. Voor het eerst sinds haar dood noemde hij haar naam. Ze was erg jong en bang geweest en had voor haar positie moeten vechten in een land waar ze de taal niet sprak en vrijwel geen rechten had. Ze had geen geld, geen contacten die haar konden helpen naar huis terug te keren, en het enige wat er voor haar overbleef was proberen mooi en op elk moment beschikbaar te blijven voor het geval Razi’s vader langskwam. Een tijdlang had dat volstaan.


  Hoe had ze daar genoegen mee kunnen nemen, vroeg Lucy zich af. Ze kreeg tranen in haar ogen bij de gedachte aan het jongetje dat zijn moeder nooit had gekend, behalve dan uit de kwaadaardige hofroddels. Ze huilde van angst dat de geschiedenis zich zou herhalen.


  ‘Niet meer huilen,’ maande Razi, die de tranen van haar wangen kuste. ‘Ik heb genoeg gepraat. Vertel me nu over jou.’


  Typisch Razi om het zo luchtig af te doen. Maar als iemand boos mocht zijn op zijn ouders, was hij het wel. Die hadden nooit dezelfde kans als zij en Razi gehad om elkaar te leren kennen, besefte Lucy. Omdat Razi zijn hart bij haar had gelucht, begreep ze de vader van haar kind nu veel beter, maar ze wilde graag nog meer horen. ‘Ik ben alleen maar in jou geïnteresseerd,’ protesteerde ze.


  ‘Leuk geprobeerd, maar ik wacht nog steeds.’


  ‘Wat ik als kind heb meegemaakt, is heel wat minder heftig dan een kind dat door zijn moeder verstoten wordt.’


  ‘Dat bepaal ik zelf wel.’


  ‘Moet ik dat als instructie opvatten?’


  ‘Nee.’ Razi’s glimlach was traag en sexy. ‘Dat was een bevel.’


  Het was steeds hetzelfde liedje, besefte hij. Lucy wilde nooit over zichzelf praten. Ze had geen idee hoeveel ze door die instelling al verraadde. Toen ze eindelijk toegaf en wat anekdotes met hem deelde, bevestigde ze wat hij al wist. Ze vertelde wel grappige verhalen uit haar jeugd, maar hij merkte dat ze zich net zo’n vreemde eend in de bijt had gevoeld als hij. Dat gevoel delen had hen deze avond dichter bij elkaar gebracht dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Nu moest hij haar geruststellen. ‘Dat was toen,’ zei hij. ‘Nu kun je uitkijken naar de toekomst.’


  ‘O ja, Razi?’


  Keek ze maar niet zo bedroefd. Hij wilde haar gelukkig maken. Vooral nu hij wist hoe eenzaam ze als kind was geweest, wat haar tot een onzekere jonge vrouw had gemaakt. Dat had ze hem natuurlijk niet verteld, maar dat hoefde ook niet. In plaats daarvan zocht ze steeds excuses voor haar familie, maar nooit voor zichzelf.


  ‘Jij hebt niets fout gedaan,’ protesteerde hij, toen ze benadrukte dat ze haar familie altijd had teleurgesteld. ‘Iedereen wil zich bemind voelen, begrepen worden, zich gehoord weten, en dat verdien je allemaal, Lucy.’


  ‘Ze houden wel van me, maar ze begrijpen me niet.’


  ‘Dat snap ik.’ Hij raakte haar gezicht aan en kuste haar opnieuw. Wat een geluksvogel ben ik dat ik dit met haar beleef, bedacht hij.


  ‘Maar ik ben niet in de steek gelaten, zoals jij.’


  ‘Maar je had ook geen broer als Ra’id, die voor je opkwam.’


  ‘Mijn broers zouden voor me zijn opgekomen als ze niet altijd aan het ruziën waren geweest.’


  ‘Vast wel,’ was hij het met haar eens, maar hij moest het verlangen onderdrukken om ze allemaal in elkaar te slaan omdat ze haar in de steek hadden gelaten.


  ‘Ik wil graag kennismaken met Ra’id.’


  ‘Dat gaat gebeuren.’


  Terwijl ze deze mededeling verwerkte, bleef het stil. Ze vroeg zich af hoe ze Ra’id zou ontmoeten. Zou hij haar het paleis binnen smokkelen voor een privéonderhoud? Zou hij haar een baantje geven in de keukens en Ra’id het personeel laten inspecteren? ‘Ik zal je met trots aan hem voorstellen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Hoe kun je daar aan twijfelen!’


  Omdat er aan elke idylle een eind kwam en die van hen tweeën net voorbij was. Ze voelde al dat Razi zich van haar begon te distantiëren. Het was geen toeval dat hij fysiek en mentaal afstand van haar nam, terwijl het snel lichter werd in het paviljoen.


  Toen de dageraad aanbrak, klemde ze zich aan hem vast. Even liet hij het toe. Zwijgend lagen ze naar de parelgrijze lucht te staren, totdat ze elkaar zonder een woord te zeggen loslieten, opstonden, en elk een andere kant op liepen.


  ‘Ik ga koffiezetten,’ zei hij. Zij overwoog om nog een keer te gaan zwemmen.


  ‘Het is nu licht,’ zei ze, toen Razi zijn wenkbrauwen fronste. ‘Ik beloof je dat ik voorzichtig zal zijn.’


  Hij staarde haar een tijdje aan en toen liet hij haar gaan. Zij had hem duidelijk gemaakt dat ze dit allemaal alleen afkon en dat hij dat moest weten en accepteren.


  Dat was dapper van haar, maar met het aanbreken van de dag kwam het besef dat Razi koning was en zij niemand. Ze had in dit land niets te zeggen. Maar hij hield zijn mond, om haar de vernedering te besparen. Toen ze haar gewaad pakte en aantrok, trok hij haar tegen zich aan en kuste haar kort, alsof het de laatste keer was. ‘Wat een bijzondere nacht was dit,’ zei hij, terwijl hij haar losliet.


  ‘Ja.’


  De blik die ze nu uitwisselden sprak van meer dan seks. Ze hadden elkaar in vertrouwen genomen en waren dichter tot elkaar gekomen. Maar nu moesten ze weer hun eigen leven leiden.


  Ze haalde haar schouders op, alsof ze dat ook wel aankon. ‘Maak je geen zorgen, ik begrijp het,’ zei ze, alsof ze hem geruststelde. ‘Ik zal altijd koesteren wat je me toevertrouwd hebt.’


  Ze keerde zich om en liep trots weg, zich diep bewust van het kind dat in haar groeide en van de liefde in haar hart, zowel voor de baby als voor de man die dit kind had verwekt. Razi had haar meer zelfvertrouwen geschonken en door de avond daarvoor zijn hart voor haar open te stellen, had hij haar voor altijd veranderd. Want nu kende ze de liefde. Ze wist hoe het voelde om te vertrouwen en vertrouwd te worden. Zelfs als dit niet eindigde met het traditionele ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’, geloofde ze hem op zijn woord dat hij haar nooit van haar kind zou scheiden.


  Hij had altijd gedacht dat de woestijn hem zou veranderen en hem zou bevrijden, maar nu besefte hij dat het alleen maar kwam door de ruimte die hij kreeg om zijn gedachten te ordenen. Toen ze een laatste kop koffie dronken bij het kampvuur, besefte hij dat het Lucy was die had gezorgd dat hij iets had kunnen loslaten. Hij had voor de allereerste keer iemand in vertrouwen genomen.


  Zijdelings wierp hij een blik op haar en bewonderde haar kalmte. Ze wisten nu waar ze aan toe waren. Hij zou zo goed mogelijk voor haar zorgen, maar ze zouden elk een eigen leven leiden. Hij gaf om haar en dat zou altijd zo blijven. Misschien hield hij zelfs van haar, maar dat betekende niet dat er een oplossing voor hen was.


  Ze droeg zijn kind, en dat had direct een beschermend instinct bij hem gewekt, maar het was geen liefde. Dat kon niet. Het was iets anders. Dat Lucy steeds zenuwachtig naar hem glimlachte, betekende vermoedelijk dat ook zij bezorgd was. Kon hij haar maar vertellen dat hij altijd naar een gezin had verlangd.


  Hij had altijd geaccepteerd dat hij een hoge prijs moest betalen voor iedere keer dat hij zijn plicht verzaakte. Dat het zo’n pijn zou doen, had hij alleen niet geweten. Om ergens anders aan te kunnen denken, vroeg hij: ‘Wanneer heb je voor het laatst een echo gehad?’


  Lucy zat bij het kampvuur tegenover Razi, gekleed in spijkerbroek en trui vanwege de koele ochtend. Ze wilde net weer een slok koffie nemen, maar zette het kopje neer toen ze zag dat Razi zijn telefoon had gepakt. Dat paste totaal niet in deze omgeving, maar nog vreemder was het dat een sjeik zich met haar zwangerschap ging bemoeien.


  ‘In Engeland doen ze toch wel echo’s bij zwangere vrouwen?’ drong hij aan. Hij wierp haar een indringende blik toe terwijl hij wat cijfers intoetste.


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Heb je er al eentje gehad?’


  ‘Vrijdag heb ik mijn eerste afspraak, als ik terug ben.’


  ‘In de hoeveelste week doen ze die echo?’


  ‘Met twaalf weken.’ Ze bloosde.


  ‘Twaalf weken. En weet je of alles tot nu toe goed gaat?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Geloof je dat wel?’


  Razi’s toon was als een plens koud water. Ze was bij een arts geweest om haar zwangerschap te laten bevestigen en had zich keurig aan de voorschriften gehouden die in het boekje stonden dat de arts haar had gegeven. Ze kon maar één reden bedenken waarom Razi nu druk op haar uitoefende. ‘Pas met zeventien weken hoor ik of het een jongen of een meisje wordt.’ Zou hij al gauw zijn interesse verliezen als het een meisje bleek te zijn?


  ‘Ik wil zeker weten dat het goed gaat met jullie beiden,’ legde Razi uit. ‘Mag ik het proces alsjeblieft versnellen?’


  ‘Ik weet dat het een meisje wordt.’


  In zijn zeegroene ogen zag hij iets flitsen. ‘Een moederinstinct is vast iets geweldigs, maar als je het niet erg vindt, wil ik graag een arts laten onderzoeken of de zwangerschap goed verloopt.’


  De realiteit kwam in volle hevigheid terug. Ze zag in zijn ogen dat een vrouw hem nooit ergens van zou kunnen overtuigen totdat ze zich had bewezen. Dat gold dus ook voor haar.


  Was er iets verkeerds aan een extra onderzoek naar de gezondheid van haar kind? ‘Dankjewel,’ zei ze.


  Razi kreeg iemand aan de lijn en begon snel in het Sinnebalees te praten. ‘Het is geregeld,’ zei hij. ‘We gaan van hier direct naar de privékliniek in de hoofdstad.’


  ‘Als we samen gaan, zal ons nieuws niet lang geheim blijven.’


  ‘Natuurlijk breng ik je erheen. Wie zou het anders doen? Je bent mijn verantwoordelijkheid, en het is mijn plicht ervoor te zorgen dat je de allerbeste zorg krijgt.’


  Zijn plicht? Tot dan toe was ze stralend van geluk geweest. Ze had zo veel emoties in Razi’s ogen voorbij zien komen. De blik in zijn ogen was zelfs korte tijd warm en zacht geweest. Dat was voorbij. Van een minnares voor de nacht was ze ineens een verantwoordelijkheid voor overdag geworden. Hoe hoger de zon boven de horizon klom, hoe meer afstand er tussen hen leek te komen.


  ‘Als een van mijn werknemers medische zorg nodig heeft, zorg ik er ook persoonlijk voor dat hij die krijgt,’ verzekerde Razi haar.


  Het liefst stopte ze haar vingers in haar oren om niets meer te hoeven horen. Wat ze ook bedacht, alles deed haar pijn. Eigenlijk was ze wel wat onaardig, vond ze zelf, toen Razi opstond om zand over het vuur te schoppen. Ze had alleen maar goeds gehoord over de manier waarop Maktabi Communications met werknemers omging. Maar ze wilde zo veel meer dan dat…


  Toch moest ze eraan wennen dat ze dat niet zou krijgen.


  


  Razi liet zijn jeep stilhouden bij een glimmend wit gebouw. Een verpleegster in een gesteven uniform liep met hen mee naar de betreffende afdeling. Het was een opluchting dat ze direct aan de beurt waren. Ook Razi liep mee naar binnen en posteerde zich voor het scherm. Ze waagde een glimlachje toen de echoscopist koude gel op haar buik smeerde en op zoek ging naar hun kindje.


  ‘Het is wel duidelijk dat u zwanger bent.’


  Van de schok en opwinding toen ze een snel kloppend hartje hoorde, hield Lucy even haar adem in. Razi bleef zwijgen en was uiterst gespannen.


  ‘En het kindje verkeert in uitstekende gezondheid,’ bevestigde de röntgenoloog tot algemene opluchting.


  Lucy vond de versterkte hartslag het mooiste en spannendste wat ze ooit had gehoord. Het veranderde haar leven totaal. ‘Niet te geloven dat mijn dochtertje veilig in mijn buik groeit,’ fluisterde ze dolblij.


  ‘Ze is toch veilig, hè? Er is toch niets mis met haar?’ Toen de echoscopiste geen antwoord gaf, werd ze angstig. Smekend om geruststelling keek ze Razi aan, terwijl de echoscopist zijn onderzoek voortzette.


  ‘Nog even, alstublieft,’ verzocht de echoscopist, terwijl hij aandachtig naar het scherm staarde. ‘Hoort u dat?’


  Lucy spitste haar oren. Pas toen merkte ze dat ze hard in Razi’s hand kneep. ‘Wat is er dan?’


  ‘U verwacht niet één baby, maar een tweeling,’ verkondigde de echoscopist triomfantelijk.


  ‘Wat?’ Lucy was verdoofd van de schok.


  ‘Weet u het zeker?’ vroeg Razi gespannen.


  ‘Absoluut. Hier, kijkt u maar.’ De echoscopist wees eerst de ene en toen de andere baby aan.


  Razi riep iets in het Sinnebalees. Hij kon het niet geloven. Je kon gerust zeggen dat hij in extase was. Nu hij de babyhartjes had horen kloppen, kon hij zich ineens voorstellen dat ze met hun vieren een gezin zouden vormen.


  Plotseling voelde hij zich verschrikkelijk trots. Hij wist nu dat hij Lucy moest beschermen. Zijn vrouw en kinderen moesten zich nooit schamen voor wie ze waren.


  ‘Lucy?’ drong Razi aan.


  Ze was doodsbang, helemaal overweldigd. Het geloof in zichzelf, waaraan ze zo hard gewerkt had, had een flinke deuk opgelopen. Ze had haar kind op eigen kracht willen grootbrengen, maar nu… Hoe kon ze zichzelf en haar baby’s onderhouden? Ze zou aan Razi zijn overgeleverd.


  ‘Tweelingen komen meestal te vroeg,’ vervolgde de echoscopist. ‘Dus u hoeft minder lang te wachten voordat u de kindjes in uw armen kunt houden.’


  Ze wist dat de man het vriendelijk bedoelde. Hij probeerde haar gerust te stellen.


  ‘Ben je niet blij?’ vroeg Razi. Hij tikte haar op de arm om haar aandacht te krijgen.


  ‘Ik voel me overweldigd,’ zei ze eerlijk.


  De gedachten raasden door haar hoofd, met als gevolg dat ze in verwarring raakte door te veel opwinding, emotie, liefde, maar ook door de verantwoordelijkheid die ze zou krijgen en haar angst om te falen. Ze kon nog zo vastberaden zijn, maar ze wilde onafhankelijk blijven en weten dat ze haar kinderen kon onderhouden, wat er ook met Razi gebeurde. Ze moest een financiële buffer opbouwen voordat ze geboren werden en dan…


  Ze pakte de echoscopist bij de arm en vroeg hem om nog een keer te kijken.


  ‘Er is geen twijfel mogelijk,’ zei hij.


  ‘Sorry,’ reageerde ze schuldbewust, en ze liet zijn mouw los. ‘Ik kan het gewoon niet geloven.’


  ‘Ik ook niet.’ Een golf van blijdschap overspoelde Razi. Hij kuste haar, maar zij, in haar shocktoestand, bleef star en afstandelijk.


  ‘Deze reactie zie ik vaker,’ deelde de echoscopist mee. ‘Vaders zijn meestal dolblij, maar moeders denken meteen aan wat het allemaal extra gaat kosten. Maar in uw geval is dat natuurlijk geen probleem.’


  O nee, dacht Lucy, terwijl de man een buiging maakte voor Razi. Haar gezinnetje was groter geworden en ze kon het niet alleen onderhouden. Haar lot lag nog onwrikbaarder in Razi’s handen.


  ‘Prettig dat ik u van dienst kon zijn, Majesteit,’ voegde de echoscopist eraan toe. ‘Als ik nog iets voor u kan betekenen, hoor ik dat graag.’


  Razi hielp Lucy van de onderzoekstafel af met die hartveroverende glimlach die haar normaal met liefde en vertrouwen zou hebben vervuld, maar op dit moment kreeg ze eerder een bang voorgevoel.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Razi liep met Lucy het ziekenhuis uit en bracht haar naar de jeep. Hij hield haar stevig bij de hand.


  ‘Ik neem je rechtstreeks mee naar het paleis,’ zei hij, waarna hij de motor startte en wegreed. ‘Daar gaan we praten.’ Hij toetste een telefoonnummer in en wachtte tot hij verbinding kreeg. Lucy kende wel geen woord Sinnebalees, maar ze begreep uit zijn opgetogen manier van praten waar het over ging.


  ‘Zijn ze niet geschokt?’ vroeg ze toen hij de telefoon opborg.


  ‘Geschokt?’ zei hij droog.‘Omdat hun sjeik een tweeling heeft verwekt? Ik mag hopen dat ze dolblij zijn. We zijn al goed bezig een dynastie te vormen.’


  ‘Een grapje,’ legde hij uit, toen Lucy hem bezorgd aankeek. ‘Ze denken maar wat ze willen.’ Toen werd hij ernstig: ‘Voor mij is de gezondheid en het geluk van mijn kinderen het allerbelangrijkste. Moet ik doen alsof ik niet blij ben met de komst van een tweeling?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ beaamde Lucy zwakjes. Het leek alleen niet alsof zij ook in het plaatje paste. Er brandde nieuw vuur in Razi’s ogen. Sinds hij ontdekt had dat hij vader zou worden van een tweeling, draaide zijn vaderinstinct op volle toeren. En wee degene die hem in de weg stond, met inbegrip van Lucy Tennant.


  Het had haar misschien niet moeten verbazen of blij verrassen dat Razi hun kinderen direct had erkend, maar de keerzijde van de medaille was, dat hij koning en leider van een natie was. Dat betekende dat ze op zijn voorwaarden zou moeten leven, en dus haar vrijheid zou moeten opgeven.


  


  ‘Dit is het paleis van de vorige sjeik,’ legde Razi uit, terwijl hij de jeep tot stilstand bracht bij een paar enorme gouden hekken. ‘Totdat mijn nieuwe eco-paleis klaar is, vrees ik dat mijn vrouwelijke gast en ik genoegen moeten nemen met deze pracht en praal.’


  Razi’s vrolijke bui werkte ondanks alles aanstekelijk op Lucy. ‘Ik zal mijn best doen,’ antwoordde ze.


  ‘Welkom in het ultieme blingbling paleis,’ merkte Razi droogjes op toen ze onder een gouden boog door gingen. Hij reed over een brede laan die glinsterde alsof hij met goudstof was bestrooid. ‘Asfalt met kwartskristallen,’ legde hij uit.


  Aan beide kanten van de oprijlaan stonden prachtige bloemen in borders, maar het enorme bouwwerk dat wel uit Duizend-en-een-nacht leek te komen, trok nog meer haar aandacht. Het had roze met witte minaretten die als boekensteunen met juwelen bezette koepels van bladgoud flankeerden. Lucy verloor haar laatste beetje moed. Ze voelde zich draaierig, zwak en misselijk.


  ‘Bescheiden optrekje, hè?’ mompelde Razi sarcastisch. ‘Lucy?’ Hij greep haar vast en bracht de jeep tot stilstand. ‘Drink wat,’ drong hij aan. Hij gaf haar wat water en zette de airco nog wat hoger.


  ‘Sorry, ik voel me ’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ verzekerde hij haar, nog steeds met zijn arm om haar heen. ‘Ik snap dat dit je overweldigt.’ Hij wachtte tot ze het water op had en wees: ‘Ik ga dit voor het publiek openstellen. Wat vind je ervan?’


  ‘Te veel om te bevatten,’ gaf ze toe met een zucht van verwondering.


  ‘Ik ga dit paleis als expositieruimte gebruiken voor ons erfgoed. Er komt een museum en een kunstgalerie en we gaan er concerten organiseren,’ vertelde hij met een hartveroverende grijns. ‘Dat is wel wat voor jou. Karaoke, weet je nog?’


  Ze hield haar tranen in en glimlachte alsof alles geweldig was, maar Razi maakte dat ze meer wilde, te veel wilde.


  ‘Voel je je weer wat beter?’ wilde hij weten. ‘Ben je klaar om naar binnen te gaan?’


  Ze knikte en ging rechtop zitten, met haar kin een beetje omhoog om haar vastberadenheid te tonen. Ze moest gewend raken aan deze aanvallen van zwakte, en ook aan die aanvallen van verlangen, besloot Lucy, terwijl Razi de laatste meters naar het gebouw aflegde.


  Hij parkeerde voor een enorme marmeren trap en hielp haar de auto uit voordat zijn bedienden een kans hadden gekregen om bij het portier te komen. Hij tilde haar naar buiten en zette haar op de grond. ‘Kijk niet zo benauwd,’ mompelde hij. Hij tikte even tegen haar gezicht zonder zich iets aan te trekken van de erewacht die bij de entree stond te salueren. ‘Je hebt een zware dag achter de rug.’


  ‘Jij ook,’ zei ze. Ze werd alweer misselijk.


  ‘Kom, je moet uit de zon,’ zei hij, terwijl hij haar een duwtje gaf.


  Razi leidde haar langs gewelfde gangen vol waardevolle voorwerpen. Bij een kunstig versierde gouden deur bleven ze staan. ‘De harem,’ legde Razi uit, en hij hield hem voor haar open. ‘Echt waar,’ verzekerde hij, toen ze hem verbaasd aanstaarde. ‘Maar nu ben jij de enige hier. Misschien moet ik daar iets aan doen.’ Hij grijnsde. ‘De volgende keer een drieling dan maar?’


  Die volgende keer zou er niet zijn. Ze begreep dat hij alleen maar aardig deed. Ze gingen praktische zaken bespreken, en dan zou ze naar huis vliegen. Ze hoorde hier niet. Maar het was in elk geval koeler in dit prachtige gouden vertrek.


  Toen ze de erotische muurschilderingen zag, begon ze te blozen: prachtige vrouwen met donkerbruine ogen en donkerrode lippen, en knappe mannen die broeierig keken. Wat moest Razi met haar? Niet dat hij iets met haar wilde. Daarvan was nooit sprake geweest.


  Hij ging haar voor over een prachtige marmeren vloer door een poort, die naar een binnenplaats leidde waar frisse briesjes en een klaterende fontein voor een rustgevende sfeer zorgden. Hij stelde voor op een vergulde bank in de schaduw van een fraaie jacarandaboom te gaan zitten, die bloeide met roze bloesems. Ze liet zich graag overhalen; de dikke fluwelen kussens zagen er uitnodigend uit. Razi ging naast haar zitten en pakte haar handen vast. Het leek of hij iets wilde gaan zeggen wat ze liever niet zou willen horen.


  ‘Waarom denk ik dat je iets vervelends gaat zeggen?’


  Het maakte haar niet rustiger dat Razi haar bleef vasthouden. Ze staarde strak voor zich uit.


  ‘Ik wil je alles vertellen, dan kunnen wrede roddels en brutale opmerkingen je niet deren. Er bestond een huwelijkscontract… Nee, laat me uitspreken,’ benadrukte hij toen ze zich probeerde los te rukken.


  ‘Het had niets om het lijf.’


  ‘Niets?’ Hier was ze nu juist bang voor geweest. Haar kinderen zouden hun vader nooit leren kennen. Welke vrouw zou accepteren dat de buitenechtelijke kinderen van hun echtgenoot zich aan het hof vertoonden? Ze zouden waarschijnlijk ergens in een verre uithoek verborgen worden gehouden. Ze kon de gedachte niet verdragen. Ze wilde haar kinderen in vrijheid grootbrengen.


  ‘Ik wist wel dat je een andere vrouw had,’ riep ze uit. Vast een vrouw die net zo mooi is als de vrouwen op de schilderijen aan de muren.


  ‘Nee, dat is niet zo,’ bezwoer Razi haar. Hij pakte haar handen en trok ze naar zich toe. ‘Ik heb geen ander, alleen jou, de moeder van onze kinderen.’


  ‘Maar we kunnen niet altijd alles hebben wat we willen,’ vulde Lucy maar vast aan. Haar ogen waren wijd opengesperd en ze keek verdrietig.


  Hij wilde haar niet met de harde waarheid confronteren. Hoewel zijn raadslieden het geweldig vonden dat hij zijn vruchtbaarheid had bewezen door een tweeling te verwekken, zou het te veel opschudding veroorzaken als hij met een buitenlandse zou trouwen. Zelfs haar als maîtresse aanhouden zou te ver gaan voor het conservatieve deel van de bevolking. Hij zou zijn kinderen erkennen, maar zij moest weg, anders zou hij afstand moeten doen van de troon. Hij had zich aan zijn land verplicht, dus Lucy had gelijk: geen van beiden konden ze het volle pond krijgen.


  ‘Je hoeft niets uit te leggen,’ zei ze.


  ‘Jawel,’ ging hij ertegenin. Hij raakte haar wang aan zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘En nu moet je eens goed luisteren.’ Hij moest een koninkrijk verdedigen, zorgen voor groei, nakomelingen verwekken, maar hij zou alles doen om Lucy te behoeden voor nog meer pijn. Hij moest zorgen dat ze een rotsvast vertrouwen in hem kreeg en dat kon alleen met daden, niet met woorden.


  ‘Ik kan er niet tegen om je met een ander te zien, Razi. Echt niet.’ Ze raakte steeds verhitter. ‘Want ik weet zeker dat niemand zo veel van je kan houden als ik.’


  ‘Hou je van me?’ Die bekentenis deed zijn wereld op zijn grondvesten schudden.


  ‘Je weet toch dat ik van je hou,’ zei ze, terwijl ze haar wenkbrauwen fronste.


  ‘Hoe kan ik dat nu weten?’


  Razi had gelijk. Ze had nooit genoeg moed kunnen vatten om hem dat te vertellen. En na alles wat hij haar had toevertrouwd, had ze nooit eens tegen hem gezegd dat het ook anders kon, dat een vrouw van hem kon houden en dat zijn liefdeloze opvoeding niet normaal was. Ze had zich er te druk om gemaakt dat ze maar een eenvoudige kokkin was, met wie een almachtige woestijnvorst nooit een relatie zou willen hebben. Ze had er nooit over nagedacht dat wat Razi het meest nodig had liefde was. En dat liefde het enige was wat zij hem kon geven. Ze dacht dat hij afstandelijk was, maar was ze zelf ooit op haar gevoel afgegaan? Ze zou voor hem door het vuur gaan, maar had ze hem dat ooit verteld?


  Haar ouders had ze ook nooit gezegd dat ze van hen hield, bedacht Lucy. Ze moest nu iets doen. Razi had haar zelfvertrouwen geschonken, en daar moest ze naar handelen. ‘Ja, ik hou van je,’ zei ze uitdagend. ‘Of je dat nu leuk vindt of niet.’


  


  Hij vond het best amusant dat Lucy haar vechtlust teruggekregen had. Hij wist ook dat haar woorden recht uit haar gekwetste hart kwamen. Maar hij zou haar er niet aan houden. Hij was nooit uit geweest op liefde en had al helemaal niet verwacht dat iemand ooit van hem zou houden. Hij had niet vermoed dat Lucy ooit iets meer voor hem was gaan voelen dan passie en fascinatie, omdat ze uit zulke verschillende culturen kwamen. Behalve in bed had ze altijd zo zakelijk geleken, met haar verhalen over restaurants en partner zijn in een onderneming. Hoe hij over haar dacht, deed er niet toe. Hij had jaren geleden al geleerd dat soort gevoelens te verdringen.


  Hij vertelde haar alles over het zogenaamde huwelijkscontract met zijn nichtje Leila en dat het alleen maar een goedkoop trucje van haar vader was geweest. ‘Kennelijk wist hij niet dat ik wat mijn vader aanging niet bestond. Ik heb hem zelfs nooit ontmoet,’ legde hij de stomverbaasde Lucy uit. ‘Mijn eigen vader, de regerende sjeik van Isla de Sinnebar, heeft me tijdens zijn leven nooit als zoon erkend.’


  ‘O, Razi ’


  Van haar medeleven wilde hij niets weten. ‘Daarom ben ik er zo trots op om mijn kinderen te erkennen, en daarom zal ik er altijd voor hen zijn.’ Hij zweeg toen hij de angst in haar ogen zag. Hij moest Lucy geruststellen, niet zichzelf. ‘Mijn vader sprak nooit over me, dus waarom zou hij een huwelijk voor me arrangeren? Ik wist direct dat het document waarmee Leila’s vader aankwam vals moest zijn. Voor de zekerheid heb ik het door experts laten onderzoeken. En nu is er geen sprake meer van een huwelijk.’


  ‘Heb je hem met veel geld afgekocht?’ onderbrak ze hem, het ergste verwachtend.


  Hij begreep waar het heen zou gaan. ‘Dit staat volledig los van jouw situatie, Lucy.’


  Ze trok haar handen los uit de zijne.


  ‘Voor jou zal het heel anders zijn,’ benadrukte hij. ‘Had ik maar tijd om je alle plannen voor te leggen die ik voor je gemaakt heb.’


  ‘Heb je plannen voor me gemaakt?’ vroeg ze zacht.


  Hij keek om zich heen. ‘Stel je voor, een van die geweldige restaurants van je hier, als ik het paleis heb opengesteld voor het publiek. Een café op de binnenplaats en misschien een specialiteitenrestaurant in de tuinen.’


  Hij was enthousiast over zijn plannen voor Lucy’s toekomst, maar ondertussen dacht hij er ook aan dat hij nog moest douchen en staatsiekleding moest aantrekken voor de vergadering met zijn adviseurs. Hoe meer hij aan die vergadering dacht, hoe meer hij bedacht hoe het zou kunnen zijn als er een ommekeer in zijn leven te realiseren was. Alles kon, zolang hij zijn gelofte aan Isla de Sinnebar gestand bleef doen.


  Ineens kwam er een nieuw plan bij hem op. Dat moest het worden, hij wist het zeker. Dat hij daar niet eerder op was gekomen. ‘Ik moet nu naar een vergadering,’ zei hij. ‘Ik kan niet te laat komen.’ Hij popelde om datgene te doen wat zijn leven onherroepelijk zou veranderen.


  ‘Razi, wacht,’ zei Lucy. Ze voelde aan dat hij ineens haast had.


  Hij nam haar handen in de zijne en drukte er een kus op. ‘Er is nooit genoeg tijd,’ zei hij hoofdschuddend.


  ‘Dat merk ik,’ zei ze kalm.


  ‘Een dienstmeisje zal je naar je kamer brengen. Er staat een bad voor je klaar.’ Hij liep al naar de deur. ‘En er is eten en drinken, en je bagage is er ook.’ Hij draaide zich om en grijnsde haar toe. ‘Je wilt je vast graag verkleden en het kalm aan doen als ik weg ben. Ga lekker zwemmen. Vraag of iemand je het paleis wil laten zien. Doe wat je wilt.’


  Hij voelde zich uitgelaten en zeker van zijn zaak, maar de klok tikte door. ‘Pas goed op jezelf, moeder van mijn kinderen. Doe het kalm aan, in de wetenschap dat van nu af aan je leven een andere wending neemt. Voor je het weet, ben ik er weer.’


  Lucy beantwoordde zijn glimlach deze keer niet. Was Razi’s aanbod om in dit paleis een restaurant voor haar te openen een doekje voor het bloeden? Ze wist niet meer wat ze moest geloven.


  Ineens kreeg ze een idee. Razi had het over een eco-paleis gehad, daar waren ook keukens…


  Lucy pakte de telefoon om vervoer te regelen. Ze zou niet naar Engeland gaan om advocaten te raadplegen, maar in Isla de Sinnebar blijven. Ze zou in een uithoek wonen, waar ze Razi niet te schande kon maken, maar ze zou haar kinderen bij zich houden en nuttig werk verrichten voor zijn volk. Als dat inhield dat ze een pionier en trendsetter moest zijn, dan moest dat maar. Ze zou discreet te werk gaan om niemand voor het hoofd te stoten, maar ze ging het wel doen, besloot Lucy met een koppige trek om haar mond.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Altijd als Razi de gouden kamer betrad, met het gewelfde plafond, de met juwelen panelen versierde muren en de rustige koninklijke uitstraling, voelde hij eerbied voor het verleden. Toen alle mannen gingen staan die op dat moment rond de tafel waren geschaard, viel het hem op hoe wijs ze eruitzagen en hoeveel vertrouwen er uit al die ogen sprak. Even bleef hij staan, en besefte hij dat hun lot in zijn handen lag.


  Hij was bereid alles op te geven voor Lucy. Dat had hij geweten vanaf het moment dat een leven vol leugens en zelfbedrog niets voor hem was.


  Hij begroette zijn broeders, de andere sjeiks, en herhaalde toen het geweldige nieuws dat hij vader ging worden van een tweeling. Het bleef volkomen stil toen hij zijn voorstel uitlegde en daarna zijn raadsheren opriep om te stemmen over zijn beslissing om afstand te doen van de Fenikstroon, zodat hij zich zij aan zij met de vrouw van wie hij hield als gewoon burger zou kunnen inzetten voor het volk van Isla de Sinnebar. Hij besloot met de woorden: ‘Ik wil dat u weet dat ik deze beslissing zelf heb genomen. Dit was niet iets waarover ik op het oordeel van een ander kon afgaan.’


  Nu kon hij alleen nog maar hun uitspraak afwachten.


  Dat duurde niet lang. De oudste en betrouwbaarste raadsheer nam het woord namens de anderen. Ze stonden als één man achter hem. Ze geloofden in zijn visie op de toekomst. Als die visie een buitenlandse echtgenote inhield, stonden ze daar ook achter. Hij zou de troon en hun vertrouwen niet verliezen. Toen hieven ze hun vuist en juichten hem toe, totdat ze net zo hees waren als hun onbetwistbare leider.


  ‘Stop de stoet!’


  Hij sprong uit de voorste limousine voordat die helemaal tot stilstand was gebracht. Omdat hij zich zorgen maakte over Lucy’s lot, dankte hij het noodlot dat hem ertoe had aangezet eerst langs zijn eco-paleis in aanbouw te rijden voordat hij verderging naar zijn volgende vergadering.


  Dat hij op de bouwplaats van zijn nieuwe paleis een zwangere vrouw zou aantreffen, die een spijkerbroek, sportschoenen, een veiligheidsvest en een helm droeg, had hij nooit kunnen denken. Ze had een klembord in haar hand en stond druk te overleggen met Asif, zijn opzichter.


  Voordat hij naar Lucy beende, zorgde hij eerst dat zijn beveiligers bij de stoet bleven.


  ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Ik ben aan het werk,’ zei ze met een blik in haar ogen die hij nog niet eerder had gezien.


  Bij uitzondering vond hij het jammer dat de officiële limousines geblindeerde ramen hadden, maar hij had zo ook wel door dat zijn complete gevolg deze onverwachte afleiding vermakelijk zou vinden. ‘Moet dit nou echt? Zie je niet hoe gevaarlijk het is?’


  ‘Gevaarlijk?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik ben niet in gevaar. Weet je zeker dat het niet is omdat je het niet gepast vindt dat hier een vrouw werkt, Razi?’


  Beleefd buigend trok Asif zich terug.


  ‘Je bent zwanger.’


  ‘Ja, maar niet ziek.’


  ‘Een bouwplaats is geen veilige omgeving voor je.’


  ‘Eerst was Asif bij me en nu ben jij hier. Ik ga volgens de voorschriften gekleed, en ik zal geen risico’s nemen.’


  ‘Je hoeft niet te werken.’


  De woedende blik die Lucy hem toewierp maakte hem duidelijk dat zij zich nooit zou gedragen volgens de algemene opvattingen over hoe de maîtresse van een rijke man zich hoorde te gedragen. Zij zou altijd haar eigen boontjes willen doppen. Vond hij dat leuk? Kon zijn over het paard getilde ego dat aan?


  Hij kreeg de kans een nieuwe bladzijde open te slaan in de geschiedenis van Isla de Sinnebar, waar elke inwoner alle mogelijkheden had en banen zowel voor mannen als voor vrouwen openstonden. Zijn enorme rijkdom kon hij aanwenden om levens te veranderen, en Lucy wilde daar deel van uitmaken. Hij wilde ook dat ze er deel van zou uitmaken. Terwijl ze hem aankeek met haar kin vastberaden in de lucht, vroeg hij zich af of hij er niet te lang mee had gewacht om haar ervan te overtuigen dat hij niet de tiran was voor wie ze hem hield. Dat ze niet alles op alles zou hoeven zetten om niet hetzelfde lot te ondergaan als zijn moeder.


  ‘Ik dacht dat je anders was, maar je bent toch zo’n behoudend type, Razi.’


  ‘O ja?’ reageerde hij droogjes toen ze zich omdraaide.


  ‘Horen vrouwen niet te werken?’ Vurig ging ze de confrontatie met hem aan. ‘Dat kun je waarschijnlijk bij de wet vastleggen nu jij heerser bent in dit land.’


  ‘Ik kan je inderdaad terugsturen naar het paleis.’


  ‘Waar kan ik mijn rapportage schrijven? Goed,’ zei ze. Ze weigerde zich te laten intimideren. ‘Als je terugkomt, heb ik het af.’


  


  Toen Razi binnenkwam, stond Lucy in de harem bij de wandtafel die ze in gebruik had genomen als bureau. Ze hoefde zich niet om te draaien om te weten dat hij er was en dat hij nog steeds in een staatsiegewaad gekleed ging. Ze kon het ruisen van het materiaal horen en de geparfumeerde plooien ruiken, terwijl hij op haar af liep. Ze bleef met haar rug naar hem toe staan en keek uit over de beschaduwde binnenplaats. Haar gedachten liet ze gaan over alles wat ze graag op Isla de Sinnebar wilde veranderen, als ze de kans zou krijgen. Razi bijvoorbeeld.


  ‘Lucy…’


  Het geruis van zijn gewaad, het tikken van de gebedskralen om zijn middel, de verfijnde droge geur…


  Met bonzend hart draaide ze zich naar hem om. Ze zou nooit gewend raken aan de aanblik van Razi, hoelang ze hem ook kende. Het ging om meer dan zijn verbazingwekkend knappe uiterlijk. Als hij westerse kleding droeg, rook hij naar zeep en tandpasta, de staatsiegewaden voegden daar nu de geur van oosterse specerijen en de onmiskenbare geur van zijn macht aan toe. Hij bood een formidabele onbereikbare aanblik, deze man van wie ze hield.


  ‘Leg het me uit,’ zei hij rustig.


  Ze wilde kalm en rationeel blijven, maar nu het zover was, kon ze zich niet meer beheersen. ‘Ik wil dat je trots op me bent. Ik wil dat mijn kinderen een moeder hebben die een voortrekkersrol vervult.’


  ‘En om dat te bewijzen moet je op een bouwplaats werken?’


  ‘Maakt dat uit? Ik wist best dat het ongewoon zou lijken, maar ik wil werken, de kost verdienen. Ik wil geen maîtresse-op-afroep zijn.’ Haar stem brak. Ze was vast van plan geweest zich onwrikbaar op te stellen, of om hem aan de hopeloze positie van zijn moeder te herinneren. Maar ze was zo emotioneel geworden door haar zwangerschap, dat ze alleen nog maar kon denken aan Razi’s moeder Helena, die in deze zelfde kamer had gewacht en op diezelfde binnenplaats had uitgekeken, in afwachting van de heersende sjeik om wie haar hele leven draaide. ‘Ik wil iets belangrijks tot stand brengen.’


  ‘Dat kun je ook doen als je niet op een bouwplaats werkt.’


  ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan.’ Ze sloeg haar armen om haar lichaam. ‘Ik ben zwanger.’


  Beiden barstten ze in lachen uit.


  ‘Ik wilde je niet voor schut zetten, Razi. Ik dacht alleen dat ik een goed plan zou kunnen opstellen als ik met Asif en zijn architecten kon praten voordat ze de keukenmuren zouden plaatsen…’ Haar stem stierf weg.


  Razi’s gezichtsuitdrukking was ondoorgrondelijk. Er ging enige tijd voorbij voordat zijn blik op de papieren viel die ze op tafel had uitgespreid. ‘En dit zijn je aantekeningen?’


  ‘Ja…’


  Hij liep langs haar heen en bleef staan, naar beneden starend, toen pakte hij haar klembord op. Snel bekeek hij haar lijst met opmerkingen en de bouwtekening die ze had gemaakt. ‘Ziet er goed uit,’ gaf hij toe.


  Ze onderdrukte haar opwinding. Als ze hier wilde blijven, moest ze bewijzen dat ze haar zaakjes goed voor elkaar had. ‘Het was mijn idee dat de keukens zowel voor een groot banket als voor een familiediner geschikt moesten zijn en dat je gedeeltes moet hebben die je erbij kunt trekken of juist kunt afsluiten ’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Razi peinzend. ‘Morgen gaan we met de architecten om de tafel zitten om dit nader te bespreken.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Of wil je liever niet aan die gesprekken deelnemen?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Onmiddellijk vormden zich nog allerlei andere plannen in haar hoofd.


  ‘En, wat vond je van de locatie die ik voor het eco-paleis heb uitgezocht?’ probeerde hij haar nonchalant uit de tent te lokken.


  Kon je ook op het eerste gezicht verliefd worden op een bouwplaats? Jazeker, concludeerde Lucy. Goed, er stonden overal hijskranen en graafmachines, bouwketen en containers, om nog maar niet te spreken van talloze mannen met veiligheidsvest en helm die op de steigers rondliepen. Maar de bouwplaats zelf, met bergen op de achtergrond en een sprankelende rivier erlangs met net zulk ijskoud water als dat van het oasemeer waarin ze gebaad had, was fenomenaal. Zwijgend had ze om zich heen gekeken en de warme kruidige lucht ingeademd, in het besef dat ze hier graag zou willen wonen.


  Maar dat zou nooit gebeuren, omdat Razi ooit zou moeten trouwen.


  ‘Nou,’ bleef hij aandringen. ‘Wat is je eerste indruk?’


  Ze richtte haar aandacht weer op Razi’s project, op zijn paleis, zijn leven en, met enorm veel tegenzin, op haar realiteit. ‘Je bent een gelukkig man. Het is een prachtige plek,’ zei ze weemoedig. ‘En de mogelijkheden zijn eindeloos.’


  ‘Je weet toch dat ik je nooit tegen je zin zou vasthouden?’ vroeg Razi zacht, terwijl hij een vinger langs haar wang liet glijden. ‘Jij, met jouw talenten, hebt de wereld zo veel te bieden.’


  Hij deed en stapje achteruit en keek om zich heen. ‘Jou hier te zien, in dit paleis dat bijna een gevangenis was voor mijn moeder.’ Zijn kaken klapten op elkaar, en ze wist wat hij voelde.


  ‘Het vogeltje in de gouden kooi.’


  Hij lachte, maar zonder enige vrolijkheid. ‘Zoiets zal nooit meer gebeuren,’ bezwoer hij, bijna alsof hij het tegen zichzelf had.


  Hij liet zijn vingers over haar tijdelijke bureau glijden. ‘Al deze overvloed bezorgde mijn moeder alleen maar verdriet.’ Razi’s boosheid om iets wat hij niet kon veranderen ging haar aan het hart. ‘Aan al deze extravagante glitter kleeft verdriet. Daarom zou ik hier nooit kunnen wonen.’ Zijn ogen keken haar fel aan, zo graag wilde hij dat ze hem begreep.


  ‘Het zal een prachtige, gelukkige plek worden,’ riep Lucy uit. Ze kon zich echt niet meer inhouden. ‘Ik zie het al voor me. Faciliteiten voor cultuur, educatie en plezier, Razi.’


  Terwijl haar het ene na het andere idee te binnen schoot, glimlachte ze bemoedigend naar hem. Het maakte haar erg blij dat Razi van plan was het oude paleis in stand te houden, zodat mensen konden zien hoe eerdere generaties hadden geleefd. Welke geschiedenis er ook mee verbonden was, het vakmanschap was verbazingwekkend: de mozaïeken, het goudwerk en de spiegels met vergulde houten lijsten, waarin figuren en gekrulde linten kunstig waren uitgesneden.


  ‘Ik voorzie dat het een enorme attractie gaat worden. Dit oude paleis zal voor een groot publiek tot leven komen en wereldwijd een toeristisch hoogtepunt worden. Volgens mij kan niemand een hoogwaardiger alternatief bedenken.’


  ‘Een hoogwaardiger alternatief?’


  Zag ze een vleugje humor in zijn ogen?


  ‘Ben je nu van plan zakenvrouw te worden?’


  ‘Ik heb zo mijn dromen,’ gaf ze toe.


  ‘Sommige mensen  en ik ben één van hen  zouden dat een visie willen noemen. Ze zouden zeggen dat bepaalde mensen gezegend zijn met de vastberadenheid om die visie concreet te maken, en dat die mensen echt iets belangrijks tot stand kunnen brengen.’ Hij pakte de schets op die ze gemaakt had, en ging verder: ‘Volgens mij heb je net de eerste stap gezet om dat te doen, met dit plan van je.’


  Ze probeerde de tekening van hem af te pakken, maar hij liet hem niet los. ‘Het begon met een bakblik,’ mompelde hij droogjes, met zo veel warmte in zijn groene ogen dat haar hart overstroomde van geluk. ‘En zie hier: een ontwerp voor een keuken.’ Op zijn gezicht verscheen die trage sexy glimlach die ze, realiseerde ze zich ineens, zo gemist had.


  ‘Misschien moeten we deze relatie maar eens een romantisch tintje geven,’ suggereerde hij duister.


  ‘Ik dacht dat we alles zouden gaan bespreken.’


  ‘Ik heb je wel iets te vertellen,’ gaf hij toe. ‘Maar dat kan wachten.’


  Ineens had Razi haar hand gepakt, en lagen de tekeningen die hij had vastgehouden op de tafel.


  Is dit een droom, vroeg Lucy zich af, toen hij haar in zijn armen trok. Moest ze zichzelf in de arm knijpen? ‘Razi?’ Haar ogen zochten de zijne. ‘Hoe gaat het nu verder tussen ons?’


  ‘Wat mij aangaat; ik vind het lastig verder te kijken nu je er als een bouwvakker bij loopt,’ gaf hij toe. ‘Ik zou wel een paar dingen willen veranderen.’ Zijn gezichtsuitdrukking werd ernstig.


  ‘O ja?’ vroeg ze angstig.


  ‘Ja.’ Zacht raakte hij haar arm aan. Hij hoefde haar maar met zijn vingertoppen te strelen, of haar lichaam reageerde gretig. ‘Ik zou je in een short willen zien in plaats van in die spijkerbroek. Die laarzen mogen blijven, die laten je prachtige benen goed uitkomen. Dat klembord en die pen mogen ook blijven. Maar ik zou een bril met een donker montuur voorstellen, dan zie je er ongelooflijk streng en enorm ernstig uit.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, Razi.’


  ‘Je hoeft ook helemaal niets te zeggen. Tenzij je zelf nog suggesties hebt.’


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  ‘Nog suggesties?’ Lucy liet zich zo totaal meeslepen door Razi’s stemming, dat ze deed of ze haar wenkbrauwen fronste en diep nadacht. ‘Ik laat met genoegen alles aan jou over. Maar één ding moet je wel weten.’


  ‘En dat is?’


  ‘Jij bent van mij. Ik laat je nooit meer gaan.’


  Weer zag ze die bekende glimlach op zijn gezicht. ‘Het werd tijd dat we het érgens over eens werden.’


  De hartstocht vloeide als een verschroeiende lavastroom door haar lichaam toen hij haar in zijn armen trok. ‘Zeg nou wat,’ wist ze uit te brengen, toen hij haar diep in de ogen keek. ‘Ik heb je nodig.’ Gefrustreerd wreef ze haar lichaam tegen het zijne om hem te bewijzen hoezeer.


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’ Hij lachte zacht, hees en geamuseerd.


  Dat was de stem van Mac  de stem van Razi  waar ze zo dol op was. Het was de manier van praten die ze gemist had, en die ze aanbad. De stem van de man van wie ze hield.


  En de muur, met die choquerende afbeeldingen van allerlei manieren waarop de liefde kon worden bedreven, was de beste vriend die ze ooit had gehad, merkte Lucy opgewonden op, terwijl Razi haar de kleren van het lijf rukte en vervolgens bewees hoe vlug een woestijnvorst zich van zijn gewaad kon ontdoen.


  Met één stoot was hij bij haar binnen. Hij was alles wat ze wilde.


  Ze liet haar hoofd achterovervallen en moedigde hem aan, terwijl Razi haar beminde met een onstuitbare honger die precies bij de hare paste. Hij was haar man, haar maatje. Ze hield van hem, en ze zou voor hem vechten met alles wat ze in zich had. Ze gilde en kronkelde toen ze haar eerste hoogtepunt bereikte, maar in plaats van hem los te laten, klauwde ze met haar vingers in zijn schouders en sloeg haar benen nog steviger om zijn middel om te tonen dat hij haar niet mocht laten gaan.


  ‘Je laten gaan?’ Razi’s mondhoeken krulden geamuseerd omhoog toen hij even pauzeerde. ‘Ik ga nog liever in een klooster dan zonder jou te moeten leven.’


  ‘Waag het niet tegen me te liegen,’ waarschuwde ze hem, en ze beet hem in zijn schouder. Meteen snakte ze naar adem van verrassing en genot, toen hij weer in haar begon te stoten. ‘En je mag pas ophouden als ik het zeg,’ voegde ze er fel aan toe.


  Toen ze de vloedgolf van genot voelde naderen, was het tijd om een paar plannetjes ten uitvoer te brengen. ‘Nu moet je langzaamaan doen,’ beval ze, genietend van elke diepe trage stoot. En toen hij vlak voordat ze haar zelfbeheersing verloor even niet op zijn hoede was, nam ze hem helemaal in zich op en bewerkte hem met haar spieren op een manier die hij heerlijk vond, totdat het Razi was die als eerste klaarkwam en zij degene die hem triomfantelijk tot rust kon laten komen. ‘Je bent van mij,’ vertelde ze hem fel, toen zijn harstslag bedaarde. ‘Van mij. En ik wil je met niemand delen.’


  ‘Mij delen?’ vroeg Razi geamuseerd, terwijl hij haar voorzichtig op de grond liet zakken. ‘Denk je echt dat er iets van me over zou zijn tegen de tijd dat jij met me klaar bent?’


  Ze keek naar beneden en zei aarzelend: ‘Ik weet het niet, je lijkt genoeg ’


  ‘Alleen als ik het met jou doe.’ Hij boog zijn hoofd en staarde haar in de ogen. ‘Daarom heb ik geen ander nodig, en ik wil ook geen ander.’


  ‘Hoe moet dat dan als je getrouwd bent?’


  ‘Dan zal ik je twee keer zo veel begeren.’


  Onthutst keek ze hem aan toen hij lachte. ‘Maar je vrouw dan?’ bracht ze met moeite uit terwijl al haar twijfels weer de kop opstaken. Zij was degene die Razi in zijn bed wilde, maar ze had altijd geweten dat als het om een bruid kiezen ging, het een diplomatiek huwelijk zou worden dat goed zou zijn voor zijn koninkrijk. Wat zou dat voor haar baby’s betekenen? Hoe vastberaden ze ook was, ze zou nooit de pijn kunnen verdragen als ze Razi met een andere vrouw zou zien.


  ‘Ik wil niemand anders,’ stelde Razi haar gerust en keek haar diep in de ogen. ‘Dat hoeft toch ook niet?’


  Ze luisterde niet. ‘Ik dacht dat ik alles aankon als ik maar bij jou was, maar ik kan niet gelukkig zijn ten koste van een andere vrouw. Ik zou nooit datgene kunnen doen wat van een maîtresse wordt verwacht.’


  ‘Wees nou eens rustig,’ maande Razi zacht. ‘Je maakt de baby’s overstuur.’


  ‘Jij speelt vals,’ protesteerde Lucy. Ze werd pas rustig toen Razi haar in zijn armen nam.


  ‘Ik heb nooit beloofd dat ik eerlijk zou spelen.’


  ‘Hoe gaat het nu dan verder?’


  ‘Wat nu gaat gebeuren, wordt bij de wet vastgelegd,’ troostte hij haar. ‘Jij wordt mijn vrouw, zodat ik je aan het werk kan houden. O ja, ik zal je zeker aan het werk houden,’ zei hij toen ze hem aankeek.


  ‘Ho eens even. Kun je dat herhalen? “Mijn vrouw”, zei je?’


  ‘Op Isla de Sinnebar is genoeg te doen om je talenten volledig te benutten. Ik moet er niet aan denken om zulke waardevolle talenten ongebruikt te laten.’


  ‘Razi,’ onderbrak ze hem. ‘Plaag je me, of meen je het echt?’


  ‘Of ik je aan het werk zal zetten? Absoluut. Of ik je tot echtgenote wil nemen? Reken maar! Als jij dat wilt, natuurlijk.’


  ‘O ja, ja, ja. Ik kan je verzekeren dat ik beide functies heel graag zal aanvaarden. Maar hoe zit het dan met je volk? Dat zou me nooit accepteren ’


  ‘Dat is al gebeurd.’


  ‘Wat? Hoe kan dat? Hou alsjeblieft op met je geplaag en leg het uit.’


  ‘Ik wil je nu niet lastigvallen met details. Ooit misschien,’ begon hij op zachte toon. ‘Maar ik kan je wel zeggen dat ze je van harte welkom heten als hun koningin. O, en heb ik al gezegd hoe hard je zult moeten werken?’


  ‘Je hebt er iets over gezegd, ja,’ stemde ze droogjes met hem in en glimlachte naar hem.


  ‘Je zult niet alleen mijn eerste, beste, enige vrouw zijn en de enige vrouw van wie ik de rest van mijn leven zal houden, maar ook aan het hoofd staan van de complete koninklijke maaltijdvoorziening en moeder zijn van mijn kinderen. Dat moet aan al je feministische neigingen tegemoetkomen en je voor de nabije toekomst op het juiste spoor houden.’


  Lang staarde ze hem aan. ‘Dus je meent het echt?’ vroeg ze ten slotte.


  ‘Natuurlijk meen ik het.’


  ‘Dus we gaan trouwen?’


  ‘Hoe kan ik je laten gaan nu ik je in mijn armen heb zien slapen, nu ik de dageraad een gouden licht op je gezicht heb zien werpen en je ogen heb zien oplichten van liefde en geluk.’


  ‘En je bent romantisch?’


  ‘Natuurlijk.’ Die maar al te bekende glimlach verscheen weer op Razi’s gezicht. ‘Wat vind je hiervan: zelfs je schaduw geeft licht.’


  ‘Hmm. Niet slecht.’


  ‘Of dit: ik laat je niet gaan.’


  Meende hij dat?


  ‘Maar hoe moet dat dan met Isla de Sinnebar?’ vroeg ze, plotseling weer ernstig.


  ‘Des te meer reden om te doen wat juist is. En dit is juist, Lucy.’


  Razi sprak met zo veel overtuiging, dat toen hij in zijn eigen taal woordjes tegen haar begon te fluisteren zodat ze gerustgesteld, overtuigd en verleid werd, ze alles op alles moest zetten om haar laatste twijfel kwijt te raken. ‘Dus je gaat me niet ergens in een liefdesnestje opsluiten?’


  ‘Dat is een kleurrijke beschrijving,’ mompelde hij, terwijl hij haar langzaam de kamer uit duwde. ‘Dat ik je in de keuken zou opsluiten zou begrijpelijk zijn…’


  Ze wisselden een blik uit die Lucy duidelijk maakte dat ze nooit meer in fouten zouden vervallen die ze in het verleden gemaakt hadden. Toen omhelsden ze elkaar, fel en hartstochtelijk, totdat ze zich ter plekke op de grond lieten zakken.


  Deze keer bedreef Razi langzaam en teder de liefde. Hij gebruikte al zijn vaardigheden om haar genot te schenken en vertelde haar de hele tijd hoeveel hij van haar hield. Tegen de tijd dat hij haar losliet, was er geen restje pijn of verwarring meer over. Ze waren nu op een prettige, vertrouwelijke manier met elkaar verbonden, beter dan ooit met woorden kon worden gezegd.


  


  Samen namen ze een douche  wat een boel tijd kostte. Gelukkig kleedden ze zich veel sneller aan, en toen bracht Razi Lucy met de auto terug naar de bouwplaats waar algauw zijn nieuwe paleis, en, niet te geloven, hun eigen thuis zou verrijzen.


  Dat ze met hun vieren in zo’n prachtig paleis zouden wonen, was bijna meer dan Lucy aankon.


  Herhaalde malen moest Razi haar verzekeren dat het echt waar was. Hij wees haar op de bijzonderheden. Had ze gezien hoe naadloos het zandstenen bouwsel zich in het woestijnlandschap voegde? Of hoe de purperen bergen eromheen een majestueuze omlijsting vormden? De kleuren leken levendiger dan ooit: het goudgele zand en de diepblauwe oceaan, het groene parklandschap dat werd aangelegd bij de lagune waar haar kinderen zouden spelen. Dit was een plek waar werkelijkheid en fantasie samenkwamen.


  ‘Je hebt geen idee hoeveel ik van je hou. Of hoe fantastisch je eruitziet,’ merkte Razi met een grijns op, toen ze hun vingers ineenvlochten.


  Beiden hadden besloten traditionele gewaden aan te trekken voor dit bezoek aan hun nieuwe thuis. Razi’s gewaad was van zware blauwe zijde met een bijpassende golvende hoofddoek en een gouden agal, terwijl Lucy’s gewaad van zachtere hemelsblauwe chiffon was, afgezet met zilverkleurig borduursel. Ze moest toegeven dat het veel koeler aanvoelde dan westerse kledij.


  ‘Ben je gelukkig?’ vroeg Razi, terwijl hij haar naar zich toe trok.


  ‘Meer dan ik je kan zeggen.’


  ‘Dan moet ik maar een manier verzinnen hoe je me dat duidelijk kunt maken,’ zei hij. Hij trok haar de schaduw in waar haar blanke huid niet zou verbranden door de zon.


  Terwijl hij haar gezicht liefkoosde, greep ze zijn hand en legde die tegen haar wang. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. Ze geloofde nog steeds niet helemaal dat ze dat zomaar kon zeggen en dat deze sterke donkere woestijnvorst haar had verteld dat hij ook van haar hield.


  ‘Je bent veel meer dan ik verdien,’ zei hij. Toen ze hem verbaasd aankeek, schudde hij zijn hoofd. ‘Waarom kun je niet geloven dat je voor mij iets heel speciaals hebt?’


  ‘Omdat ik niets speciaals heb?’ vroeg Lucy recht voor zijn raap.


  ‘Niets speciaals?’ Razi gooide zijn hoofd in de nek en lachte. ‘Volgens mij sta je naar complimentjes te vissen,’ beschuldigde hij haar, terwijl de woestijnwind zijn haar in de war blies.


  Voordat ze de kans kreeg dat te ontkennen, voegde hij eraan toe: ‘Je bent dapper, vastberaden en sterk. Om nog maar niet te spreken van vakkundig en getalenteerd.’


  ‘Ga door, ik kan er nu niet genoeg van krijgen. Hoewel je me wel het gevoel geeft alsof ik een pony ben die allerlei kunstjes kan.’


  Razi’s ogen vernauwden zich. ‘Ik wilde er net iets aan toevoegen: en sexyer dan een vrouw zou mogen zijn.’


  ‘Dat is beter,’ keurde Lucy zijn opmerking goed. Ze begonnen allebei te lachen.


  ‘Ik hou van je, Lucy Tennant,’ verklaarde hij open en eerlijk. ‘En ik wil mijn leven met je delen.’


  ‘Zonder bedenkingen, voorwaarden of onzekerheden?’ vroeg ze droogjes.


  ‘Zonder enige twijfel. En al kost het me de rest van mijn leven om je daarvan te overtuigen, ik heb het er graag voor over. Jij bent de enige vrouw die ik wil. Jij bent de beste moeder die ik me voor mijn kinderen zou kunnen wensen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik weet dat je voor hen alles in de strijd zult gooien en ook voor mij en voor alle inwoners van Isla de Sinnebar, als ze je hun koningin noemen.’


  ‘Hun koningin?’


  ‘Waarom verbaast je dat?’ vroeg Razi met een nonchalant schouderophalen. ‘Heb je nog niet door dat ik alles zal doen om een goede chef-kok te houden?’


  Epiloog


  


  


  


  Bij het aanbreken van de dag kwamen de vrouwen Lucy halen. Ze had de nacht doorgebracht in het tentenkamp tussen het volk, bewaakt door de koninklijke veiligheidstroepen. Maar ze verlangde naar Razi. Ze verlangde ernaar dat de laatste barrière tussen hen zou worden geslecht. En eerlijk gezegd verlangde ze er ook naar de zijden sluier te kunnen afdoen. De vrouwen die Razi had gestuurd, zouden haar daarbij helpen. Ze droegen kleurrijke gewaden en zagen eruit als met juwelen versierde vlinders. Ze drongen om haar heen met hun met zwart kohlpotlood omlijnde ogen, die haar blij en opgewonden aankeken.


  Lucy deed haar sandalen uit en liep op blote voeten de bruidstent in, haar eigen warme, luxueuze privévertrek. Een duizendtal piepkleine koperen lampjes straalde licht uit, en er werd wierook gebrand. Zachte tapijten kietelden haar voeten en dikke kussens in zachtroze en gouden tinten waren langs de wanden van het bijzondere vrouwenpaviljoen gedrapeerd. Er lag fruit en er stonden kannen met sap en schalen met verleidelijke stapels met honing gezoet gebak op lage opengewerkte koperen tafels, maar Lucy dacht maar aan één persoon: Razi. Alleen hij kon de honger die ze nu voelde, stillen.


  De vrouwen baadden haar in warm geparfumeerd water en droogden haar af met heerlijk zachte handdoeken. Elke haar op haar lichaam, behalve de honingkleurige lokken die tot op haar middel hingen, werd daarna zorgvuldig verwijderd. En dat deed behoorlijk pijn, merkte Lucy. Ze beet hard op haar onderlip en hield zich voor dat het allemaal de moeite waard zou zijn, als ze maar bleef denken aan de beloningen die hierop zouden volgen.


  Hierna borstelden ze haar haren totdat haar hoofd tintelde, waarna ze haar masseerden met geurige oliën die haar nog gevoeliger maakten. Toen ging ze rechtop staan, met al het zelfvertrouwen dat Razi haar geschonken had, en hield haar armen op terwijl ze een ragfijn ondergewaad over haar hoofd lieten glijden.


  Vervolgens moest Lucy op kussens gaan zitten, waar de vrouwen met henna haar handen en voeten versierden met ingewikkelde krullen en stippen. Toen dat klaar was, werd haar schone geparfumeerde haar eerst met zijde gewreven en toen losjes gevlochten.


  Pas toen kwamen ze met het bruidsgewaad dat ze had uitgekozen. Het was van heel lichtroze chiffon en schitterde van de diamanten en platina dat er met de hand op geborduurd was. Aan haar voeten kreeg ze met juwelen bezette slippers. Als symbool voor de goede wensen van het volk zou ze halfedelstenen en gouden munten dragen, die zorgvuldig aan een schitterende reep stof waren geregen en oogverblindend zouden oplichten wanneer ze voortschreed. Deze traditionele Sinnebalese huwelijkssjaal zou om haar handen en die van Razi worden gewikkeld tijdens de daaropvolgende ceremonie en hen tot in de eeuwigheid met elkaar verbinden.


  ‘Nog één ding,’ vertelde een van de vrouwen Lucy, terwijl ze haar sluier schikte. ‘Dit is een geschenk van de sjeik.’ Ze legde een gouden kistje aan Lucy’s voeten.


  ‘Wat hierin zit, is nodig om je sluier op zijn plaats te houden,’ vertrouwde diezelfde vrouw haar toe. Lucy liet haar vingers over het kunstig bewerkte gouden kistje glijden. Net iets voor Razi om een pakje haarspelden in een gouden kistje van dit formaat te doen, bedacht ze voordat ze het openmaakte.


  Geschokt hield ze haar adem in. Het bleek dat Razi zichzelf met dit huwelijksgeschenk had overtroffen. Tegen een donkerblauwe fluwelen achtergrond lag een fantastische ketting met rode en witte diamanten die vlamden en glinsterden in alle kleuren van de regenboog. Eerbiedig raakte ze het kleinood aan en trok toen haar hand terug. ‘Dit kan ik niet… Ik mag dit niet… Ik bedoel…’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, koningin,’ zei een van de vrouwen tegen haar. ‘Wij zullen hem voor u aanbrengen.’


  ‘Ga ik dit dragen?’ Ze zat stokstijf stil terwijl de vrouwen de diamanten tegen haar aan legden. Die voelden verbazingwekkend koel en rustgevend aan tegen haar voorhoofd. De grote diamant in het midden, die zo groot was als een duivenei, hield de rest in balans, zodat haar sluier op zijn plaats bleef zitten. Diamanten waren veel beter dan haarspelden, gaf Lucy droogjes toe toen een van de vrouwen een spiegel ophield zodat ze zichzelf kon bekijken.


  ‘Begrijp je nu waarom ik van je hou?’


  Bij het geluid van Razi’s stem stonden alle vrouwen op en maakten met ruisende gewaden een diepe buiging voor hun sjeik. Daarna schuifelden ze achteruit het bruidspaviljoen uit.


  ‘Hoor jij hier wel te zijn?’ vroeg Lucy. Ze hield haar gezicht met de met kohl omrande ogen scheef om hem aan te kunnen kijken.


  ‘Ik doe waar ik zin in heb.’ Hij zei het met alle humor die ze van hem gewend was. ‘En het doet me plezier dat je je nieuwe rol op je genomen hebt met een gemak alsof je ervoor in de wieg gelegd bent.’


  ‘Net als jij?’ suggereerde Lucy droogjes. Ze keken elkaar aan in het besef dat ze er geen van de twee voor in de wieg gelegd waren, maar ze stonden allebei klaar om zich te wijden aan het land, aan hun gezin en aan elkaar.


  ‘De tijd van weleer is voorbij,’ zei Razi, terwijl hij Lucy zijn hand bood. ‘Wij zullen als gelijken naar de plaats lopen waar ons huwelijk zal worden voltrokken.’


  ‘Bepaalde gebruiken van toen zijn het waard in ere te worden gehouden…’


  ‘Bedoel je dat je genoot van de voorbereidingen?’


  ‘Voorbereid worden op de sjeik?’ Spottend haalde ze haar schouders op. ‘Voor het grootste deel wel, ja, maar sommige dingen deden pijn.’


  ‘Hebben ze je pijn gedaan?’


  ‘Ik verwacht een passende beloning.’


  ‘Dan moet ik ervoor zorgen dat je die krijgt.’


  Ze kreunde van genot toen Razi haar met zijn lippen, tanden en tong plaagde. ‘Daar hou ik je aan.’


  ‘Hou me gewoon stevig vast,’ zei hij. Hij haalde diep adem en liet kusjes op haar hals regenen. ‘Amber, jasmijn en citroengras.’


  ‘De geur die jij voor me ontworpen hebt.’


  ‘En dat is het enige wat je deze nacht zult dragen, en alle nachten hierna.’


  Ze rilde verwachtingsvol, terwijl Razi haar hand in de zijne nam.


  


  Het uur daarna was ze zich van vrijwel niets bewust dan van de man naast haar in zijn pikzwarte uniform. Razi zag er fantastisch uit. Meer versierselen dan de zware gouden agal die zijn hoofddoek op zijn plaats hield en de angstaanjagende khanjar langs zijn zij had hij niet nodig. Toen hij de diamanten ring om haar vinger schoof en haar zijn liefde betuigde, wist ze dat sprookjes soms uitkwamen. Hij was haar strijdlustige koning, haar donkere woestijnvorst, en ze hield meer van hem dan van het leven zelf.


  Wat zouden haar ruwe broers nu van de kleine Lucy vinden, vroeg ze zich af toen de huwelijksplechtigheid eindigde met enthousiast gejuich van duizenden stamleden te paard. Voor zover ze zich kon heugen, was haar complete familie één keer eerder stilgevallen. Dat gebeurde toen ze vertelde dat ze een tweeling verwachtte, wat werd gevolgd door de lawaaierigste discussie die ze zich kon heugen. Het ging erover of bepaalde mannen extra bevoordeeld waren op vruchtbaarheidsgebied; een discussie waarin ze zich liever niet mengde.


  Zodra de huwelijksplechtigheid op het strand onder de met bloemen bedekte overkapping ten einde was, was het Razi’s eerste plicht haar naar de Fenikstroon te leiden en haar voor te stellen aan zijn broer Ra’id, die deze dag in Razi’s paleis had doorgebracht om hem eer te bewijzen. Lucy huiverde toen ze zich herinnerde dat Ra’id bekendstond als het Zwaard der Wrake.


  Toen ze hem voor het eerst zag, had ze een angstaanjagend beeld gekregen van een donkere natuurkracht, verlicht door gesmolten zonnestralen die weerkaatsten tegen de gouden troon, waardoor het leek alsof hij omkranst werd door een vuurcirkel. Ze voelde zich erg gespannen toen Ra’id opstond en zijn schaduw over haar wierp. Hij was een strenge knappe man met een donker uiterlijk. Nadat hij haar had toegeknikt, omhelsde hij zijn broer hartelijk.


  ‘Wat vind je van Ra’id?’ vroeg Razi toen ze verder liepen.


  Ze trilde nog na van de ontmoeting, maar besloot de waarheid te zeggen. ‘Hij ziet er eenzaam uit.’


  ‘Eenzaam?’ reageerde Razi ongelovig. ‘De man die bekendstaat als het Zwaard der Wrake?’ Hij schudde zijn hoofd, alsof ze nog veel te leren had. ‘Mijn broer Ra’id is de machtigste man van het Midden-Oosten.’


  ‘En toch hebben machtige mannen iemand nodig om van te houden, iemand die ook van hen houdt,’ hield ze vol.


  Razi glimlachte haar toe. ‘Dan wens ik mijn broer evenveel geluk in de liefde als ik heb.’


  ‘Als wij hebben.’


  Razi gaf een kneepje in haar hand. ‘Als wij hebben,’ herhaalde hij zacht.


  


  Haar familie was alweer sprakeloos, en Lucy was geschokt bij de aanblik van haar huilende moeder. ‘Ik hou van je,’ zei Lucy, en ze raakte haar moeders arm aan.


  Even keken ze elkaar aan en toen, tot haar grote verbazing, pakte haar moeder haar hand en bracht die naar haar lippen. ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze met iets van wanhoop in haar stem.


  ‘We zien ze later terug,’ zei Razi tegen Lucy om haar gerust te stellen toen de bruidsstoet haar weg vervolgde. ‘De huwelijksfeestelijkheden duren een week.’


  ‘Een week?’


  Hij glimlachte toen hij hoorde hoe bezorgd ze klonk. ‘Helaas hebben we een eerder gemaakte afspraak die ons de helft van de eerste dag gaat kosten.’


  ‘O nee.’ Toen ze de hengst zag die op hen stond te wachten, versierd met goud en traditioneel geweven stoffen, begreep ze wat hij bedoelde. Razi tilde haar voor zich op het paard, en ze galoppeerden in vliegende vaart weg.


  ‘Ook een traditie,’ stelde hij haar gerust. Hij hield haar dicht tegen zich aan, terwijl hij reageerde op het gejuich van de stamleden toen ze langs de kust reden. Maar in plaats van te keren en weer naar hun bruiloftsgasten te gaan, reed hij verder over de duinen naar een strand waar ze uit het zicht waren.


  ‘Dat kunnen we toch niet doen, Razi,’ riep Lucy, over haar schouder kijkend.


  ‘Denk je echt dat ik nog een seconde zal verspillen in de wetenschap dat je helemaal klaargemaakt bent voor de sjeik?’ Hij trok aan de teugels om het paard stil te laten houden en sprong op de grond. Toen strekte hij zijn armen naar haar uit en zette haar naast zich neer.


  Ze vielen elkaar in de armen en kusten elkaar teder en hartstochtelijk. Het was hun eerste kus sinds ze man en vrouw waren geworden. Razi, praktisch als altijd, hielp Lucy uit haar bruidsgewaad en liet het op de grond vallen.


  ‘Goh, dat ging makkelijk,’ merkte Lucy op. ‘Laten we hopen dat dit type gewaad altijd in de mode blijft.’


  Een glimlach verscheen op Razi’s gezicht toen hij het hoopje zijde zag liggen. ‘Geen knopen, geen rits?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie zou dat ontwerp kunnen verbeteren?’


  ‘Helemaal mee eens.’ Lucy tilde haar armen op en liet haar vingers door Razi’s donkere haar glijden. ‘Nu, want denkt u ervan, majesteit?’


  ‘Wat ik ervan denk?’ Hij schudde snel zijn gewaad uit en gooide de hoofddoek aan de kant, waarna hij aan haar voeten knielde. ‘Volgens mij zijn er heel wat oude gebruiken die het waard zijn om te behouden.’


  Toen hij van haar proefde en met zijn stoppelbaard over haar kort daarvoor onthaarde huid wreef, kreunde ze van genot. ‘Een nieuwe traditie?’ kon ze maar amper ademloos uitbrengen.


  ‘Die houden we erin,’ verzekerde hij haar.


  Een hele tijd later, toen ze weer opgedoken waren uit een oceaan die de temperatuur had van badwater, haalde Razi iets uit de zak van zijn gewaad.


  ‘Wat is het?’ vroeg Lucy toen hij haar eerst plaagde en toen langzaam zijn hand openmaakte. Haar adem stokte in haar keel toen ze een piepkleine versie van haar trouwring zag, versierd met diamanten.


  ‘Ik heb het voor je laten maken zodat je het kunt toevoegen aan dat schoentje dat je draagt, om je eraan te herinneren dat je prins gekomen is.’


  ‘Klaargekomen, bedoel je?’


  Razi lachte en hing het ringetje aan het kettinkje om haar nek. Toen ze opgehouden waren met lachen, werd Lucy serieus. ‘Wat kan ik je in vredesnaam geven dat opweegt tegen al die fantastische huwelijksgeschenken die ik van je gekregen heb?’


  ‘Twee baby’s?’ stelde Razi droogjes voor. ‘Mooi meegenomen, zou ik zeggen, want ik wilde alleen maar je liefde.’ Hij grinnikte. ‘Maar ik weet zeker dat ik in de loop der tijd nog iets anders kan bedenken. En aangezien we alle tijd van de wereld hebben…’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Lucy zacht toen Razi haar kuste.


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1843 Affaire met een Griek van Maya Banks


  (De Anetakis Tycoons)


  Jewel had geen idee dat de man met wie ze de nacht doorbracht haar baas was… of dat het haar haar baan zou kosten! Tot overmaat van ramp blijkt ook nog dat die ene nacht gevolgen heeft gehad. Uiteindelijk zit er niets anders op dan weer contact te zoeken met Piers Anetakis…


  


  1844 Een warme zomerbries van Carmen Green


  In het revalidatiecentrum waar ze werkt, ontmoet Melanie een man die door een auto-ongeluk zijn geheugen deels heeft verloren. Zo goed als ze kan helpt ze hem het ongeluk te boven te komen, maar dan merkt ze dat ze verliefd op hem begint te worden…


  


  1845 Onverwachte kussen van RaeAnne Thayne


  (Brambleberry House)


  Als je dan toch een huurder moet nemen, redeneert Anna Galvez, dan ben je met een heldhaftige helikopterpiloot nog niet zo slecht af. En dan is Harry Maxwell ook nog verschrikkelijk aantrekkelijk. Hoe kun je dan afstand houden?


  


  1847 Een wilde avond van Anne Oliver


  Keurige Kate laat zich op een feestje eindelijk eens helemaal gaan. Verkleed als gesluierde buikdanseres, brengt ze het hart op hol van een totaal onbekende man, met wie ze in bed eindigt. Voordat ze echter ontsluierd kan worden, gaat ze ervandoor!


  


  1848 Magische herinneringen van Cindy Gerard


  (Chicago Chic)


  Tara weet niet wat ze ziet als haar doodgewaande man na twee jaar opeens weer voor haar neus staat. Maar hoewel er aan de vonken tussen hen weinig is veranderd, heeft Tara’s leven intussen ook niet stilgestaan…


  Colofon
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